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ENGLISH (Original instructions)

This accessory is not intended for use by persons
including children with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge.

Children should be supervised to ensure that they
do not play with the accessory.

See the chapter “MAINTENANCE” for the
appropriate details of precautions before user
maintenance.

Symbols

Be sure that you understand the meaning of the follow-
ing symbols before use.

Read instruction manual.

L

A
|

Take particular care and attention.

ntended use

The accessory is for directly collecting suctioned dust
in a garbage bin and is intended to be installed on a
Makita blower with a dust extraction function.

A\CAUTION: Dust and air may be discharged
from the cover, so work at a distance from the
garbage bin. There is a risk of causing an accident.

NOTICE: Do not suck up long, slender objects
such as sticks. There is a risk of clogging up the joint
and hose sections.

COMPONENTS

» Fig.1:

1. Hose 2. Cover 3. Joint A 4. Joint B

| NOTE: Only one of the Joint A or Joint B is included. |

PREPARATIONS

FOR USE
Assembly

Installing the cover

1. Spread out the cover and place it over the opening
of a garbage bin.

The side with the drawstrings coming out is the front.

When attaching the opening to a square-shaped gar-
bage bin, align the corners of the cover with the four
corners of the garbage bin.

When attaching to a garbage bin with hinges, avoid the
hinges.
» Fig.2: 1. Garbage bin 2. Cover

NOTE: The outer drawstring comes out of one of the
four corners.

2. While pulling the outer drawstring, slide the cord
stopper toward the cover to secure the edge of the
cover around the garbage bin.

» Fig.3: 1. Cover 2. Outer drawstring 3. Cord stopper

NOTE: Attach cover near the opening of the garbage
bin so that there is no space between the cover and
the garbage bin.

3. While pulling the center drawstring, slide the cord

stopper toward the cover to remove any slack in the

cover.

» Fig.4: 1. Cover 2. Cord stopper 3. Center
drawstring

NOTE: Check that the cloth between the outer draw-
string and the center drawstring is tightly stretched.
Removing slack prevents dust from accumulating on
the edges of the garbage bin.

Installing the hose

AWARNING: When attaching the hose, remove
the battery from the machine. There is a risk of
causing an accident.

1.  Lift up the center of the cover and insert the black
end of the hose into the hole in the cover.
» Fig.5: 1. Cover 2. End of the hose (black)

At this time, insert the end of the hose until it is at the
same level as the opening of the garbage bin.
» Fig.6: 1. Cover 2. Opening of the garbage

bin 3. Hose 4. End of the hose (black)

5. Garbage bin

2. While pulling the inner drawstring, slide the cord

stopper toward the cover to secure the cover around the

hose.

» Fig.7: 1. Cover 2. Inner drawstring 3. Cord stopper
4. Hose

NOTE: Insert the end of the hose until it is at the
same level as the opening of the garbage bin. Not
doing so may cause clogging.

A\ CAUTION: After the cover is secured, bundle
the loose ends of the drawstrings before use.
There is a risk that loose drawstrings may create a
tripping hazard and cause you to fall.

Installing the joint

AWARNING: When attaching a joint, remove
the battery from the machine. There is a risk of
causing an accident.
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For joint A
When using this product with the blower vacuum, the
joint Ais required.

1. Remove the dust bag from the machine.
» Fig.8: 1. Dustbag

NOTE: The method of removal differs for each
machine. Refer to the instruction manual for your
product.

2.  Hook the front edge of the joint A opening into

the catch under the blower vacuum. Then lift the joint A
handle to engage the lock.

» Fig.9: 1. JointA 2. Catch 3. Front edge 4. Handle

NOTE: Move the handle up and down to check that it
is securely attached.

For joint B

When using this product with blowers with a dust
extraction function, the joint B is required.

1.  Slide the elbow pipe or bent pipe onto the
blowing outlet of the machine until the latch locks the
connection.

» Fig.10: 1. Elbow pipe / Bent pipe

NOTE: The method of installing differs for each
machine. Refer to the instruction manual for your
product.

2.  Open the joint B and insert the elbow pipe or bent
pipe.
Align the end of the elbow pipe or bent pipe with the
grooves in joint B.
» Fig.11: 1. Joint B 2. Elbow pipe / Bent pipe

3. Sponge

3. Close the joint B and tighten the two thumb
SCrews.
» Fig.12: 1. Thumb screws

NOTE: Before use, check that the thumb screws are
securely fastened.

NOTE: If the sponge comes off while cleaning joint
B, carefully restore the sponge so that it does not
become twisted.

Installing or removing hose and joint

AWARNING: When attaching the hose, remove
the battery from the machine. There is a risk of
causing an accident.

1. Align the protrusions on the hose with the grooves
on the joint and insert the hose.
» Fig.13: 1. Joint (A or B) 2. Protrusion 3. Groove

2.  Turn the hose in the direction shown in the figure
to secure.
» Fig.14

NOTE: Turn the hose until the arrow on the hose
aligns with the arrow on the joint.

To remove the hose, follow the installation procedures
in reverse.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

Emptying the garbage bin

1. Loosen the cord stopper on the outer drawstring of
the cover.

2. Remove the cover from the garbage bin, and
empty the garbage bin.
» Fig.15: 1. Cover 2. Cord stopper

Cleaning the cover

To prevent clogging, remove dust from the inside of the
cover by tapping the cover or using an air duster.

Wear safety glasses at this time, and wear a mask as
necessary.

» Fig.16

NOTE: Frequently remove dust adhering to the inside
of the cover.

NOTE: Suction is reduced when dust adheres to the
cover.
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PORTUGUES DO BRASIL (Instrugées originais)

AVISO

. Este acessério néo deve ser usado por pessoas
(incluindo criangas) com capacidade fisica, sen-
sorial ou mental reduzida, ou que ndo tenham a
experiéncia e o conhecimento necessarios.

. Criangcas devem ser supervisionadas para se
garantir que nao brinquem com o acessorio.

. Consulte o capitulo “MANUTENCAO” para verifi-
car detalhes das precaugdes pertinentes a serem
tomadas antes da realizagdo da manutencao pelo
usuario.

Certifique-se de compreender o significado dos simbo-
los a seguir antes de usar o produto.

Quando colocar em uma lata de lixo quadrada, alinhe
os cantos da cobertura aos quatro cantos da lata de
lixo.

Quando colocar em uma lata de lixo com dobradicas,
evite-as.
» Fig.2: 1. Lata de lixo 2. Cobertura

NOTA: O cordao externo fica em um dos quatro
cantos.

2. Quando puxar o corddo externo, deslize o prende-

dor do cord&o na diregéo da cobertura para prender a

borda desta ao redor da lata de lixo.

» Fig.3: 1. Cobertura 2. Cordao externo 3. Prendedor
do cordao

NOTA: Instale a cobertura préximo da abertura da
lata de lixo, de forma a ndo deixar nenhum espago
entre elas.

Leia o manual de instrugdes.

Tenha muito cuidado e atengdo.

Indicagao de uso

Este kit é indicado para coletar diretamente pé aspirado
em uma lata de lixo, e deve ser instalado em um sopra-
dor Makita com funcionalidade de extragao de pé.

AO: 6 e ar podem ser expelidos
APRECAUCAO: P d lid
pela tampa, portanto, trabalhe a uma certa distan-
cia da lata de lixo. Existe risco de acidentes.

OBSERVAGCAO: Nio aspire objetos longos e
finos, como gravetos. Existe risco de obstruir a
unido e segdes da mangueira.

COMPONENTES

» Fig.1: 1. Mangueira 2. Cobertura 3. Unido A
4. Unido B

| NOTA: Somente a Unido A ou a Unido B ¢ incluida. |

PREPARAGOES PARA

O uso

Instalagao da cobertura

1. Espalhe a cobertura e coloque-a sobre a abertura
de uma lata de lixo.

O lado com os corddes soltos deve ficar na frente.

3. Quando puxar o cordao central, deslize o prende-
dor do cordao na diregé@o da cobertura, para eliminar
folgas da cobertura.
» Fig.4: 1. Cobertura 2. Prendedor do cordédo

3. Cordao central

NOTA: Confirme que o tecido entre o cordao externo
e o corddo central estda bem esticado. Eliminar folgas
evita que o pé se acumule nas bordas da lata de lixo.

Instalagdo da mangueira

A AVISO: Antes de instalar a mangueira, remova
a bateria da maquina. Existe risco de acidentes.

1. Levante o centro da cobertura e insira a extremi-

dade preta da mangueira no furo da cobertura.

» Fig.5: 1. Cobertura 2. Extremidade da mangueira
(preta)

Agora, insira a extremidade da mangueira até ela ficar
no mesmo nivel que a abertura da lata de lixo.
» Fig.6: 1. Cobertura 2. Abertura da lata de lixo
3. Mangueira 4. Extremidade da mangueira
(preta) 5. Lata de lixo

2. Quando puxar o cord&o interno, deslize o prende-

dor do corddo na diregdo da cobertura para prendé-la

ao redor da mangueira.

» Fig.7: 1. Cobertura 2. Cord&o interno 3. Prendedor
do cordao 4. Mangueira

NOTA: Insira a extremidade da mangueira até ela
ficar no mesmo nivel que a abertura da lata de lixo.
Né&o fazer isso pode resultar em obstrucdes.

APRECAUC;\O: Uma vez presa a cobertura,
junte as pontas soltas dos corddes antes de pros-
seguir. Corddes soltos podem criar um perigo de

tropecdes e fazer com que vocé caia.
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Instalagao da uniao

A AVISO: Antes de instalar a unido, remova a
bateria da maquina. Existe risco de acidentes.

Para a uniao A
Quando este produto for usado com o soprador-aspira-
dor, a uniéo A é requerida.

1. Remova o saco de p6 da maquina.
» Fig.8: 1. Saco de po

NOTA: O método de remocdo € diferente para cada
tipo de maquina. Consulte o manual de instru¢des do
seu produto.

2. Prenda a borda dianteira da abertura da unido A
no encaixe sob o soprador-aspirador. Levante entéo a
alga da unido A para travar.
» Fig.9: 1. Uni&do A 2. Encaixe 3. Borda dianteira

4. Alga

NOTA: Movimente a alca para cima e para baixo para
confirmar que esta presa com firmeza.

Para a uniao B

Quando este produto for usado com sopradores com
uma funcionalidade de extragéo de po, a unido B é
requerida.

1. Deslize o cotovelo ou o tubo curvo por sobre
a saida de sopro da maquina, até o engate travar a
conexao.

» Fig.10: 1. Cotovelo /tubo curvo

NOTA: O método de instalacéo é diferente para cada
tipo de maquina. Consulte o manual de instrugdes do
seu produto.

NOTA: Gire a mangueira até a seta existente nela
ficar alinhada a seta na unido.

Para remover a mangueira, siga o processo de instala-
¢éo em ordem inversa.

MANUTENCAO

APRECAU(}[\O: Antes de realizar qualquer
trabalho de inspegao ou manutengao, certifique-
-se de que a ferramenta esta desligada e que a
bateria foi removida.

OBSERVAGAO: Nunca use gasolina, ben-
zina, diluente, alcool ou produtos semelhantes.
Pode ocorrer descoloragao, deformacao ou
rachaduras.

Como esvaziar a lata de lixo

1. Desaperte o prendedor do cordédo externo da
cobertura.

2. Remova a cobertura da lata de lixo e esvazie-a.
» Fig.15: 1. Cobertura 2. Prendedor do corddo

Limpeza da cobertura

Para evitar entupimentos, remova o pé de dentro da
cobertura batendo nela ou usando uma pistola de ar
comprimido ou equivalente.

Quando fizer isso, use 6culos de seguranca e, se
necessario, uma mascara.

» Fig.16

2. Abraauniao B e insira o cotovelo ou o tubo curvo.

Alinhe a extremidade do cotovelo ou do tubo curvo as
ranhuras na unido B.
» Fig.11: 1. Unido B 2. Cotovelo / tubo curvo

3. Espuma

3.  Feche a unido B e aperte os dois parafusos de
aperto manual.
» Fig.12: 1. Parafusos de aperto manual

NOTA: Antes de usar, confirme que os parafusos de
aperto manual estéo apertados com firmeza.

NOTA: Se a espuma se soltar durante a limpeza da
unido B, recoloque-a com cuidado para que nao fique
retorcida.

Instalagdo ou remogao da mangueira
e uniao

MAAVISO: Antes de instalar a mangueira, remova
a bateria da maquina. Existe risco de acidentes.

1. Alinhe o ressalto da mangueira a ranhura da
unido e insira a mangueira.
» Fig.13: 1. Unido (A ou B) 2. Ressalto 3. Ranhura

2.  Gire a mangueira na direcdo mostrada na figura
para prender.
» Fig.14

NOTA: Remova com frequéncia o pé aderido ao
interior da cobertura.

NOTA: A for¢a da aspiragdo é reduzida quando o pé
fica aderido a cobertura.
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FRANCAIS (Instructions originales)

AVERTISSEMENT

Cet accessoire n’est pas destiné a étre utilisé par
des personnes, y compris les enfants, aux facultés
physiques, sensorielles ou mentales diminuées ou
sans expérience ni expertise.

Les enfants doivent faire I'objet d’'une surveillance
afin d’éviter qu'ils ne jouent avec I'accessoire.

Voir le chapitre « ENTRETIEN » pour des précau-
tions détaillées avant I'entretien a la charge de
I'utilisateur.

Symboles

Assurez-vous que vous comprenez le sens des sym-
boles suivants avant utilisation.

Le coté avec les cordons de serrage qui sortent est le
devant.

Lorsque vous fixez 'ouverture a une poubelle de forme
carrée, alignez les coins de la housse avec les quatre
coins de la poubelle.

Lors de la fixation a une poubelle avec charniéres,
évitez les charnieres.
» Fig.2: 1. Poubelle 2. Housse

NOTE : Le cordon de serrage extérieur sort de I'un
des quatre coins.

2. Touten tirant sur le cordon de serrage extérieur,
faites glisser le bloque-cordon vers la housse pour fixer
le bord de la housse autour de la poubelle.
» Fig.3: 1. Housse 2. Cordon de serrage extérieur

3. Blogue-cordon

Lisez le mode d’emploi.

L

Q Veuillez étre prudent et rester attentif.

L’accessoire sert a collecter directement la poussiére
aspirée dans une poubelle et est destiné a étre installé
sur un souffleur Makita avec une fonction d’aspiration
de la poussiére.

AATTENTION : De la poussiére et de Iair
pouvant sortir de la housse, il est important de
travailler a distance de la poubelle. Il y a un risque
d’accident.

REMARQUE : N’aspirez pas d’objets longs et
minces tels que des batons. Il existe un risque
d’obstruction des sections de raccord et de tuyau.

COMPOSANTS

» Fig.1: 1. Tuyau 2. Housse 3. Raccord A
4. Raccord B

| NOTE : Un seul raccord A ou B est inclus.

PREPARATIFS AVANT

L’UTILISATION

Pose de la housse

1. Déployez la housse et placez-la sur I'ouverture
d’une poubelle.

NOTE : Fixez la housse pres de I'ouverture de la
poubelle afin qu’il n’y ait pas d’espace entre la housse
et la poubelle.

3. Touten tirant sur le cordon de serrage central,

faites glisser le bloque-cordon vers la housse pour bien

tendre la housse.

» Fig.4: 1.Housse 2. Bloque-cordon 3. Cordon de
serrage central

NOTE : Vérifiez que le tissu entre le cordon de ser-
rage extérieur et le cordon de serrage central est bien
tendu. Bien tendre permet d’empécher la poussiere
de s’accumuler sur les bords de la poubelle.

Installation du tuyau

A AVERTISSEMENT : Lorsque vous fixez le
tuyau, retirez la batterie de la machine. [l y a un
risque d’accident.

1.  Soulevez le centre de la housse et insérez I'extré-
mité noire du tuyau dans le trou dans la housse.
» Fig.5: 1.Housse 2. Extrémité du tuyau (noire)

A ce moment, insérez 'extrémité du tuyau jusqu’a
ce qu’elle soit au méme niveau que I'ouverture de la
poubelle.
» Fig.6: 1.Housse 2. Ouverture de la poubelle

3. Tuyau 4. Extrémité du tuyau (noire)

5. Poubelle

2. Touten tirant sur le cordon de serrage intérieur,
faites glisser le bloque-cordon vers la housse pour fixer
la housse autour du tuyau.
» Fig.7: 1. Housse 2. Cordon de serrage intérieur

3. Blogue-cordon 4. Tuyau

NOTE : Insérez I'extrémité du tuyau jusqu’a ce qu’elle
soit au méme niveau que I'ouverture de la poubelle.
Autrement, vous pourriez provoquer une obstruction.
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MAATTENTION : Une fois la housse fixée,
regroupez les extrémités libres des cordons de
serrage avant utilisation. Il y a un risque que des
cordons de serrage desserrés créent un risque de
trébuchement et vous fassent tomber.

Installation du raccord

A AVERTISSEMENT : Lorsque vous fixez un
raccord, retirez la batterie de la machine. Il y a un
risque d’accident.

Pour le raccord A

Lors de I'utilisation de ce produit avec le souffleur aspi-
rateur, le raccord A est nécessaire.

1. Retirez le sac a poussiére de la machine.
» Fig.8: 1. Sac a poussiére

NOTE : La méthode de retrait difféere pour chaque
machine. Consultez le mode d’emploi de votre
produit.

2.  Accrochez le bord avant de I'ouverture du rac-
cord A dans le cran situé sous le souffleur aspirateur.
Soulevez ensuite la poignée du raccord A pour enclen-
cher le verrou.
» Fig.9: 1.Raccord A 2. Cran 3. Bord avant

4. Poignée

NOTE : Déplacez la poignée vers le haut et vers le
bas pour vérifier qu’elle est bien fixée.

Pour le raccord B

Lors de I'utilisation de ce produit avec des souffleurs
avec une fonction d’aspiration de la poussiére, le rac-
cord B est nécessaire.

1.  Faites glisser le tube coudé ou le tube cintré sur
la sortie de soufflage de la machine jusqu’a ce que le
loquet verrouille le raccordement.

» Fig.10: 1. Tube coudé/Tube cintré

NOTE : La méthode d’installation différe pour chaque
machine. Consultez le mode d’emploi de votre
produit.

2.  Ouvrezleraccord B et insérez le tube coudé ou le
tube cintré.

Alignez I'extrémité du tube coudé ou du tube cintré avec
les rainures du raccord B.
» Fig.11: 1. Raccord B 2. Tube coudé/Tube cintré

3. Eponge

3. Fermezle raccord B et serrez les deux vis a
oreilles.
» Fig.12: 1. Vis a oreilles

NOTE : Avant utilisation, vérifiez que les vis a oreilles
sont bien serrées.

NOTE : SiI'’éponge se détache pendant le nettoyage
du raccord B, remettez-la soigneusement en place
pour qu’elle ne se torde pas.

Pose ou dépose du tuyau et du
raccord

A AVERTISSEMENT : Lorsque vous fixez le
tuyau, retirez la batterie de la machine. Il y a un
risque d’accident.

1. Alignez les parties saillantes sur le tuyau avec les
rainures sur le raccord et insérez le tuyau.
» Fig.13: 1. Raccord (A ou B) 2. Partie saillante

3. Rainure

2. Tournez le tuyau dans le sens indiqué sur la figure
pour le fixer.
» Fig.14

NOTE : Tournez le tuyau jusqu’a ce que la fleche sur
le tuyau soit alignée avec la fleche sur le raccord.

Pour retirer le tuyau, effectuez la procédure de pose
dans l'ordre inverse.

ENTRETIEN

AATTENTION : Assurez-vous toujours que
I’outil est hors tension et que la batterie est reti-
rée avant d’y effectuer tout travail d’inspection ou
d’entretien.

REMARQUE : N'utilisez jamais d’essence, ben-
zine, diluant, alcool ou autre produit similaire.
Cela risquerait de provoquer la décoloration, la
déformation ou la fissuration de I'outil.

Vidage de la poubelle

1. Desserrez le bloque-cordon sur le cordon de
serrage extérieur de la housse.

2. Retirez la housse de la poubelle et videz la
poubelle.
» Fig.15: 1. Housse 2. Bloque-cordon

Nettoyage de la housse

Pour éviter toute obstruction, enlevez la poussiére de
I'intérieur de la housse en tapotant sur la housse ou en
utilisant un souffleur de poussiéres.

Portez des lunettes de sécurité a ce moment-la et por-
tez un masque si nécessaire.

» Fig.16

NOTE : Enlevez fréquemment la poussiére qui
adhére a l'intérieur de la housse.

NOTE : L'aspiration est réduite lorsque la poussiere
se colle a la housse.
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DEUTSCH (Original-Anleitung)

. Dieses Zubehorteil sollte nicht von Personen
(einschlieflich Kindern) mit reduzierten kérper-
lichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt
werden.

. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu-
gehen, dass sie nicht mit dem Zubehorteil spielen.

. Die entsprechenden Details zu den
VorsichtsmaBnahmen vor der Wartung durch den
Benutzer finden Sie im Kapitel ,WARTUNG".

Symbole

Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass Sie die
Bedeutung der folgenden Symbole erfasst haben.

Q Besondere Umsicht und Aufmerksamkeit
erforderlich.

Vorgesehene Verwendung

Das Zubehérteil dient zum direkten Sammeln von
angesaugtem Staub in einem Miilleimer und ist
fur die Montage an einem Makita Blasgerat mit
Staubabsaugung vorgesehen.

Lesen Sie die Betriebsanleitung.

VORBEREITUNGEN ZUR

BENUTZUNG

Montieren der Abdeckung

1. Breiten Sie die Abdeckung aus und platzieren Sie
sie Uber der Offnung eines Miilleimers.

Die Seite mit den herausgezogenen Kordelziigen ist die
Vorderseite.

Wenn Sie die Offnung an einem quadratischen
Mdlleimer anbringen, richten Sie die Ecken der
Abdeckung auf die vier Ecken des Miilleimers aus.

Wenn Sie die Abdeckung an einem Miilleimer mit
Scharnieren anbringen, vermeiden Sie die Scharniere.
» Abb.2: 1. Milleimer 2. Abdeckung

HINWEIS: Der aufRere Kordelzug kommt an einer der
vier Ecken heraus.

2. Wahrend Sie den aueren Kordelzug ziehen,
schieben Sie den Kabelstopper in Richtung der
Abdeckung, um die Kante der Abdeckung um den
Mdlleimer zu sichern.
» Abb.3: 1.Abdeckung 2. AuRerer Kordelzug

3. Kabelstopper

MA\VORSICHT: Da Staub und Luft aus der
Abdeckung ausgeworfen werden kénnen, arbei-
ten Sie mit Abstand zum Miilleimer. Es besteht die
Gefahr, einen Unfall zu verursachen.

ANMERKUNG: Keine langen, schlanken
Objekten wie Stocke aufsaugen. Es besteht die
Gefahr der Verstopfung des Verbindungsstiicks und
der Schlauchabschnitte.

KOMPONENTEN

» Abb.1: 1. Schlauch 2. Abdeckung
3. Verbindungsstiick A
4. Verbindungsstlck B

HINWEIS: Nur eines der Verbindungsstiicke A oder B
ist enthalten.

HINWEIS: Bringen Sie die Abdeckung in der Nahe
der Offnung des Miilleimers an, so dass kein Abstand
zwischen der Abdeckung und dem Mulleimer besteht.

3.  Schieben Sie den Kabelstopper in Richtung der

Abdeckung, wahrend Sie den mittleren Kordelzug

ziehen, um eventuellen Durchhang der Abdeckung zu

entfernen.

» Abb.4: 1.Abdeckung 2. Kabelstopper 3. Mittlerer
Kordelzug

HINWEIS: Uberpriifen Sie, ob der Stoff zwischen
dem &ufleren Kordelzug und dem mittleren Kordelzug
straff gespannt ist. Durch das Entfernen des
Durchhangs wird verhindert, dass sich Staub an den
Kanten des Miilleimers ansammelt.

Montieren des Schlauchs

A WARNUNG: Wenn Sie den Schlauch anbrin-
gen, entfernen Sie den Akku von der Maschine. Es
besteht die Gefahr, einen Unfall zu verursachen.

1. Heben Sie die Abdeckung in der Mitte an und

fihren Sie das schwarze Ende des Schlauchs in das

Loch in der Abdeckung ein.

» Abb.5: 1.Abdeckung 2. Ende des Schlauchs
(schwarz)
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Fuhren Sie gleichzeitig das Ende des Schlauchs ein,

bis es sich auf der gleichen Héhe wie die Offnung des

Miilleimers befindet.

» Abb.6: 1.Abdeckung 2. Offnung des Miilleimers
3. Schlauch 4. Ende des Schlauchs
(schwarz) 5. Milleimer

2. Ziehen Sie den inneren Kordelzug und schieben
Sie den Kabelstopper in Richtung Abdeckung, um die
Abdeckung um den Schlauch zu sichern.
» Abb.7: 1.Abdeckung 2. Innerer Kordelzug

3. Kabelstopper 4. Schlauch

HINWEIS: Fiihren Sie das Ende des Schlauchs

so ein, dass es sich auf der gleichen Héhe wie die
Offnung des Miilleimers befindet. Anderenfalls kann
es zu Verstopfungen kommen.

MA\VORSICHT: Nachdem Sie die Abdeckung
gesichert haben, biindeln Sie die losen Enden der
Kordelziige vor Gebrauch. Es besteht die Gefahr,
dass lockere Kordelzlige eine Stolperfalle bilden und
einen Sturz verursachen kénnen.

Montage des Verbindungsstiicks

AWARNUNG: Wenn Sie ein Verbindungsstiick
anbringen, entfernen Sie den Akku aus der
Maschine. Es besteht die Gefahr, einen Unfall zu
verursachen.

Fur Verbindungsstiick A

Wenn dieses Produkt mit dem Blas-/Sauggerat verwen-
det wird, ist das Verbindungssttick A erforderlich.

1.  Entfernen Sie den Staubsack von der Maschine.
» Abb.8: 1. Staubsack

HINWEIS: Die Methode zum Entfernen ist bei jeder
Maschine unterschiedlich. Schauen Sie in der
Betriebsanleitung lhres Produkts nach.

2.  Haken Sie die Vorderkante der Offnung des
Verbindungsstiicks A in die Klinke unter dem Blas-/
Sauggerat ein. Heben Sie dann den Handgriff des
Verbindungsstlicks A an, um die Klinke einzurasten.
» Abb.9: 1. Verbindungsstiick A 2. Klinke

3. Vorderkante 4. Handgriff

HINWEIS: Bewegen Sie den Handgriff nach oben
und unten, um zu Uberprifen, ob er sicher angebracht
ist.

Fiir Verbindungsstiick B

Wenn dieses Produkt mit Blasgeraten mit
Staubabsaugung verwendet wird, ist das
Verbindungsstuck B erforderlich.

1. Schieben Sie das Knierohr oder das gebogene
Rohr auf den Blasauslass der Maschine, bis die Klinke
die Verbindung verriegelt.

» Abb.10: 1. Knierohr/Gebogenes Rohr

HINWEIS: Die Methode zum Installieren ist bei
jeder Maschine unterschiedlich. Schauen Sie in der
Betriebsanleitung lhres Produkts nach.

2.  Offnen Sie das Verbindungsstiick B und fiihren
Sie das Knierohr oder das gebogene Rohr ein.

Richten Sie das Ende des Knierohrs oder des geboge-

nen Rohrs auf die Nuten des Verbindungsstiicks B aus.

» Abb.11: 1. Verbindungsstiick B 2. Knierohr/
Gebogenes Rohr 3. Schwamm

3.  SchlielRen Sie das Verbindungsstiick B und ziehen
Sie die beiden Fllgelschrauben an.
» Abb.12: 1. Fllgelschrauben

HINWEIS: Uberpriifen Sie vor Gebrauch, ob die
Fligelschrauben sicher befestigt sind.

HINWEIS: Falls sich der Schwamm beim Reinigen
des Verbindungsstiicks B 16st, setzen Sie ihn sorgfal-
tig wieder ein, damit er sich nicht verdreht.

Montieren oder Entfernen von
Schlauch und Verbindungsstiick

A WARNUNG: Wenn Sie den Schlauch anbrin-
gen, entfernen Sie den Akku von der Maschine. Es
besteht die Gefahr, einen Unfall zu verursachen.

1. Richten Sie die Vorspriinge am Schlauch auf die
Nuten am Verbindungsstiick aus und fiihren Sie den
Schlauch ein.
» Abb.13: 1. Verbindungsstlck (A oder B)

2. Vorsprung 3. Nut

2. Drehen Sie den Schlauch in die in der Abbildung
gezeigte Richtung, um ihn zu sichern.
» Abb.14

HINWEIS: Drehen Sie den Schlauch, bis der Pfeil am
Schlauch auf den Pfeil am Verbindungsstiick ausge-
richtet ist.

Um den Schlauch zu entfernen, befolgen Sie die
Montagevorgange in umgekehrter Reihenfolge.

WARTUNG

A\VORSICHT: Vergewissern Sie sich immer,
dass das Werkzeug ausgeschaltet ist und der
Akku entfernt wurde, bevor Sie versuchen, eine
Inspektion oder Wartung durchzufiihren.

ANMERKUNG: Verwenden Sie auf keinen Fall
Benzin, Waschbenzin, Verdiinner, Alkohol oder
dergleichen. Solche Mittel konnen Verfarbung,
Verformung oder Rissbildung verursachen.

Entleeren des Miilleimers

1. Lodsen Sie den Kabelstopper am dufReren
Kordelzug der Abdeckung.

2. Entfernen Sie die Abdeckung vom Milleimer, und
entleeren Sie den Milleimer.
» Abb.15: 1. Abdeckung 2. Kabelstopper
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Reinigung der Abdeckung

Um eine Verstopfung zu verhindern, entfernen Sie
Staub von der Innenseite der Abdeckung, indem Sie
auf die Abdeckung klopfen oder ein Druckluftspray
verwenden.

Tragen Sie wahrend dieser Zeit eine Schutzbrille und
gegebenenfalls eine Maske.

» Abb.16

HINWEIS: Entfernen Sie haufig den Staub, der an der
Innenseite der Abdeckung haftet.

HINWEIS: Wenn Staub an der Abdeckung haften
bleibt, verringert sich die Saugkraft.

13 DEUTSCH



ITALIANO (Istruzioni originali)

AVVERTENZA

Questo accessorio non & destinato all'utilizzo da
parte di persone, inclusi i bambini, dalle capacita
fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o prive di
esperienza e preparazione.

| bambini vanno tenuti sotto controllo per assicu-
rare che non giochino con I'accessorio.

Per i dettagli appropriati relativi alle precauzioni
prima della manutenzione da parte dell’'utente,
vedere il capitolo “MANUTENZIONE”.

Accertarsi di aver compreso il significato dei simboli
seguenti prima dell’'uso.

Leggere il manuale d’uso.

L

A

Utilizzo previsto

Adottare cura e attenzione particolari.

Questo accessorio serve a raccogliere direttamente

le polveri aspirate in un bidone della spazzatura, ed &
destinato all'installazione su un soffiatore Makita dotato
di funzione di estrazione delle polveri.

A ATTENZIONE: Polveri e aria potrebbero
venire scaricate dal coperchio, pertanto lavorare
a distanza dal bidone della spazzatura. Sussiste il
rischio di causare un incidente.

AVVISO: Non aspirare oggetti lunghi e sottili, ad
esempio bastoncini. Sussiste il rischio di intasare le
sezioni del giunto e del tubo flessibile.

COMPONENTI

> Fig.1:

1. Tubo flessibile 2. Coperchio 3. Giunto A
4. Giunto B

NOTA: In dotazione viene fornito solo un Giunto A
oppure un Giunto B.

PREPARATIVI PER L’'USO
Montaggio

Installazione del coperchio

1.  Distendere il coperchio e applicarlo sull’apertura di
un bidone della spazzatura.

Il lato con i cordoncini che fuoriescono ¢ il lato
anteriore.

14

Quando si intende montare 'apertura su un bidone
della spazzatura di forma quadrata, allineare gli angoli
del coperchio con i quattro angoli del bidone della
spazzatura.

Quando si intende effettuare il montaggio su un bidone
della spazzatura dotato di cerniere, evitare le cerniere.
» Fig.2: 1.Bidone della spazzatura 2. Coperchio

NOTA: Il cordoncino esterno fuoriesce da uno dei
quattro angoli.

2. Mentre si tira il cordoncino esterno, far scorrere il
fermacorda verso il coperchio, per fissare il bordo del
coperchio intorno al bidone della spazzatura.
» Fig.3: 1. Coperchio 2. Cordoncino esterno

3. Fermacorda

NOTA: Montare il coperchio vicino all’apertura del
bidone della spazzatura, in modo che non vi sia spa-
zio tra il coperchio e il bidone della spazzatura.

3. Mentre si tira il cordoncino centrale, far scorrere il

fermacorda verso il coperchio, per eliminare qualsiasi

allentamento del coperchio.

» Fig.4: 1. Coperchio 2. Fermacorda 3. Cordoncino
centrale

NOTA: Verificare che il panno tra il cordoncino
esterno e il cordoncino centrale sia ben teso.
L'eliminazione degli allentamenti evita che le polveri
si accumulino sui bordi del bidone della spazzatura.

Installazione del tubo flessibile

AAVVERTIMENTO: Quando si intende mon-
tare il tubo flessibile, rimuovere la batteria dalla
macchina. Sussiste il rischio di causare un incidente.

1. Sollevare il centro del coperchio e inserire I'e-

stremita nera del tubo flessibile nel foro presente nel

coperchio.

» Fig.5: 1. Coperchio 2. Estremita del tubo flessibile
(nera)

In questa fase, inserire I'estremita del tubo flessibile
fino a quando si trova allo stesso livello dell’apertura del
bidone della spazzatura.
» Fig.6: 1. Coperchio 2. Apertura del bidone della
spazzatura 3. Tubo flessibile 4. Estremita
del tubo flessibile (nera) 5. Bidone della
spazzatura

2. Mentre si tira il cordoncino interno, far scorrere il
fermacorda verso il coperchio, per fissare quest’ultimo
intorno al tubo flessibile.
» Fig.7: 1. Coperchio 2. Cordoncino interno

3. Fermacorda 4. Tubo flessibile

NOTA: Inserire I'estremita del tubo flessibile fino
a quando si trova allo stesso livello dell’apertura
del bidone della spazzatura. In caso contrario, si
potrebbe causare un intasamento.
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AATTENZIONE: Dopo che il coperchio & stato
fissato, legare in un fascio le estremita libere dei
cordoncini prima dell’'uso. Sussiste il rischio che i
cordoncini non legati possano costituire un pericolo
d’inciampo e causare la caduta dell’operatore.

Installazione del giunto

AAVVERTIMENTO: Quando si intende mon-
tare un giunto, rimuovere la batteria dalla mac-
china. Sussiste il rischio di causare un incidente.

Per il giunto A

Quando si intende utilizzare questo prodotto con il
soffiatore-aspiratore, & necessario il giunto A.

1. Rimuovere il sacchetto polveri dalla macchina.
» Fig.8: 1. Sacchetto polveri

NOTA: Il metodo di rimozione varia per ciascuna
macchina. Fare riferimento alle istruzioni per I'uso del
prodotto utilizzato.

2. Agganciare il bordo anteriore dell’apertura del
giunto A al fermo sotto il soffiatore-aspiratore. Quindi,
sollevare la maniglia del giunto A per innestare il blocco.
» Fig.9: 1. Giunto A2. Fermo 3. Bordo anteriore

4. Maniglia

NOTA: Muovere la maniglia verso l'alto e verso il
basso per verificare che sia montata saldamente.

Per il giunto B

Quando si intende utilizzare questo prodotto con sof-
fiatori dotati di funzioni di estrazione delle polveri, &
richiesto il giunto B.

1. Farscorrere il tubo a gomito o il tubo ricurvo sull'a-
pertura di uscita di soffiaggio della macchina, fino a
quando il dispositivo di fissaggio blocca il collegamento.
» Fig.10: 1. Tubo a gomito/tubo ricurvo

NOTA: Il metodo di installazione varia per ciascuna
macchina. Fare riferimento alle istruzioni per I'uso del
prodotto utilizzato.

2.  Aprireil giunto B e inserire il tubo a gomito o il
tubo ricurvo.

Allineare I'estremita del tubo a gomito o del tubo ricurvo
con le scanalature nel giunto B.
» Fig.11: 1. Giunto B 2. Tubo a gomito/tubo ricurvo

3. Spugna

3.  Chiudere il giunto B e serrare le due viti a
manopola.
» Fig.12: 1. Viti a manopola

NOTA: Prima dell’'uso, verificare che le viti a mano-
pola siano serrate saldamente.

NOTA: Qualora la spugna si stacchi mentre si pulisce
il giunto B, rimettere a posto con cura la spugna in
modo da non farla attorcigliare.

=

Installazione o rimozione del tubo
flessibile e del giunto

A AVVERTIMENTO: Quando si intende mon-
tare il tubo flessibile, rimuovere la batteria dalla
macchina. Sussiste il rischio di causare un incidente.

1. Allineare le sporgenze sul tubo flessibile con le
scanalature sul giunto, e inserire il tubo flessibile.
» Fig.13: 1. Giunto (A o B) 2. Sporgenza

3. Scanalatura

2. Ruotare il tubo flessibile nella direzione indicata
nella figura per fissarlo.
» Fig.14

NOTA: Ruotare il tubo flessibile fino a quando la frec-
cia su quest’ultimo si allinea con la freccia sul giunto.

Per rimuovere il tubo flessibile, seguire le procedure di
installazione al contrario.

MANUTENZIONE

A ATTENZIONE: Accertarsi sempre che l'uten-
sile sia spento e che la cartuccia della batteria sia
stata rimossa, prima di tentare di eseguire inter-
venti di ispezione o manutenzione.

AVVISO: Non utilizzare mai benzina, benzene,
solventi, alcol o altre sostanze simili. In caso
contrario, si potrebbero causare scolorimenti,
deformazioni o crepe.

Svuotamento del bidone della

spazzatura

1. Allentare il fermacorda sul cordoncino esterno del
coperchio.

2. Rimuovere il coperchio dal bidone della spazza-
tura e svuotare quest’ultimo.
» Fig.15: 1. Coperchio 2. Fermacorda

Pulizia del coperchio

Per evitare intasamenti, rimuovere le polveri dall’interno
del coperchio dandogli dei leggeri colpetti, oppure
utilizzando una bomboletta di aria compressa.

In questa fase, indossare occhiali di sicurezza e, se
necessario, indossare una mascherina.

» Fig.16

NOTA: Rimuovere spesso le polveri che aderiscono
all'interno del coperchio.

NOTA: Quando le polveri aderiscono al coperchio,
I'aspirazione viene ridotta.
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NEDERLANDS (Originele instructies)

WAARSCHUWING

. Dit accessoire is niet geschikt voor gebruik door
personen, waaronder kinderen, met een vermin-
derd lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk vermogen,
of gebrek aan kennis en ervaring.

. Kinderen dienen onder toezicht te staan om
ervoor te zorgen dat zij niet met het accessoire
spelen.

. Zie het hoofdstuk "ONDERHOUD" voor de beno-
digde informatie over de voorzorgsmaatregelen
voorafgaande aan onderhoud door de gebruiker.

Symbolen

Verzeker u ervan dat u véor gebruik de betekenis van
de volgende symbolen kent.

Q Wees vooral voorzichtig en let goed op.

Gebruiksdoeleinden

Het accessoire is voor het rechtstreeks opvangen van
opgezogen stof in een afvalcontainer en is bedoeld om
te worden aangebracht op een bladzuiger van Makita
met een stofafzuigfunctie.

Lees de gebruiksaanwijzing.

ALET OP: Uit de afdekking van de afvalcon-
tainer kunnen stof en lucht ontsnappen. Houd

tijdens het werk dus enige afstand tot de afval-
container. Het risico van een ongeval bestaat.

KENNISGEVING: Zuig geen lange, dunne voor-
werpen zoals takken op. Het risico van verstopping
van het koppelstuk en de slang bestaat.

ONDERDELEN

» Fig.1: 1. Slang 2. Afdekking 3. Koppelstuk A
4. Koppelstuk B

OPMERKING: Slechts één koppelstuk, A of B, is
inbegrepen.

VOORBEREIDINGEN

VOOR GEBRUIK

De afdekking aanbrengen

1. Spreid de afdekking uit en plaats deze over de
opening van de afvalcontainer.

De kant waar de trekkoorden eruit komen is de
voorkant.

Wanneer u de afdekking aanbrengt over de vierkante
opening van een afvalcontainer, lijnt u de hoeken
van de afdekking uit met de vier hoeken van de
afvalcontainer.

Wanneer u de afdekking aanbrengt over de opening
van een afvalcontainer met scharnieren, vermijdt u de
scharnieren.

» Fig.2: 1.Afvalcontainer 2. Afdekking

OPMERKING: Het buitenste trekkoord komt uit een
van de vier hoeken.

2. Terwijl u aan het buitenste trekkoord trekt, schuift
u de koordstopper in de richting van de afdekking om
de rand van de afdekking vast te zetten rondom de
afvalcontainer.
» Fig.3: 1.Afdekking 2. Buitenste trekkoord

3. Koordstopper

OPMERKING: Breng de afdekking aan dicht bij de
opening van de afvalcontainer zodat er geen ruimte
zit tussen de afdekking en de afvalcontainer.

3.  Terwijl u aan het middelste trekkoord trekt, schuift

u de koordstopper in de richting van de afdekking om

de afdekking strak te trekken over de opening.

» Fig.4: 1.Afdekking 2. Koordstopper 3. Middelste
trekkoord

OPMERKING: Controleer of het doek van de afdek-
king tussen het buitenste trekkoord en het middel-
ste trekkoord strak staat. Door dit strak te trekken
voorkomt u dat stof zich ophoopt op de rand van de
afvalcontainer.

De slang aanbrengen

AWAARSCHUWING: Verwijder de accu vanaf
het apparaat voordat u de slang aanbrengt. Het
risico van een ongeval bestaat.

1. Til het midden van de afdekking omhoog en

steek het zwarte uiteinde van de slang in het gat in de
afdekking.

» Fig.5: 1. Afdekking 2. Uiteinde van de slang (zwart)
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Steek op dit moment het uiteinde van de slang erin

tot deze op dezelfde hoogte is als de opening van de

afvalcontainer.

» Fig.6: 1.Afdekking 2. Opening van de afvalcontai-
ner 3. Slang 4. Uiteinde van de slang (zwart)
5. Afvalcontainer

2.  Terwijl u aan het binnenste trekkoord trekt, schuift
u de koordstopper in de richting van de afdekking om
de afdekking vast te zetten rondom de slang.
» Fig.7: 1. Afdekking 2. Binnenste trekkoord

3. Koordstopper 4. Slang

OPMERKING: Steek het uiteinde van de slang erin
tot deze op dezelfde hoogte is als de opening van de
afvalcontainer. Als u dit niet doet, kan een verstop-
ping ontstaan.

ALET OP: Nadat de afdekking is vastgezet, wik-
kelt u de uiteinden van de trekkoorden op voordat
u het apparaat gebruikt. Het risico bestaat dat losse
trekkoorden struikelgevaar opleveren en u daardoor
kunt vallen.

Het koppelstuk aanbrengen

A WAARSCHUWING: Verwijder de accu vanaf
het apparaat voordat u het koppelstuk aanbrengt.
Het risico van een ongeval bestaat.

Voor koppelstuk A

Wanneer u dit accessoire gebruikt met een bladzuiger,
is koppelstuk A vereist.

1. Verwijder de stofzak vanaf het apparaat.
» Fig.8: 1. Stofzak

OPMERKING: De verwijderingsmethode verschilt per
apparaat. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw
apparaat.

2. Haak de voorrand van koppelstuk A achter de
bevestigingslip onder de bladzuiger. Beweeg daarna de
handgreep van koppelstuk A omhoog zodat de vergren-
deling aangrijpt.
» Fig.9: 1. Koppelstuk A 2. Bevestigingslip

3. Voorrand 4. Handgreep

OPMERKING: Beweeg de handgreep omhoog
en omlaag om te controleren of deze goed is
vergrendeld.

Voor koppelstuk B

Wanneer u dit accessoire gebruikt met een bladzuiger
met een stofafzuigfunctie, is koppelstuk B vereist.

1. Schuif het bochtstuk of de kniepijp op de blaasuit-
laat van het apparaat totdat de vergrendelknop de
verbinding vergrendelt.

» Fig.10: 1. Bochtstuk of kniepijp

OPMERKING: De bevestigingsmethode verschilt per
apparaat. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw
apparaat.

2. Maak koppelstuk B open en leg het bochtstuk of
de kniepijp erin.
Lijn het uiteinde van het bochtstuk of de kniepijp uit met
de groeven in koppelstuk B.
» Fig.11: 1. Koppelstuk B 2. Bochtstuk of kniepijp

3. Spons

3.  Sluit koppelstuk B en draai de twee vingerschroe-
ven vast.
» Fig.12: 1. Vingerschroeven

OPMERKING: Controleer voor gebruik of de vinger-
schroeven stevig zijn vastgedraaid.

OPMERKING: Als tijdens het schoonmaken van
koppelstuk B de spons eraf komt, plaatst u de spons
voorzichtig terug zodat deze niet wordt verdraaid.

De slang en het koppelstuk
aanbrengen en verwijderen

AWAARSCHUWING: Verwijder de accu vanaf
het apparaat voordat u de slang aanbrengt. Het
risico van een ongeval bestaat.

1. Lijn de uitsteeksels op de slang uit met de groeven
in het koppelstuk en steek de slang erin.
» Fig.13: 1. Koppelstuk (A of B) 2. Uitsteeksel

3. Groef

2. Draaide slang in de richting van de pijl in de
afbeelding om hem vast te zetten.
» Fig.14

OPMERKING: Draai de slang totdat de pijl op de
slang is uitgelijnd met de pijl op het koppelstuk.

Om de slang te verwijderen, volgt u de procedurestap-
pen voor aanbrengen in omgekeerde volgorde.

ONDERHOUD

ALET OP: Zorg er altijd voor dat het gereed-
schap is uitgeschakeld en de accu ervan is ver-
wijderd alvorens te beginnen met onderhoud of
inspectie.

KENNISGEVING: Gebruik nooit benzine, was-
benzine, thinner, alcohol en dergelijke. Hierdoor
kunnen verkleuring, vervormingen en barsten
worden veroorzaakt.

De afvalcontainer legen

1. Maak de koordstopper van het buitenste trekkoord
van de afdekking los.

2.  Verwijder de afdekking vanaf de afvalcontainer en
maak de afvalcontainer leeg.
» Fig.15: 1. Afdekking 2. Koordstopper
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De afdekking schoonmaken

Om verstoppingen te voorkomen, verwijdert u het stof
vanaf de binnenzijde van de afdekking door tegen de
afdekking te tikken of door een luchtblazer te gebruiken.
Draag daarbij een veiligheidsbril en draag zo nodig een
stofmasker.

» Fig.16

OPMERKING: Verwijder regelmatig het stof dat aan
de binnenzijde van de afdekking zit.

OPMERKING: De zuigkracht neemt af wanneer er
stof op de afdekking zit.

18 NEDERLANDS



ESPANOL (Instrucciones originales)

ADVERTENCIA

. Este accesorio no ha sido previsto para ser utili-
zado por personas, incluidos nifios, con capacida-
des fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o
sin experiencia y conocimiento.

. Los nifios pequefios deberan ser supervisa-
dos para asegurarse de que no juegan con el
accesorio.

. Consulte el capitulo “MANTENIMIENTO” para ver
los detalles apropiados de las precauciones antes
de realizar el mantenimiento hecho por el usuario.

Asegurese de que entiende el significado de los
siguientes simbolos antes de la utilizacion.

Lea el manual de instrucciones.

A

Este accesorio sirve para recoger directamente en un
cubo de basura el polvo aspirado y ha sido previsto
para ser instalado en una sopladora Makita que tenga
funcién de extraccién de polvo.

A\ PRECAUCION: Es posible que salga polvo
y aire por la tapa, de manera que trabaje a cierta
distancia del cubo de basura. Hay riesgo de oca-
sionar un accidente.

Preste cuidado y atencién especiales.

AVISO: No aspire objetos largos y delgados,
tal como palos. Hay riesgo de que se obstruyan el
acoplador y las secciones de la manguera.

COMPONENTES

» Fig.1: 1. Manguera 2. Tapa 3. Acoplador A
4. Acoplador B

PREPARATIVOS PARA LA

UTILIZACION
(Montaje |

Instalacion de la tapa

1. Extiende la tapa y péngala sobre la abertura del
cubo de basura.

El lado por donde salen los cordones es el frente.
Cuando coloque la abertura en un cubo de basura

cuadrado, alinee las esquinas de la tapa con las cuatro
esquinas del cubo de basura.

Cuando la cologue en un cubo de basura que tenga
bisagras, evite las bisagras.
» Fig.2: 1. Cubo de basura 2. Tapa

NOTA: El cordon exterior sale por una de las cuatro
esquinas.

2. Mientras tira del cordon exterior, deslice el tope
del cordon hacia la tapa para sujetar el borde de la tapa
alrededor del cubo de basura.

» Fig.3: 1. Tapa 2. Corddn exterior 3. Tope del cordén

NOTA: Coloque la tapa cerca de la abertura del cubo
de basura de manera que no quede espacio entre la
tapay el cubo de basura.

3. Mientras tira del corddn central, deslice el tope
del cordon hacia la tapa para que no quede ninguna
holgura en la tapa.

» Fig.4: 1. Tapa 2. Tope del cordén 3. Cordon central

NOTA: Compruebe que la tela entre el cordén exte-
rior y el corddn central esta bien estirada. Eliminar la
holgura evitara que se acumule polvo en los bordes
del cubo de basura.

Instalacion de la manguera

A ADVERTENCIA: Cuando vaya a colocar la
manguera, retire la bateria de la maquina. Hay
riesgo de ocasionar un accidente.

NOTA: Solamente se incluye un acoplador Ao un
acoplador B.
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1. Levante la parte central de la tapa e inserte el
extremo negro de la manguera en el orificio de la tapa.
» Fig.5: 1. Tapa 2. Extremo de la manguera (negro)

En este momento, introduzca el extremo de la man-
guera hasta que quede al mismo nivel que la abertura
del cubo de basura.
» Fig.6: 1. Tapa 2. Abertura del cubo de basura
3. Manguera 4. Extremo de la manguera
(negro) 5. Cubo de basura

2. Mientras tira del cordon interior, deslice el tope del

cordon hacia la tapa para sujetar la tapa alrededor de la

manguera.

» Fig.7: 1. Tapa 2. Cordédn interior 3. Tope del cordon
4. Manguera

ESPANOL



NOTA: Introduzca el extremo de la manguera hasta
que quede al mismo nivel que la abertura del cubo de
basura. Si no lo hace, podra ocasionar obstrucciones.

A PRECAUCION: Después de sujetar la tapa,
recoja los extremos sueltos de los cordones
antes de la utilizacién. Hay riesgo de que los cordo-
nes sueltos puedan crear un peligro de que tropiece y
ocasionar que se caiga.

Instalacion del acoplador

A ADVERTENCIA: Cuando vaya a colocar un
acoplador, retire la bateria de la maquina. Hay
riesgo de ocasionar un accidente.

Para el acoplador A

Cuando se utilice este producto con la sopladora aspi-
radora, se requerira el acoplador A.

1. Retire la bolsa para polvo de la maquina.

» Fig.8: 1. Bolsa para polvo

NOTA: El método de desinstalacién varia para cada
maquina. Consulte el manual de instrucciones de su
producto.

2. Enganche el borde frontal de la abertura del

acoplador A en el enganche de debajo de la sopladora

aspiradora. Después levante el asa del acoplador A

para accionar el bloqueo.

» Fig.9: 1.Acoplador A 2. Enganche 3. Borde frontal
4. Asa

NOTA: Mueva el asa hacia arriba y hacia abajo para
comprobar que esta colocada firmemente.

Para el acoplador B

Cuando se utilice este producto con sopladoras que
tengan funcion de extraccién de polvo, se requerira el
acoplador B.

1. Deslice el tubo acodado o tubo curvado sobre la
salida de aire de la maquina hasta que el seguro blo-
quee la conexion.

» Fig.10: 1. Tubo acodado/Tubo curvado

NOTA: El método de instalacion varia para cada
maquina. Consulte el manual de instrucciones de su
producto.

2. Abrael acoplador B e inserte el tubo acodado o
tubo curvado.

Alinee el extremo del tubo acodado o tubo curvado con

las ranuras del acoplador B.

» Fig.11: 1. Acoplador B 2. Tubo acodado/Tubo cur-
vado 3. Esponja

3.  Cierre el acoplador B y apriete los dos tornillos
manuales.
» Fig.12: 1. Tornillos manuales

NOTA: Antes de la utilizacién, compruebe que los
tornillos manuales estan apretados firmemente.

NOTA: Si la esponja se desprende mientras limpia el
acoplador B, vuelva a colocarla con cuidado para que
no se retuerza.

Instalacion o desmontaje de la
manguera y el acoplador

A ADVERTENCIA: Cuando vaya a colocar la
manguera, retire la bateria de la maquina. Hay
riesgo de ocasionar un accidente.

1. Alinee las protuberancias de la manguera con las
ranuras del acoplador e inserte la manguera.
» Fig.13: 1.Acoplador (A o B) 2. Protuberancia

3. Ranura

2.  Gire la manguera en la direccién mostrada en la
figura para sujetarla.
» Fig.14

NOTA: Gire la manguera hasta que la flecha de la
manguera se alinee con la flecha del acoplador.

Para retirar la manguera, siga el procedimiento de
instalacion a la inversa.

MANTENIMIENTO

APRECAUCION: Asegurese siempre de que
la herramienta esta apagada y que el cartucho de
bateria ha sido retirado antes de intentar hacer
una inspeccion o mantenimiento.

AVISO: No utilice nunca gasolina, bencina, disol-
vente, alcohol o similares. Podria producir desco-
loracion, deformacion o grietas.

Vaciado del cubo de basura

1.  Afloje el tope del cordén del cordén exterior de la
tapa.

2. Retire la tapa del cubo de basura y vacielo.
» Fig.15: 1. Tapa 2. Tope del cordén

Limpieza de la tapa

Para evitar obstrucciones, retire el polvo del interior de
la tapa golpeandola suavemente o utilizando un sacu-
didor de polvo.

Utilice gafas de seguridad en este momento, y pédngase
mascarilla cuando sea necesario.

» Fig.16

NOTA: Retire con frecuencia el polvo que se adhiere
al interior de la tapa.

NOTA: Cuando el polvo se adhiere a la tapa, la suc-
cién se reduce.
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PORTUGUES (Instrugdes originais)

AVISO

Este acessério nao se destina a ser utilizado por
pessoas, incluindo criangas, com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta
de experiéncia e conhecimentos.

As criangas devem ser supervisionadas, de modo
a assegurar que nao brincam com o acessorio.
Consulte o capitulo “MANUTENCAQ” para obter
as informagdes adequadas sobre as precaugdes
a ter antes da manutencgéao pelo utilizador.

Certifique-se de que compreende o significado dos
seguintes simbolos antes da utilizag&o.

Leia o manual de instrugdes.

L]
A
Utilizacdo a que se destina

O acessorio serve para recolher diretamente p6 aspi-
rado num contentor de lixo e destina-se a ser instalado
num soprador da Makita com uma funcado de extragao
de po.

APRECAUCAO: O pé e o ar podem ser des-
carregados a partir da tampa, por isso, trabalhe
a distancia do contentor de lixo. Existe risco de
provocar um acidente.

Tenha especial cuidado e atengéo.

OBSERVAGCAO: Nio aspire objetos longos e
finos como paus. Existe risco de obstrucéo da junta
e das secgdes de mangueira.

COMPONENTES

> Fig.1:

1. Mangueira 2. Tampa 3. Junta A 4. Junta B

NOTA: Esta incluida apenas uma das juntas A ou
juntas B.

PREPARAGOES PARA

UTILIZAGAO

Montagem

Instalar a tampa

1.  Abra a tampa e coloque-a sobre a abertura de um
contentor de lixo.

O lado com os corddes a sair é a parte dianteira.
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Quando fixar a abertura num contentor de lixo de
formato quadrado, alinhe os cantos da tampa com os
quatro cantos do contentor de lixo.

Quando fixar num contentor de lixo com articulagées,
evite as articulagdes.
» Fig.2: 1. Contentor de lixo 2. Tampa

NOTA: O cordao exterior sai de um dos quatro
cantos.

2. Enquanto puxa o cordao exterior, deslize o fixador

do cordéo na diregdo da tampa para fixar a extremi-

dade da tampa em volta do contentor de lixo.

» Fig.3: 1. Tampa 2. Cordao exterior 3. Fixador do
cordao

NOTA: Fixe a tampa perto da abertura do contentor
de lixo de modo que néo haja espago entre a tampa e
o contentor de lixo.

3.  Enquanto puxa o cordao central, deslize o fixador

do cordéo na diregéo da tampa para eliminar qualquer

folga na tampa.

» Fig.4: 1. Tampa 2. Fixador do cordao 3. Cordéo
central

NOTA: Verifique se o pano entre o cord&@o exterior
e o cordao central esta firmemente esticado. A eli-
minagao de folgas impede que o pé se acumule nas
extremidades do contentor de lixo.

Instalar a mangueira

A AVISO: Quando fixar a mangueira, remova a
bateria da maquina. Existe risco de provocar um
acidente.

1.  Levante o centro da tampa e insira a extremidade

preta da mangueira no orificio existente na tampa.

» Fig.5: 1. Tampa 2. Extremidade da mangueira
(preta)

Neste momento, insira a extremidade da mangueira até
esta estar ao mesmo nivel que a abertura do contentor
de lixo.
» Fig.6: 1. Tampa 2. Abertura do contentor de lixo
3. Mangueira 4. Extremidade da mangueira
(preta) 5. Contentor de lixo

2. Enquanto puxa o corddo interior, deslize o fixador

do cordéo na diregéo da tampa para fixar a tampa em

volta da mangueira.

» Fig.7: 1. Tampa 2. Cordéo interior 3. Fixador do
cordao 4. Mangueira

NOTA: Insira a extremidade da mangueira até esta
estar ao mesmo nivel que a abertura do contentor de
lixo. Se ndo o fizer podera provocar uma obstrugao.

APRECAUQ[\O: Apo6s a tampa estar fixada,
junte as pontas soltas dos corddes antes da utili-
zacgao. Existe o risco de os corddes soltos poderem
criar um perigo de tropego e provocar a sua queda.

PORTUGUES



Instalar a junta

A AVISO: Quando fixar uma junta, remova a
bateria da maquina. Existe risco de provocar um
acidente.

ParaajuntaA

Quando utilizar este produto com a aspiragéo do sopra-
dor, é necessaria a junta A.

1. Remova o saco para p6é da maquina.
» Fig.8: 1. Saco para p6

NOTA: O método de remogao difere para cada uma
das maquinas. Consulte o manual de instrugdes para
o seu produto.

2. Enganche a extremidade dianteira da abertura

da junta A no prendedor sob a aspiragao do soprador.

Em seguida, eleve a pega da junta A para engatar o

bloqueio.

» Fig.9: 1.JuntaA2. Prendedor 3. Extremidade
dianteira 4. Pega

2. Rode a mangueira na direcdo apresentada na
figura para fixar.
» Fig.14

NOTA: Rode a mangueira até a seta na mangueira
alinhar com a seta na junta.

Para remover a mangueira, siga os procedimentos de
instalacéo pela ordem inversa.

MANUTENCAO

APRECAU(}[\O: Certifique-se sempre de que
a ferramenta esta desligada e que a bateria foi
removida antes de tentar efetuar qualquer inspe-
¢do ou manutengao.

OBSERVACAO: Nunca utilize gasolina, ben-
zina, diluente, alcool ou produtos semelhantes.
Pode ocorrer a descoloragéo, deformagéo ou
rachaduras.

NOTA: Mova a pega para cima e para baixo para
verificar se esta esta firmemente fixada.

ParaajuntaB

Quando utilizar este produto com sopradores com uma
funcao de extracao de pd, é necessaria a junta B.

1. Deslize o tubo em forma de cotovelo ou o tubo
curvo para a saida de sopro da maquina até o fecho
bloquear a ligagao.

» Fig.10: 1. Tubo em forma de cotovelo / Tubo curvo

NOTA: O método de instalagdo difere para cada uma
das maquinas. Consulte o manual de instrugdes para
o seu produto.

2. Abraajunta B e insira o tubo em forma de coto-
velo ou o tubo curvo.

Alinhe a extremidade do tubo em forma de cotovelo ou

do tubo curvo com as ranhuras na junta B.

» Fig.11: 1. Junta B 2. Tubo em forma de cotovelo /
Tubo curvo 3. Esponja

3. Feche ajunta B e aperte os dois parafusos de
orelhas.
» Fig.12: 1. Parafusos de orelhas

NOTA: Antes da utilizagéo, verifique se os parafusos
de orelhas estéo firmemente apertados.
NOTA: Se a esponja se soltar enquanto limpa a junta

B, recoloque a esponja com cuidado de modo que
néo fique torcida.

Instalar ou remover a mangueira e a
junta

AAviso: Quando fixar a mangueira, remova a
bateria da maquina. Existe risco de provocar um
acidente.

1. Alinhe as saliéncias na mangueira com as ranhu-
ras na junta e insira a mangueira.
» Fig.13: 1. Junta (Aou B) 2. Saliéncia 3. Ranhura
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Esvaziar o contentor de lixo

1. Solte o fixador do corddo no cord&o exterior da
tampa.

2. Remova a tampa do contentor de lixo e esvazie o
contentor de lixo.
» Fig.15: 1. Tampa 2. Fixador do cordédo

Limpar a tampa

Para evitar uma obstrugéo, elimine o pé do interior da
tampa batendo ao de leve na tampa ou utilizando um
espanador de ar.

Utilize 6culos de protecdo neste momento e utilize uma
mascara quando necessario.

» Fig.16

NOTA: Elimine frequentemente o p6 que adere ao
interior da tampa.

NOTA: A sucgéo é reduzida quando o p6 adere a
tampa.
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DANSK (Oprindelige instruktioner)

ADVARSEL

Dette tilbehgr er ikke beregnet til brug af personer,
herunder bgrn, med reducerede fysiske, senso-
riske eller mentale feerdigheder eller manglende
erfaring og viden.

Bern skal overvages for at sikre, at de ikke leger
med tilbehgret.

Se kapitlet “VEDLIGEHOLDELSE” for at fa de
relevante oplysninger om forholdsregler for
brugervedligeholdelse.

Symboler

Searg for, at du forstar betydningen af falgende symboler
for brug.

Laes brugsanvisningen.

L]
Q Udvis seerlig forsigtighed og
opmaerksomhed.

Tilsigtet anvendelse

Tilbehgret er til direkte opsamling af suget stav i en
skraldespand og er beregnet til at blive monteret pa en
Makita-blaeser med en stgvudsugningsfunktion.

A FORSIGTIG: Stev og Iuft kan blive udledt fra
daekslet, sa arbejd pa afstand af skraldespanden.
Der er risiko for at forarsage en ulykke.

BEMAERKNING: Sug ikke lange, tynde genstand
som f.eks. pinde op. Der er risiko for tilstopning af
samling- og slangesektionerne.

KOMPONENTER

» Fig.1: 1. Slange 2. Daeksel 3. Samling A
4. Samling B

BEMAERK: Kun en af samling A eller samling B er
inkluderet.

FORBEREDELSER TIL

BRUG

Montering af dakslet

1. Spred daekslet ud, og placer det over abningen pa
en skraldespand.

Den side, hvor treeksnorene kommer ud, er fronten.

Nar du seetter abningen pa en firkantet skraldespand,
skal du justere hjgrnerne af daekslet med skraldespan-
dens fire hjgrner.

Nar du fastger til en skraldespand med haengsler, skal
du undga haengslerne.
» Fig.2: 1. Skraldespand 2. Daeksel

BEMAERK: Den udvendige traeksnor kommer ud af et
af de fire hjerner.

2. Mens du treekker i den udvendige traeksnor, skal
du skubbe snorstopperen ind mod deekslet for at fast-
gere daekslets kant omkring skraldespanden.
» Fig.3: 1. Daeksel 2. Udvendig trasksnor

3. Snorstopper

BEMAERK: Szt daekslet fast i nerheden af skralde-
spandens abning, sa der ikke er noget mellemrum
mellem daekslet og skraldespanden.

3. Mens du treekker i den midterste traeksnor, skal du

skubbe snorstopperen mod deekslet for at fierne even-

tuel sleek i deekslet.

» Fig.4: 1. Daeksel 2. Snorstopper 3. Midterste
treeksnor

BEMARK: Kontroller, at stoffet mellem den udven-
dige treeksnor og den midterste treeksnor er stramt
strakt. Ved at fierne slaek forhindrer man, at der sam-
ler sig stov pa skraldespandens kanter.

Montering af slangen

A ADVARSEL: Nar du monterer slangen, skal
du tage batteriet ud af maskinen. Der er risiko for at
forarsage en ulykke.

1.  Loft midten af daekslet op, og szet den sorte ende
af slangen ind i hullet i deekslet.
» Fig.5: 1.Daeksel 2. Enden af slangen (sort)

Pa dette tidspunkt skal du indsaette enden af slangen,
indtil den er pa samme niveau som skraldespandens
abning.
» Fig.6: 1.Daeksel 2. Skraldespandens abning

3. Slange 4. Enden af slangen (sort)

5. Skraldespand

2. Mens du treekker i den indvendige traeksnor, skal
du skubbe snorstopperen mod dzekslet for at fastgere
deekslet omkring slangen.
» Fig.7: 1. Daeksel 2. Indvendig traeksnor

3. Snorstopper 4. Slange

BEMAERK: Indsaet enden af slangen, indtil den er pa
samme niveau som skraldespandens abning. Hvis du
ikke gor det, kan det medfgre tilstopning.

A FORSIGTIG: Nar dkslet er fastgjort, skal du
samle de Igse ende af traeksnorene fer brug. Der
er risiko for, at lase traeksnore kan forarsage en snub-
lefare og fa dig til at falde.
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Montering af samlingen

A ADVARSEL: Nar du monterer en samling,
skal du tage batteriet ud af maskinen. Der er risiko

for at forarsage en ulykke.

Til samling A
Nar du bruger dette produkt med blaeserens vakuum, er
samling A pakraevet.

1. Fjern stgvposen fra maskinen.
» Fig.8: 1. Stgvpose

BEMAERK: Metoden til fiernelse er forskellig for hver

maskine. Se brugsanvisningen til dit produkt.

2. Heegt den forreste kant af samling A-abningen ind

i speerhagen under bleeserens vakuum. Laft derefter

samling A-handtaget for at aktivere lasen.

» Fig.9: 1. Samling A 2. Spzerhage 3. Forreste kant
4. Handtag

BEMAERK: Flyt handtaget op og ned for at kontrol-

lere, at det er forsvarligt fastgjort.

Til samling B
Nar du bruger dette produkt med blaesere med en stov-
udsugningsfunktion, er samling B pakraevet.

1. Skub kneergret eller det bgjede rar pa maskinens
blaeserudgang, indtil lasen laser forbindelsen.
» Fig.10: 1.Kneeror/ bojet ror

BEMAERK: Metoden til montering er forskellig for

hver maskine. Se brugsanvisningen til dit produkt.

2. Abnsamling B, og indszet kneeraret eller det
bgjede ror.

Juster enden af kneergret eller det bgjede ror med
rillerne i samling B.
» Fig.11: 1. Samling B 2. Knaergr / bgjet ror 3. Svamp

3.  Luk samling B, og stram de to fingerskruer.
» Fig.12: 1. Fingerskruer

BEMAERK: For brug skal du kontrollere, at finger-
skruerne er forsvarligt fastgjort.

BEMAERK: Hvis svampen Igsner sig under renggring
af samling B, skal du forsigtigt seette svampen pa
plads igen, sa den ikke bliver snoet.

Montering eller afmontering af slange
og samling

A ADVARSEL: Nar du monterer slangen, skal
du tage batteriet ud af maskinen. Der er risiko for at

forarsage en ulykke.

1. Ret fremspringene pa slangen ind efter rillerne pa
samlingen, og saet slangen i.
» Fig.13: 1. Samling (A eller B) 2. Fremspring 3. Rille

2. Drejslangeniden retning, der er vist pa figuren,
for at fastgere den.
» Fig.14

BEMAERK: Drej slangen, indtil pilen pa slangen
flugter med pilen pa samlingen.

For at afmontere slangen skal du falge monteringspro-
cedurerne i omvendt reekkefalge.

VEDLIGEHOLDELSE

AFORSIGTIG: Sgrg altid for, at maskinen er
slukket, og at akkuen er taget ud, for du forseger
at udfere inspektion eller vedligeholdelse.

BEMAERKNING: Anvend aldrig benzin, rense-
benzin, fortynder, alkohol og lignende. Det kan
medfere misfarvning, deformering eller revner.

Temning af skraldespanden

1. Lesn snorstopperen pa daekslets udvendige
traeksnor.

2.  Fjern deekslet fra skraldespanden, og tem
skraldespanden.
» Fig.15: 1. Deeksel 2. Snorstopper

Rengoring af daekslet

For at forhindre tilstopning skal du fjerne stev fra inder-
siden af deekslet ved at banke let pa daekslet eller bruge
en stgvblaeser.

Brug sikkerhedsbriller pa dette tidspunkt, og brug om
ngdvendigt en maske.

» Fig.16

BEMAERK: Fjern ofte stov, der sidder fast pa indersi-
den af deekslet.

BEMAERK: Sugning reduceres, nar stev sidder fast
pa daekslet.
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EAAHNIKA (Apxikég 0dnyigg)

NMPOEIAONOIHZH

. To e¢dpTnua auTod dev TTPoopPIdeTal Yia Xprion ato
dropa, CUPTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV TTAIBIWY, HE
HEIWPEVEG CWUATIKEG, AlOBNTAPIEG ) BIAVONTIKES
IKAVOTNTEG, 1] ATTO GTOPA TTOU BEV EXOUV TTEIpa KAl
YVWOEIG.

. Ta maidid Ba TpéTel va eTITnpoUvTal yid va e¢a-
o@aAioTei 6T dev TTaifouv PE TO £EAPTNHA.

. Mo T1G KATAAANAEG AETITOPEPEIEG TWV TTPOPUAG-
Eewv TpIv a1d TN oUVTAPNGON OTTé TOV XPNOTN,
O¢eite 10 KEQPAAQIO «ZYNTHPHEH».

Z0uBoAa

Z1YOUPEUTEITE OTI KATAVOEITE TN oNUacia Twv akdAoubwv
CUUBOAWY TTPIV aTTO TN XPRON.

AloBaoTe T0 eyXeIpidIo OBNYIWY.

[LL]]
AmaitoUvTal 1I910iTEPN PPOVTIdA Kal

A TTPOCOXN.
Mpoopiopevn xprion

To egdpTnua TTpoopideTal yia TNV Guean cuAAoyr avap-
poPNUEVNG OKOVNG O€ KADO ATTOPPIMUATWY KAl TTPETTE
va eykataoTobei oe puanTipa Makita pe Aeitoupyia
€gaywyng okovng.

AI‘IPOZOXH: Mrtropei va e§ax0ei okovn Kai aépag
a1réd 10 KAAUPHA, YI' AUTO EPYOOTEITE OE ATTOOTACT
oTr6 TOV KAS0 aTTopPINPATWY. YTTEPXE! KivOuvog
aTuxXAMaAToG.

EIAOIMOIHZH: Mnv avappo@dTe Hakpid, OTEVA
avTIKEIEVA OTTWG SUAapAKIa. YTTApyEl KivOuvog
va pagel n évwaon Kail Ta THAPOTA Tou EUKAPTITOU
owAnva.

2YZTATIKA MEPH

» Eik.1: 1. EUkapTrTog cwAnvag 2. KadAuppa
3.'Evwon A4. Evwon B

MAPATHPHZH: MepiAapBaveral yévo pia atmo 1ig duo
evwoeig: 'Evwon A ‘Evwon B.

NMPOETOIMAZIATIA

XPHzH

TotroBéTnon Tou KAAUPHOTOG

1. ATAWOTE TO KAAUPUO KOl TOTTOBETAOTE TO TTAVW
a1rd TO AVOIYHA TOU KEDOU ATTOPPIMPGTWY.

H mAeupd 610U Byaivouv Ta KopdoVIa €ival N UTTPOCTIVH
TTAeUpd.

Otav TTPOCAPTATE TO AVOIYHA O€ KAOO ATTOPPINHAETWY
TETPAYWVOU OXMMATOG, EUBUYPANMIOTE TIG YWVIEG

TOU KOAUPHOTOG PE TIG TEOOEPIG YWViEG TOU KAJOU
ATTOPPIMHUATWY.

‘Otav TpooapTaTe o€ KADO ATTOPPINUATWY PE HEVTETE-
O€EG, ATTOPUYETE TOUG PEVTEOEDEG.

» Eik.2: 1. Kadog atmoppipgpdtwy 2. KGAuppa

NMAPATHPHZH: To e€wtepikd kopddvi Byaivel atrd Tn
ia aTré TIG TEOOEPIG YWVIEG.

2. Evw Tpafdre 1O £§WTEPIKO KOPDOVI, CUPETE TOV
avaaToAed KopdovioU TTPOG To KGAUPHA YIO VO a0@a-
NiogTe T0 dkpo Tou KaAUpPaTog yUpw atré Tov Kado
ATTOPPIMHATWV.
» Eik.3: 1. KdAuppa 2. EEwTepikd kopdovi

3. AvaoToAéag kopdovioU

NAPATHPHZH: MNpooaptioTe To KGAUUPA KOVTd

OTO AVOIYUQ TOU KABOU aTTOPPIMHATWY WOTE VA unv
UTTAPXEI XWPOG METAEU TOU KAAUUPOTOG KAl TOU KEdou
QATTOPPIMPETWY.

3.  Evw Tpafdre To KEVTPIKO KOPDOVI, GUPETE TOV ava-
OTOAéQ KOPBOVIOU TTPOG TO KAAUMHO VIO VO AQaIPETETE
TUXOV PTTOOIKO OTO KAAUPMAL.
» Eik.4: 1. K&dAuppa 2. AvacTtoAéag kopdovioU

3. Kevipikd kopdovi

MAPATHPHZH: EA£yETe 6T TO TTAVi pETAgU TOU £§W-
TEPIKOU KOPBOVIOU Kal TOU KEVTPIKOU Kopdoviou gival
oQIXTa TEVTWHEVO. H agaipeon Tou uTréoIkou aTro-
TPETTEI TN CUGOWPEUCN OKOVNG OTA AKPA Tou Kadou
QATTOPPINPATWV.

TotroB£TnoN TOU EUKANTITOU CWARVA
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A POEIAOMOIHEH: Otav TPOCUPTATE TOV
€UKOMTITO CWANRVA, AQAIPECTE TRV UTTATAPI ATTO
TO pnXavnua. YTapyel Kivduvog aTUXAHATOG.

1. AvaonkwaoTe To KEVTPO Tou KAAUPPATOG Kal €100-

yayeTe TO HaUPO AKPO TOU EUKAPTITOU CWARVA OTNV OTTH

OTO KGAuppa.

» Eik.5: 1. K&dAuppa 2. Akpo eUKauTITOU CwARva
(Maupo)
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AuTH TN OTIYYR, EI0QYAYETE TO AKPO TOU EUKANUTITOU
owAAva péxpl va BpiokeTal aTo idlo ETTITTESO YE TO
Avolyua Tou KAdoU aTTOPPIUUATWY.

» Eik.6: 1. K&dAuppa 2. Avolypa Tou kadou atrop-
pIMPATWY 3. EGKOPTITOG CWArvVag 4. AKpo
eUKapTIToU owAARva (uadpo) 5. Kadog
ATTOPPIMPATWV

2. Evw tpaBdre 10 e0wTEPIKO KOPASOVI, CUPETE TOV
avOOTOAEG KOPOOVIOU TTPOG TO KAAUPHA YIO VO aG@aAi-
OETE TO KAAUPPO YUPW OTTO TOV EUKAUTITO CWAFVA.
» Eik.7: 1. KédAuppa 2. EcwTtepikd Kopdovi
3. AvaaToAéag kopdoviou 4. EUKauTITog
owAARvag

MAPATHPHZH: EicaydyeTe T0 AKPO TOU EUKAPTITOU
oWARvVa PéXPI va BpiokeTal oTo idIo €TTITTEDO E TO
Avolypa Tou KAdou aTTopPINPATWY. AV BEV TO KAVETE
auTto, UTTOPEi va TTPOKANBE pagipo.

A rPozoxH: A@oU ao@aAIoTEI TO KAAUPMA,
HagéywTe padi Ta eEAeUBEPA AKPA TWV KOPSOVIWV
wPIV atrd Tn XpRon. YIAapxel Kivduvog va OKOVTa-
WETE OTA EAEUBEPO KOPDOOVIA KAl VO TTECETE.

TomroféTnon TnG évwong

A POEIAOIMOIHEH: Otav TPOCAPTATE HIa
Evwaor, apaIpECTE TNV MTTATAPIA ATTO TO PNXA-
vnpa. Yapxel Kivduvog aTuxAuaTog.

MNa v évwon A
‘Otav xpnoiyoTrolgite autd To TIPOIOV PE TN pNXavn
avappoPnong puonTAPA, aTTaITeiTal n évwon A.

1. A@aipéoTe TN 0akoUAa oKOvVNG aTrd TO Pnydavnua.
» Eik.8: 1. ZakoUAa okévng

NMAPATHPHZH: H pébodog agaipeang diagépel yia
K&Be pnxavnua. AvatpéETe oTo £YXEIPIOIO 0dNYIWV YIa
TO TTPOIGV 0ag.

2. Tavi{woTe TO PTTPOCTIVO GKPO TOU AVOIYHOTOG TNG

£vwong A aTo TNAoTPAKI KATW aTré T uNXavr) avappo-

@NoNG PUONTAPA. ZTN CUVEXEIQ, ONKWOTE TN AaBr NG

€vwong A yia va deopeUoETE TO KAEIdwa.

» Eik.9: 1.’Evwon A 2. Maotnpdki 3. MrpooTivo
akpo 4. \apn

MAPATHPHZH: MetakivioTe Tn Aafn mavw-KkdaTw yia
va eAEYEETE OTI €ival KOAG ao@aNIopévn.

MNa v évwon B

‘OTav XpnoIYoTIOIEiTE AUTS TO TIPOIOV PE PUONTHPES PE

Aeimoupyia e€aywyng okdvng, atmaiteital n évwon B.

1. ZUpeTe TOV YWVIOKO CWARVA 1) TOV AUYIOUEVO

OWAAVa aTnNV ££000 PUOAHATOG TOU UNXAVANATOG PEXP!

TO pdvdaAo va ac@aAioel Tn olvdeon.

» Eik.10: 1. Twviokdg owAnvag / Auyiopévog
owAAvag

MAPATHPHZH: H pébodog totroBétnong diagépel yia
K&Be pnxavnua. AvatpéETe oTo £YXEIPIOIO 0dNYIWV Yia
TO TTPOIGV 0ag.

2.  Avoite TNV évwon B kal el00yAyETE TOV YwVIOKS

owAAva ) Tov Auyiopévo cwAfva.

EuBuypappioTe T0 GKPO TOU ywVIakoU GwARva i Tou

Auyiopévou owAfva e TIG YKOTTEG OTNV évwaon B.

» Eik.11: 1.’Evwon B 2. Twviakég owAnivag /
Auyiopévog owArvag 3. ZTéyyog

3.  KhiegioTe Tnv évwon B kai o@igTe TIg dUO XEIPOPIDEG.
» Eik.12: 1. XeipoBideg

MAPATHPHZH: MNpiv atré tn xpron, eAéyETe 611 01
XEIPOPBIBEG €ival KAAG ATPOANITHEVEG.

MAPATHPHZH: Av o o1réyyog Byel ev) kaBapideTe
TNV évwon B, amrokataoTAoTE TTPOCEKTIKG TOV OTTOYYO
WOTE VA PNV GUCTPOQEI.

TomroBéTnon R a@aipeon Tou
EUKOUTITOU OWARVA Kal TG évwong

APOEIAOMOIHEH: Otav TPOCUPTATE TOV
EUKAMTITO CWARVA, AQAIPECTE TNV UTTATAPIO ATTO
TO pNXavnua. Yapyel Kivduvog aTUXAHATOG.

1.  EuBuypappioTe TIg TTPOEEOXEG OTOV EUKAUTITO
OWAAVA PE TIG EYKOTTEG GTNV £VWOT KAl EICAYAYETE TOV
€UKAUTITO CWARVA.

» Eik.13: 1.’'Evwon (AR B) 2. Mpoetoxn 3. Eykotn

2. TupioTe TOV EUKAPTITO CWAAVA TTPOG TNV KATEU-
Buvon TTou aTreikovigeTal GTNV €IKOVA YIa VA ToV
A0QOAICETE.

» Eik.14

MAPATHPHZH: lNupioTe TOV E0KAUTITO CWARVa PEXPI
T0 B€AOG OTOV EUKANTITO CwARVa va eubuypappideTal
Je 1o BENOG OTNV évwaon.

Ma va apaipéoete TOV EUKAPTITO CWARVA, akoAouBnoTE
TIG S103IKOCIEG TOTTOBETNONG YE QVTIOTPOPN OEIPd.

2YNTHPHZH

AHPOZOXH: Mpiv TNV ekTéAEON EPYOTIWY ETTIOE-
WPNOoNG 1 CUVTAPNONG, TTAVTOTE VA BERAIWVECTE
OTI | CUOKEUN ATTEVEPYOTTOINONKE KAl N KAGETA
HTTOTAPIWY £XEI AQAIPEDED.

EIAOIMOIHZH: Mnv XpnoIpoTroIEiTE TTOTE BEV-
givn, TeTpeAaiko aiBépa, S1aAuTIKO, aAKOOAN 1
mapoéuoieg ouoieg. Mrropei va mpokAnBei atro-
XPWHATIOPOG, TTAPAPOPPWON A PWYHES.

Adglaopa TOU KASOU aTTOpPIMHATWYV

1. XoAapwaoTe Tov avaaToAéa Kopdoviou OTo £§wTe-
PIKG KOPdAVI TOU KAAUPPATOG.

2.  AgaipéoTe To KGAUPPa aTTd TOV KASO0 aTroppIhpuaG-
TWV Kal adeIdoTe TOV KADO aTTOPPIMHETWY.
» Eik.15: 1. KdAuppa 2. AvaoToléag kopdovioU
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KaBapiopog Tou KaAAUpPATOG

MNa va atmo@uyeTe T0 PPALIPO, aPaIPETTE TN OKOVN ATTO
TO E0WTEPIKO TOU KAAUPUATOG XTUTTWVTOG TO KAAUPUG A
XPNOILOTIOIWVTAG PUONTAPA OKOVNG.

AuTA TN OTIYUN, QOPATE TTPOCTATEUTIKA YUQAI, Kal
UAOKa 4V aTTaITETAl.

» Eik.16

MAPATHPHZH: Na agaipeite ouyvd Tn okévn Trou
TIPOCKOAAATAI OTO ECWTEPIKO TOU KAAUUPOTOG.

MAPATHPHZH: H avappdéenon peiwveTal 6Tav Tpo-
oKoAAGTal okévn oTo KAAuPUa.
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TURKGCE (Orijinal talimatlar)

UYARI

Bu aksesuar, gocuklar da dahil olmak tizere fizik-
sel, duyusal veya zihinsel engelli ya da tecriibe ve
bilgisi olmayan kisiler tarafindan kullaniimak tzere
tasarlanmamistir.

Aksesuarla oynamadiklarindan emin olmak igin
cocuklar kontrol altinda bulundurulmalidir.
Kullanici bakimi 6ncesinde uygun énlem bilgileri
icin “BAKIM’” bolimine bakin.

Semboller

Kullanmadan 6nce asagidaki simgelerin anlamlarini
anladiginizdan emin olun.

Kullanma kilavuzunu okuyun.

L

A

Kullanim amaci

Cok 6zenli ve dikkatli kullanin.

Aksesuar, gekilen tozu dogrudan bir ¢op kutusunda
toplamak igindir ve toz gekme islevi bulunan bir Makita
Ufleyiciye takilmak tzere tasarlanmigtir.

ADIKKAT: Kapaktan toz ve hava gikabilir, bu
nedenle ¢6p kutusundan uzakta galisin. Kazaya
neden olma riski vardir.

ONEMLI NOT: Gubuk gibi uzun, ince cisimleri
cekmeyin. Rakor ve hortum kisimlarini tikama riski
vardir.

BILESENLER

» Sek.1: 1. Hortum 2. Kapak 3. Rakor A 4. Rakor B

NOT: Rakor A veya Rakor B’nin sadece biri Girlinle
verilir.

KULLANIM ONLEMLERI

Kapagin takilmasi

1. Kapagi acin ve bir ¢dp kutusunun agzina
yerlestirin.

Buzme iplerinin giktigi taraf 6n taraftir.

Kare seklindeki bir ¢op kutusunun agzina takarken

kapagin kdselerini ¢op kutusunun dort kdsesiyle
hizalayin.
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Menteseli bir ¢cop kutusuna takarken menteselerden
uzak durun.
» Sek.2: 1. Cop kutusu 2. Kapak

| NOT: Dis blizme ipleri dort kdseden birinden gikar.

2.  Dig blzme ipini gekerken kapagin kenarini ¢6p
kutusunun etrafina sabitlemek icin bagucunu kapagda
dogru kaydirin.

» Sek.3: 1. Kapak 2. Dis biizme ipi 3. Bagucu

NOT: Kapagi ¢op kutusunun agzinin yakinina, kapak
ile ¢op kutusu arasinda bosluk olmayacak sekilde
takin.

3.  Orta blzme ipini gekerken kapakta kalan tim
gevseklikleri gidermek icin bagucunu kapaga dogru
kaydirin.

» Sek.4: 1. Kapak 2. Bagucu 3. Orta biizme ipi

NOT: Dis blizme ipi ile orta blizme ipi arasindaki
bezin sikica gerdirildigini kontrol edin. Gevsekliklerin
giderilmesi ¢op kutusunun kenarlarinda toz birikme-
sini énler.

Hortumun takilmasi

A\UYARI: Hortumu takarken bataryayi makine-
den cikarin. Kazaya neden olma riski vardir.

1. Kapagin ortasini kaldirin ve hortumun arka ucunu
kapaktaki delige takin.
» Sek.5: 1. Kapak 2. Hortumun ucu (siyah)

Bu esnada hortumun ucunu, ¢op kutusunun agzi ile

ayni seviyede olana kadar sokun.

» Sek.6: 1. Kapak 2. Cop kutusunun agzi 3. Hortum
4. Hortumun ucu (siyah) 5. Cop kutusu

2. g biizme ipini gekerken kapag@i hortumun etrafina
sabitlemek igin bagucunu kapaga dogru kaydirin.
» Sek.7: 1.Kapak 2. i¢ biizme ipi 3. Bagucu

4. Hortum

NOT: Hortumun ucunu, ¢ép kutusunun agzi ile ayni
seviyede olana kadar sokun. Aksi takdirde tikanmaya
neden olabilir.

ADIKKAT: Kapak sabitlendikten sonra kul-
lanmadan 6nce iplerin bostaki uglarini toplayin.
Bostaki iplerin takilip disme tehlikesi olusturma ve
dismenize neden olma riski vardir.

Rakorun takilmasi

A\UYARI: Rakoru takarken bataryayl makineden
cikarin. Kazaya neden olma riski vardir.

Rakor A igin

Bu UrlinG bir Ufleyici vakum makinesiyle kullanirken
rakor A gerekir.

1.  Toztorbasini makineden ¢ikarin.
» Sek.8: 1. Toz torbasi
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NOT: Cikarma yontemi her makine igin farklidir.
Uriintintiziin kullanma kilavuzuna bakin.

2.  Rakor Adeliginin 6n kenarini tfleyici vakum maki-
nesinin altindaki mandala gegirin. Ardindan rakor A
tutamagini kaldirarak kilidi tutturun.
» Sek.9: 1.Rakor A2. Mandal 3. On kenar

4. Tutamak

NOT: Sikica takildigini kontrol etmek icin tutamagi
yukari asagi hareket ettirin.

Rakor B igin

Bu Uriinii toz gcekme islevi bulunan Ufleyicilerle kullanir-
ken rakor B gerekir.

1.  Dirsekli boruyu veya egik boruyu makinenin
Ufleme ¢ikisina, mandal baglantiyi kilitleyene kadar
kaydirin.

» Sek.10: 1. Dirsekli boru / Egik boru

NOT: Takma ydntemi her makine igin farklidir.
Uriintintiziin kullanma kilavuzuna bakin.

2.  Rakor B'yi agin ve dirsekli boruyu veya egik
boruyu takin.

Dirsekli boru veya egik borunun ucunu, rakor B’deki

girintilerle hizalayin.

» Sek.11: 1. Rakor B 2. Dirsekli boru / Egik boru
3. Siinger

3.  Rakor B’yi kapatin ve iki kelebek vidayi sikin.
» Sek.12: 1. Kelebek vidalar

NOT: Kullanmadan 6nce kelebek vidalarin sikica
sabitlendiklerini kontrol edin.

NOT: Rakor B'yi temizlerken siinger ¢ikarsa slingeri,

bukllmeyecek sekilde yeniden dikkatlice yerine
yerlestirin.

Hortum ve rakorun takilmasi veya
cikarilmasi

AUYARI: Hortumu takarken bataryayi makine-
den cikarin. Kazaya neden olma riski vardir.

1. Hortum Uzerindeki ¢ikintilari rakor tizerindeki
girintilerle hizalayin ve hortumu takin.
» Sek.13: 1. Rakor (Aveya B) 2. Cikinti 3. Girinti

2. Hortumu, sekilde gosterilen yonde gevirerek
sabitleyin.
» Sek.14

NOT: Hortumu, Gizerindeki ok rakorun tizerindeki okla
ayni hizaya gelene kadar gevirin.

Hortumu ¢ikarmak igin, takma iglemini tersinden
uygulayin.

BAKIM

A DIKKAT: Kontrol ya da bakim yapmadan énce
aletin kapali ve batarya kartusunun cikartiimis
oldugundan mutlaka emin olun.

ONEMLI NOT: Benzin, tiner, alkol ve benzeri
maddeleri kesinlikle kullanmayin. Renk degisimi,
deformasyon veya catlaklar olusabilir.

Co6p kutusunun bosaltiimasi

1. Kapagin dis blizme ipi Gizerindeki bagucunu
gevsetin.

2. Kapagi ¢op kutusundan gikarin ve ¢ép kutusunu
bosaltin.

» Sek.15: 1. Kapak 2. Bagucu

Kapagin temizlenmesi

Tikanmayi 6nlemek icin kapaga hafifce vurarak veya
havali toz Ufleme tabancasi kullanarak kapagin ic kis-
mindaki tozu temizleyin.

Bu esnada glivenlik g6zIGgl takin ve gerekirse maske
takin.

» Sek.16

NOT: Kapagin i¢ kismina yapisan tozu sik sik
temizleyin.

NOT: Kapaga toz yapisirsa emis duser.
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SVENSKA (Originalinstruktioner)

VARNING

Detta tillbehor ar inte avsett for anvandning av
personer (inklusive barn) med nedsatta fysiska,
sensoriska eller mentala formagor, eller som inte
har tillracklig erfarenhet eller kunskap.

Barn ska 6vervakas sa att de inte leker med
tillbehoret.

Se kapitlet "UNDERHALL’ fér uppgifter om lamp-
liga forsiktighetsatgarder fore anvandarunderhall.

Symboler

Se till att du forstar innebérden av féljande symboler
fére anvandning.

Las igenom bruksanvisningen.

L

Q Var extra forsiktig och uppmarksam.

Avsedd anvandning

Tillbehoret ar avsett for direkt uppsamling av uppsuget
damm i en soptunna och ar avsett att installeras pa en
Makita-blas med dammuppsugningsfunktion.

A FORSIKTIGT: Damm och luft kan komma ut
fran skyddet sa arbeta pa avstand fran soptun-
nan. Det finns risk for en olycka.

OBSERVERA: Sug inte upp langa, smala fére-
mal som pinnar. Det finns risk for igensattning av
fogen och slangdelar.

KOMPONENTER

» Fig.1: 1. Slang 2. Skydd 3. Fog A4. Fog B

| OBS: Endaste en av fog A eller fog B medféljer.

FORBEREDELSER FOR
ANVANDNING

Montering av skyddet

1. Sprid ut skyddet och placera det dver 6ppningen
pa en soptunna.

Sidan dar dragsnérena kommer ut ar framsidan.

Vid fastsattning av 6ppningen till en fyrkantig soptunna,
rikta da in hérnen pa skyddet med soptunnans fyra
hérn.

Undvik gangjarnen vid fastsattning till en soptunna med
gangjarn.
» Fig.2: 1. Soptunna 2. Skydd

OBS: Det yttre dragsnéret kommer ut fran ett av de
fyra hérnen.

2. Draidet yttre dragsnéret medan du skjuter snor-
stoppet mot skyddet for att fasta kanten pa skyddet runt
soptunnan.

» Fig.3: 1. Skydd 2. Yttre dragsnore 3. Snorstopp

OBS: Fast skyddet nara 6ppningen pa soptunnan sa
att det inte finns nagot mellanrum mellan skyddet och
soptunnan.

3. Draimittdragsnoret och skjut snérstoppet mot
skyddet for att far bort eventuellt slack i skyddet.
» Fig.4: 1. Skydd 2. Snérstopp 3. Mittdragsnore

OBS: Kontrollera att tyget mellan det yttre dragsnoéret
och mittdragsnoret ar ordentligt spant. Att ta bort
slack forhindrar att damm samlas pa soptunnans
kanter.

Montering av slangen

A\VARNING: Ta bort batteriet fran maskinen vid
montering av slangen. Det finns risk for en olycka.

1. Lyft upp mitten av skyddet och for in den svarta
anden av slangen i halet av skyddet.
» Fig.5: 1. Skydd 2. Anden pa slangen (svart)

For nu in slangens ande tills den &r pa samma niva som
soptunnans 8ppning.
» Fig.6: 1. Skydd 2. Soptunnans éppning 3. Slang

4. Anden pa slangen (svart) 5. Soptunna

2. Draidetinre dragsnoret medan du skjuter snér-
stoppet mot skyddet for att sdkra skyddet runt slangen.
» Fig.7: 1. Skydd 2. Inre dragsnére 3. Snorstopp

4. Slang

OBS: For in slangens ande tills den &r pa samma
niva som soptunnans 6ppning. Annars kan det orsaka
igensattning.

AFORSIKTIGT: Nar skyddet sitter sikert fast,
bunta ihop dragsnodrenas l6sa dndar fore anvand-
ning. Det finns risk for att de I6sa dragsnérena ska-
par en snubbelrisk och goér att du ramlar.

Montering av fogen

A\VARNING: Ta bort batteriet fran maskinen vid
montering av en fog. Det finns risk fér en olycka.

For fog A
Fog A kravs nér produkten anvands med l6vblasen/
I6vsugen.

1.  Tabort dammpasen fran maskinen.
» Fig.8: 1. Dammpase
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OBS: Borttagningsmetoden skiljer sig at for varje
maskin. Las bruksanvisningen for din produkt.

2. Kroka fast framkanten pa 6ppningen i fog Ai
haken under I6vblasen/lévsugen. Lyft sedan handtaget
pa fog A for att 1asa fast den.

» Fig.9: 1. FogA 2. Hake 3. Framkant 4. Handtag

OBS: Flytta handtaget uppat och nedat for att kont-
rollera att det sitter sakert fast.

For fog B

Fog B kravs nar produkten anvands med en blas med
dammuppsugningsfunktion.

1. Skjut pa vinkelroret eller det bdjda réret pa maski-
nens blasutlopp tills sparren laser fast anslutningen.

» Fig.10: 1. Vinkelror/bojt ror

OBS: Monteringsmetoden skiljer sig at for varje
maskin. Las bruksanvisningen for din produkt.

2. Oppna fog B och fér in vinkelréret eller det bojda
réret.

Rikta in anden pa vinkelroret eller det bojda réret med
skarorna i fog B.
» Fig.11: 1. Fog B 2. Vinkelrér/béjt ror 3. Svamp

3. Stang fog B och dra at det tva tumskruvarna.
» Fig.12: 1. Tumskruvar

OBS: Kontrollera fére anvandning att tumskruvarna
sitter ordentligt fast.

OBS: Om svampen lossnar vid rengdring av fog B,
satt da forsiktigt tillbaka den sa att den inte vrids.

Montering eller borttagning av slang
och fog

A\VARNING: Ta bort batteriet fran maskinen vid
montering av slangen. Det finns risk for en olycka.

1.  Rikta in utsprangen pa slangen med skarorna pa
fogen och satt i slangen.
» Fig.13: 1.Fog (Aeller B) 2. Utsprang 3. Skara

2. Vrid slangen i riktningen som visas i figuren for att
sakra den.
» Fig.14

OBS: Vrid slangen tills pilen pa slangen ar i linje med
pilen pa fogen.

F6lj monteringsproceduren i omvand ordning for att ta
bort slangen.

UNDERHALL

A FORSIKTIGT: e alltid till att verktyget &r
avstidngt och batterikassetten borttagen innan du
forsoker utfora kontroll eller underhall.

OBSERVERA: Anviand inte bensin, fértunnings-
medel, alkohol eller liknande. Missfargning, defor-
mation eller sprickor kan uppsta.

Tomma soptunnan

1. Lossa snorstoppet pa det yttre dragsnoret pa
skyddet.

2. Tabort skyddet fran soptunnan och tém
soptunnan.
» Fig.15: 1. Skydd 2. Snorstopp

Rengoring av skyddet

For att forhindra igensattning, avlidgsna damm fran
insidan av skyddet genom att knacka pa skyddet eller
anvanda en dammblasare.

Anvand vid behov skyddsglaségon och mask.

» Fig.16

OBS: Avlagsna regelbundet damm som fastnar pa
insidan av skyddet.

OBS: Sugkraften minskar nar damm fastnar pa
skyddet.
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NORSK (Originalinstruksjoner)

ADVARSEL

Dette tilbehgret skal ikke brukes av personer,
inkludert barn, med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller som mangler erfaring og
kunnskap.

Barn ma veere under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med tilbehgret.

Se kapittelet “VEDLIKEHOLD” for & fa informasjon
om forholdsregler far brukervedlikehold.

Symboler

Forviss deg om at du forstar betydningen av fglgende
symboler far bruk.

Les bruksanvisningen.

L

A

Veer spesielt forsiktig og oppmerksom.

Tilbehgret er for direkte oppsamling av oppsuget stev i
en avfallsbeholder og er beregnet for montering pa en
Makita-blaser med stgvoppsamlerfunksjon.

A\ FORSIKTIG: Det kan komme stov og luft fra
overtrekket, sa hold avstand fra avfallsbeholderen
under arbeidet. Det er risiko for ulykke.

OBS: Ikke sug opp lange, tynne gjenstander, for
eksempel pinner. Det er risiko for tilstopping i skjote-
leddene og slangedelene.

KOMPONENTER

» Fig.1: 1. Slange 2. Overtrekk 3. Skjateledd A
4. Skjoteledd B

MERK: Bare ett av skjoteledd A eller skjoteledd B
medfalger.

KLARGJQRING TIL BRUK

Montere overtrekket

1. Spre overtrekket, og plasser det over apningen pa
avfallsbeholderen.

Siden der lgpesnoren kommer ut, er forsiden.

Nar du fester overtrekket pa en firkantet avfallsbehol-
der, ma du innrette hjgrnene pa overtrekket etter de fire
hjernene pa avfallsbeholderen.
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Unnga hengslene nar du fester overtrekket til en avfalls-
beholder med hengsler.
» Fig.2: 1.Avfallsbeholder 2. Overtrekk

MERK: Den ytre Igpesnoren kommer ut av ett av de
fire hjernene.

2.  Skyv snorstopperen mot overtrekket mens du drar
i den ytre lapesnoren for & feste kanten av trekket rundt
avfallsbeholderen.

» Fig.3: 1. Overtrekk 2. Ytre lopesnor 3. Snorstopper

MERK: Fest overtrekket tett pa apningen pa avfalls-
beholderen slik at det ikke er mellomrom mellom
trekket og beholderen.

3.  Skyv snorstopperen mot overtrekket mens du drar

i den midtre lgpesnoren for a fierne eventuell slakk i

overtrekket.

» Fig.4: 1. Overtrekk 2. Snorstopper 3. Midtre
lgpesnor

MERK: Kontroller at stoffet mellom den ytre og
midtre lgpesnoren er strukket stramt. Mindre slakk
i stoffet forhindrer at det samles stov pa kantene av
avfallsbeholderen.

Montere slangen

A ADVARSEL: Ta ut batteriet av maskinen for
du fester slangen. Det er risiko for ulykke.

1.  Loft opp midten av overtrekket og far den svarte
enden av slangen inn i hullet i trekket.
» Fig.5: 1. Overtrekk 2. Enden av slangen (svart)

Pa dette tidspunktet farer du inn enden av slangen til
den er i flukt med apningen pa avfallsbeholderen.
» Fig.6: 1. Overtrekk 2. Apning pa avfallsbeholder
3. Slange 4. Enden av slangen (svart)
5. Avfallsbeholder

2. Skyv snorstopperen mot overtrekket mens du drar

i den indre lgpesnoren for & feste trekket rundt slangen.

» Fig.7: 1. Overtrekk 2. Indre lgpesnor 3. Snorstopper
4. Slange

MERK: Fgr inn enden av slangen til den er i flukt med
apningen pa avfallsbeholderen. Ellers kan det oppsta
tilstopping.

A FORSIKTIG: Nar overtrekket er festet, samler
du sammen de lgse endene av lepesnorene for
bruk. Lase lgpesnorer kan utgjgre snublefare slik at
du faller under arbeidet.

Montere skjoteleddet

A ADVARSEL: Ta ut batteriet av maskinen for
du fester et skjoteledd. Det er risiko for ulykke.
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Skjoteledd A
Du ma bruke skjoteledd A for & kunne bruke dette pro-
duktet med blaserstgvsugeren.

1. Tastevposen ut av maskinen.
» Fig.8: 1. Stgvpose

VEDLIKEHOLD

AFORSIKTIG: Sorg for at verktgyet er slatt av
og at batteriet er tatt ut for du utferer inspeksjon
eller vedlikehold.

MERK: Fremgangsmaten for fierning varierer fra
maskin til maskin. Se bruksanvisningen for produktet
ditt.

2. Festden fremre kanten av apningen pa skjoteledd
Atil hektet under blaserstevsugeren. Laft handtaket pa
skjoteledd A for & feste lasen.
» Fig.9: 1. Skjoteledd A 2. Hekte 3. Fremre kant

4. Handtak

MERK: Beveg handtaket opp og ned for a kontrollere

at det er festet godt.

Skjoteledd B

Du ma bruke skjgteledd B for & kunne bruke dette pro-
duktet med blasere med stevoppsamlerfunksjon.

1. Skyv alburgret eller vinkelrgret pa blaseuttaket pa
maskinen, til lasemekanismen laser fast forbindelsen.
» Fig.10: 1. Alburgr/vinkelrer

MERK: Fremgangsmaten for montering varierer fra
maskin til maskin. Se bruksanvisningen for produktet
ditt.

2. Apne skjsteledd B og fer inn alburgret eller
vinkelrgret.

Innrett enden av alburgret eller vinkelrgret etter sporene
i skjoteledd B.
» Fig.11: 1. Skjoteledd B 2. Alburgr/vinkelrer

3. Svamp

3.  Lukk skjeteledd B og stram til de to fingerskruene.
» Fig.12: 1. Fingerskruer

MERK: Kontroller at fingerskruene er festet godt for
bruk.

MERK: Hvis svampen lgsner mens du rengjer skjate-
ledd B, méa du sette svampen forsiktig pa plass igjen
slik at den ikke blir vridd.

Montere eller demontere slange og
skjoteledd

A ADVARSEL: Ta ut batteriet av maskinen for
du fester slangen. Det er risiko for ulykke.

1. Innrett fremspringene pa slangen etter sporene pa
skjoteleddet og fer inn slangen.
» Fig.13: 1. Skjoteledd (A eller B) 2. Fremspring

3. Spor

2. Dreislangen i retningen som vises i figuren, for &
feste den.
» Fig.14

MERK: Drei slangen til pilen pa slangen er innrettet
etter pilen pa skjoteleddet.

Du fijerner slangen ved a fglge monteringsfremgangs-
maten i motsatt rekkefglge.

OBS: Aldri bruk gasolin, bensin, tynner alkohol
eller lignende. Det kan fare til misfarging, defor-
mering eller sprekkdannelse.

Temme avfallsbeholderen

1. Lesne snorstopperen pa den ytre lgpesnoren pa
overtrekket.

2. Taovertrekket av avfallsbeholderen og tem
beholderen.
» Fig.15: 1. Overtrekk 2. Snorstopper

Rengjore overtrekket

Sla lett pa overtrekket eller bruk trykkluft pa boks for &
fierne stev fra innsiden av overtrekket for & forhindre
tilstopping.

Bruk vernebriller, og bruk stevmaske ved behov.

» Fig.16

MERK: Fjern stgv fra innsiden av overtrekket
regelmessig.

MERK: Sugekraften reduseres nar det fester seg
stov til overtrekket.
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SUOMI (Alkuperaiset ohjeet)

VAROITUS

Tama lisdvaruste ei ole tarkoitettu sellaisten
henkildiden (lapset mukaan lukien) kaytettavaksi,
joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai
kokemuksen tai tiedon puute estavat heita kaytta-
masta laitetta turvallisesti.

Lapsia tulee valvoa ja varmistaa, etteivat he paase
leikkimaan lisavarusteella.

Tarkista noudatettavat varotoimet luvusta
"KUNNOSSAPITO” ennen kayttajan huoltotoimia.

Symbolit

Varmista ennen kayttoa, ettd ymmarrat seuraavien
symbolien merkityksen.

Lue kayttoohje.

L]
Q Noudata erityista varovaisuutta ja kiinnita
huomiota.

Kayttotarkoitus

Lisalaite on tarkoitettu jateastiaan imetyn pdlyn keraa-
miseen suoraan. Se asennetaan polynpoistotoiminnolla
varustettuun Makita-puhaltimeen.

A HUOMIO: Kannesta saattaa purkautua pélya
jailmaa, joten tyoskentele etaalla jateastiasta.
Onnettomuuden vaara.

HUOMAUTUS: Al4 ime pitki, ohuita esi-
neitd, kuten keppeja. Liitin- ja letkuosat saattavat
tukkeutua.

OSAT

» Kuva1l: 1. Letku 2. Kansi 3. Liitin A 4. Liitin B

HUOMAA: Vain jompikumpi liitin A tai B sisaltyy
toimitukseen.

VALMISTELUT ENNEN

KAYTTOA

Kokoonpano

Kannen asentaminen
1.  Levita kansi ja aseta se jateastian aukon paalle.
Puoli, josta kiristysny®drit tulevat ulos, on etupuoli.

Kun kiinnitat aukkoa nelionmuotoiseen jateastiaan,
kohdista kannen kulmat jateastiaan neljaan kulmaan.

Kiinnitettdessa jateastiaan, jossa on saranat, valta
saranoita.
» Kuva2: 1. Jateastia 2. Kansi

HUOMAA: Ulompi kiristysny®éri tulee ulos yhdesta
neljasta kulmasta.

2. Samalla kun vedat ulompaa kiristysnyoria, kiinnita

kannen reuna jateastian ympaérille liu’'uttamalla ny6rin

pysaytinta kohti kantta.

» Kuva3: 1. Kansi 2. Ulompi kiristysnyori 3. Nyorin
pysaytin

HUOMAA: Kiinnita kansi jateastiaan aukon lahelle
niin, etté kannen ja jateastian valiin ei jaa rakoa.

3. Poista kannen 16ysyys liu'uttamalla ny6rin pysay-
tinta kohti kantta samalla, kun vedat keskimmaista
kiristysnyoria.
» Kuva4: 1.Kansi 2. Nyorin pysaytin

3. Keskimmainen kiristysnyori

HUOMAA: Tarkista, etté liina ulomman kiristysnyorin
ja keskimmaisen kiristysny6rin valilla on venytetty
tiukaksi. Loysyyden poistaminen estaa polya kerty-
masta jateastian reunoille.

Letkun asentaminen

A\VAROITUS: Irrota akku koneesta, kun asen-
nat letkua. Onnettomuuden vaara.

1. Nosta kannen keskiosa yl0s ja aseta letkun musta
paa kannen reikaan.
» Kuva5: 1.Kansi 2. Letkun paa (musta)

Aseta tassa vaiheessa letkun paa niin, ettad se on

samalla tasolla jateastian aukon kanssa.

» Kuva6: 1.Kansi 2. Jateastian aukko 3. Letku
4. Letkun paa (musta) 5. Jateastia

2. Samalla kun vedat sisempaa kiristysnyoria, kiin-

nita kansi letkun ymparille liu’'uttamalla nydrin pysay-

tinté kohti kantta.

» Kuva7: 1. Kansi 2. Sisempi kiristysnyori 3. Nyorin
pysaytin 4. Letku

HUOMAA: Aseta letkun paa niin, etté se on samalla
tasolla jateastian aukon kanssa. Muutoin seurauk-
sena voi olla tukkeutumista.

AHuowmio: Niputa kannen kiinnittamisen jal-
keen kiristysnyorien irtonaiset paat yhteen ennen
kayttoa. Irtonaiset kiristysnyorit voivat muodostaa
kompastumisvaaran ja aiheuttaa kaatumisen.

Liittimen asentaminen

AVAROITUS: Irrota akku koneesta, kun asen-
nat liitinta. Onnettomuuden vaara.
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Liitin A
Liitin A tarvitaan, kun tata tuotetta kaytetaan imuripuhal-
timen kanssa.

1.  Poista polypussi koneesta.
» Kuva8: 1. Pdlypussi

KUNNOSSAPITO

A HUOMIO: varmista aina ennen tarkastusta ja
huoltoa, ettad tyokalu on sammutettu ja akkupa-
ketti irrotettu.

HUOMAA: Poistamismenettely vaihtelee koneen
mukaan. Katso lisatietoja tuotteen kayttdoppaasta.

2. Ripusta liittimen A aukon etureuna imuripuhalti-
men alla olevaan salpaan. Kytke sitten lukko nostamalla
liittimen A kahvaa.

» Kuva9: 1. Liitin A2. Salpa 3. Etureuna 4. Kahva

HUOMAA: Liikuta kahvaa yl0s ja alas tarkistaaksesi,
etta se on kiinnittynyt kunnolla.

Liitin B
Liitin B tarvitaan, kun tata tuotetta kaytetaan polynpois-
totoiminnolla varustettujen puhaltimien kanssa.

1. Liu'uta kulmakappaleputkea tai kayraa putkea
koneen puhallusaukkoon, kunnes salpa lukitsee
litdnnan.

» Kuva10: 1. Kulmakappaleputki / kdyra putki

HUOMAA: Asennusmenettely vaihtelee koneen

mukaan. Katso lisatietoja tuotteen kayttboppaasta.

HUOMAUTUS: Al4 koskaan kiyta bensiinii,
ohenteita, alkoholia tai tms. aineita. Muutoin pinta
voi halkeilla tai sen vérit ja muoto voivat muuttua.
Muutoin laitteeseen voi tulla varjaytymia, muodon
vaaristymia tai halkeamia.

Jéateastian tyhjentaminen

1.  Ldysaa kannen ulomman kiristysnyorin pysaytinta.

2. Poista kansi jateastiasta ja tyhjenna jateastia.
» Kuvai15: 1. Kansi 2. Nyorin pysaytin

Kannen puhdistaminen

Tukkeutumisen estamiseksi poista poly kannen
sisapuolelta napauttamalla kantta tai kayttamalla
ilmasuihkua.

Kayta talléin suojalaseja ja tarvittaessa kasvosuojusta.
» Kuval6

2. Avaalliitin B ja aseta kulmakappaleputki tai kayra
putki.

Kohdista kulmakappaleputken tai kdyran putken paa

liittimen B uriin.

» Kuva11: 1. Liitin B 2. Kulmakappaleputki / kdyra
putki 3. Sieni

3.  Sulje liitin B ja kirista kaksi siipiruuvia.
» Kuva12: 1. Siipiruuvit

HUOMAA: Tarkista ennen kayttda, etta siipiruuvit on
kiristetty kunnolla.

HUOMAA: Jos sieni irtoaa liittimen B puhdistuksen
aikana, palauta sieni varovasti niin, etta se ei vaanny.

Letkun ja liittimen asennus ja irrotus

A\VAROITUS: Irrota akku koneesta, kun asen-
nat letkua. Onnettomuuden vaara.

1.  Kohdista letkun ulokkeet liittimen uriin ja aseta
letku.
» Kuva13: 1. Liitin (Atai B) 2. Uloke 3. Ura

2. Kiinnita letku kiertamalla sitd kuvan nuolen
suuntaan.
» Kuval4

HUOMAA: Kierra letkua, kunnes sen nuoli on liittimen
nuolen kohdalla.

Letku irrotetaan painvastaisessa jarjestyksessa.

HUOMAA: Poista kannen sisapuolelle tarttunut poly
saanndllisesti.

HUOMAA: Imuteho laskee, jos kanteen on tarttunut
polya.
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LATVIESU (Originalie noradijumi)

BRIDINAJUMS

So piederumu nav paredzéts izmantot personam
(tostarp bérniem) ar samazinatam fiziskam, manu
vai garigam spéjam vai personam bez pieredzes
un zinasanam.

Bérni ir jauzrauga, lai tie nerotalatos ar So
piederumu.

Informaciju par atbilstoSiem piesardzibas pasa-
kumiem pirms apkopes darbu veik§anas skatiet
nodala “APKOPE”.

Pirms lietoSanas noteikti izprotiet talak doto simbolu
nozimi.

Uzliekot atveri kvadratveida atkritumu tvertnei, sala-
gojiet parsega starus ar atkritumu tvertnes Cetriem
stdriem.

Piestiprinot pie atkritumu tvertnes ar engém, izvairieties
no engém.

» Att.2: 1. Atkritumu tvertne 2. Parsegs

PIEZIME: Argja auklina iznak no viena no &etriem
stdriem.

2. Velkot aréjo auklinu, pabidiet vada fiksatoru par-
sega virziena, lai nostiprinatu parsega malu ap atkri-
tumu tvertni.

> Att.3: 1.Parsegs 2. Aréja auklina 3. Vada fiksators

PIEZIME: Piestipriniet parsegu atkritumu tvertnes
atveres tuvuma ta, lai starp parsegu un atkritumu
tvertni nebatu atstarpes.

1zlasiet rokasgramatu.

L

A

Paredzeta lietoSana

Esiet Tpasi rlipigs un uzmanigs.

Sis piederums ir paredzéts iestkto putek|u tieSai savak-
Sanai atkritumu tvertné, un to paredzéts uzstadit uz
Makita patéja ar puteklu savaksanas funkciju.

3. Velkot centralo auklinu, pabidiet vada fiksatoru

parsega virziena, lai parsegs nebdatu valigs.

» Att.4: 1. Parsegs 2. Vada fiksators 3. Centrala
auklina

PIEZIME: Parbaudiet, vai audums starp argjo un
centralo auklinu ir kartigi nostiepts. Ja tas bas valigs,
atkritumu tvertnes malas var uzkraties putek|i.

Slatenes uzstadisana

AUZMANIBU: No parsega var izdalities putekli
un gaiss, tapéc stradajiet drosa attaluma no atkri-
tumu tvertnes. Pastav negadijuma risks.

IEVERIBAI: Nesiiciet garus, tievus priekdmetus,
pieméram, zarus. Pastav savienojuma un $latenes
posmu nosprostojuma risks.

KOMPONENTI

» Att.1: 1. Sldtene 2. Parsegs 3. Savienojums A
4. Savienojums B

PIEZIME: Ir ieklauts tikai viens: savienojums A vai
savienojums B.

SAGATAVOSANAS
LIETOSANAI

Parsega uzstadiSana

1. lzklajiet parsegu un novietojiet to virs atkritumu
tvertnes atveres.

Auklinas atrodas priekSpuseé.

ABRIDINAJUMS: Pievienojot §|ateni, izpemiet
no ierices akumulatoru. Pastav negadijuma risks.

1.  Paceliet parsega vidusdalu un ievietojiet §|atenes
melno galu parsega cauruma.
» Att.5: 1. Parsegs 2. S|utenes gals (melns)

Saja bridi ievietojiet §latenes galu, Iidz tas ir viena
I[imenT ar atkritumu tvertnes atveri.
» Att.6: 1. Parsegs 2. Atkritumu tvertnes atvere
3. Slatene 4. S|atenes gals (melns)
5. Atkritumu tvertne

2. Velkot iek$&jo auklinu, pabidiet vada fiksatoru

parsega virziena, lai nostiprinatu parsegu ap $lateni.

» Att.7: 1. Parsegs 2. lek$&ja auklina 3. Vada fiksa-
tors 4. Slatene

PIEZIME: levietojiet $|Gtenes galu, ITdz tas ir viena
IimenT ar atkritumu tvertnes atveri. Pretéja gadijuma
var rasties nosprostojums.

AUZMANIBU: Kad parsegs ir nostiprinats,
pirms lietoSanas sasieniet auklinu valigos galus.
Valigas auklinas var radit paklupSanas risku, kas var
izraistt kritienu.

Savienojuma uzstadiSana

ABRIDINAJUMS: Pievienojot savienojumu,
iznemiet akumulatoru no ierices. Pastav negadi-
juma risks.
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Savienojumam A
Izmantojot So produktu kopa ar patéju, ir nepiecieSams
savienojums A.

1. Nonemiet no ierices putek|u maisu.
» Att.8: 1. Puteklu maiss

APKOPE

A UZMANIBU: Pirms darbarika parbaudes vai
apkopes vienmeér parliecinieties, ka darbariks ir
izslégts un akumulatora kasetne ir atvienota.

PIEZIME: Katrai iericei nonemsanas metode ir atki-
riga. Skatiet savas ierices lietoSanas rokasgramatu.

2. leakejiet savienojuma A atveres priek$&jo malu

uztveréja zem patéja. Péc tam paceliet savienojuma A

rokturi, lai blokétu.

» Att.9: 1. Savienojums A 2. Uztvéréjs 3. Priekséja
mala 4. Rokturis

PIEZIME: Parvietojiet rokturi uz augsu un uz leju, lai
parbauditu, vai tas ir droSi nostiprinats.

Savienojumam B

Izmantojot So produktu pitéjiem ar putek|u savakSanas
funkciju, ir nepiecieSsams savienojums B.

1. Uzstumiet lokveida cauruli vai liekto cauruli uz
ierices pUsanas izvades atveres, I1dz fiksators nofiksé
savienojumu.

» Att.10: 1. Lokveida caurule / liekta caurule

PIEZIME: Katrai iericei uzstadisanas metode ir atSki-
riga. Skatiet savas ierices lietoSanas rokasgramatu.

IEVERIBAI: Nekad neizmantojiet gazolinu, ben-
zinu, atSkaiditaju, spirtu vai idzigus Skidrumus.
Tas var radit izbaléSanu, deformaciju vai plaisas.

Atkritumu tvertnes iztukSoSana

1.  Atbrivojiet vada fiksatoru uz parsega aréjas
auklinas.

2. Nonemiet atkritumu tvertnes parsegu un iztukSo-
jiet atkritumu tvertni.
» Att.15: 1. Parsegs 2. Vada fiksators

Parsega tiriSana

Lai noverstu nosprosto$anos, iztiriet puteklus no par-
sega iekSpuses, uzsitot pa parsegu vai izmantojot gaisa
patéju.

Saja bridi valkajiet aizsargbrilles un, ja nepiecie$ams,
valkajiet masku.

» Att.16

2.  Atveriet savienojumu B un ievietojiet taja lokveida
cauruli vai liekto cauruli.

Salagojiet lokveida caurules vai liektas caurules galu ar

rievam savienojuma B.

» Att.11: 1. Savienojums B 2. Lokveida caurule /
liekta caurule 3. Suklis

3.  Aizveriet savienojumu B un pievelciet abas
sparnskraves.
» Att.12: 1. Sparnskrives

PIEZIME: Pirms lieto$anas parbaudiet, vai sparnskrii-
ves ir kartigi pievilktas.

PIEZIME: Ja, tirot savienojumu B, sklis nokrit,
uzmanigi uzlieciet to atpakal, lai tas nesavérptos.

Slatenes un savienojuma
uzstadiSana un nonemsana

MABRIDINAJUMS: Pievienojot §lateni, iznemiet
no ierices akumulatoru. Pastav negadijuma risks.

1. Savietojiet Slutenes izvirzijumus ar rievam uz

savienojuma un ievietojiet $lateni.

» Att.13: 1. Savienojums (A vai B) 2. Izvirzijums
3. Rieva

2. Pagrieziet 8|ateni attéla noraditaja virziena, lai to
nostiprinatu.
> Att.14

PIEZIME: Pagrieziet $|Gteni, Iidz bultina uz $|atenes
sakrit ar bultinu uz savienojuma.

Lai nonemtu $|Gteni, izpildiet iepriekS aprakstito uzsta-
disanas procediru apgriezta seciba.

PIEZIME: Regulari notiriet puteklus, kas pielipusi
parsega iekSpusei.
PIEZIME: Sik$anas jauda samazinas, kad putekli
pielip pie parsega.
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LIETUVIY KALBA (Originali instrukcija)

ISPEJIMAS

. Sis priedas néra skirtas naudoti riboty fiziniy, juti-
miniy arba psichiniy gebéjimy asmenims (jskaitant
vaikus), taip pat — patirties ir Ziniy stokojantiems
Zmonéms.

Bdtina priziaréti vaikus, kad jie nezaisty su priedu.
Atitinkamos informacijos apie atsargumo priemo-
nes prie$ naudotojui atliekant techninés priezidros
darbus rasite sk. ,TECHNINE PRIEZIORA*.

Prie§ naudodami jsitikinkite, kad suprantate toliau nuro-
dyty simboliy reikSme.

Perskaitykite naudojimo instrukcija.

L

A

Numatytoji naudojimo paskirtis

Bukite itin atsargds ir démesingi.

Sis priedas skirtas tiesiogiai siurbiamoms dulkéms j
Siuksliy déze surinkti ir montuoti ant ,Makita“ pastuvo,
turin€io dulkiy iStraukimo funkcijg.

A\PERSPEJIMAS: 15 danggéio gali i§siverzti
dulkiy ir oro, todél dirbkite atokiau nuo Siuksliy
dézeés. Kitaip gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

PASTABA: Nesiurbkite ilgy ir plony objekty,
pvz., pagaliuky. Gali uzsikimsti jungtis ir Zarnos
atkarpos.

KOMPONENTAI

» Pav.1: 1.Zarna 2. Dangtis 3. A jungtis 4. B jungtis

PASTABA: Komplekte yra tik viena i$ jung€iy (A arba
B).

PASIRUOSIMAS

NAUDOTI

Dangcio jrengimas

1. ISskleiskite dangtj ir uzdékite jj ant Siuksliy dézés
angos.

Pusé, i$ kurios kySo raisteliai, yra priekiné.

Tvirtindami dangtj prie staciakampio formos Siuksliy
dézés, sulygiuokite dangc€io kampus su keturiais Siuks-
liy dézés kampais.
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Tvirtinant prie Siuksliy dézés su vyriais, Siy reikia vengti.
» Pav.2: 1. Siuksliy dézé 2. Dangtis

PASTABA: I3orinis raistelis yra i$lindes pro vieng i$
keturiy kampy.

2.  Traukdami iSorinj raistelj, paslinkite raistelio stab-

diklj link dangcio, kad danggio krastas baty gerai pritvir-

tintas aplink Siuksliy déze.

» Pav.3: 1. Dangtis 2. ISorinis raistelis 3. Raistelio
stabdiklis

PASTABA: Pritvirtinkite dangtj prie Siuksliy dézés
angos taip, kad tarp danggio ir Siuksliy dézés nelikty
tarpo.

3. Traukdami vidurinj raistelj, paslinkite raistelio stab-

diklj link dangcio, kad pasalintuméte bet kokj dangcio

laisvuma.

» Pav.4: 1. Dangtis 2. Raistelio stabdiklis 3. Vidurinis
raistelis

PASTABA: Patikrinkite, ar audinys tarp iSorinio ir
vidurinio raisteliy yra gerai jtemptas. Pasalinus lais-
vuma, ant Siuksliy dézés krasty nesikaups dulkés.

Zarnos jrengimas

A[SPEJIMAS: Prie$ jungdami zarna, iSimkite i$
irenginio akumuliatoriy. Kitaip gali jvykti nelaimin-
gas atsitikimas.

1. Pakelkite danggio centrg ir jkiSkite juodg Zarnos
galg j dangcio skyle. .
» Pav.5: 1. Dangtis 2. Zarnos galas (juodas)

Dabar jkiskite Zarnos galg tiek, kad jis baty viename

lygyje su Siuksliy dézés anga.

» Pav.6: 1.Dangtis 2. Siuksliy déZés anga 3. Zarna
4. Zarnos galas (juodas) 5. Siuksliy dézé

2.  Traukdami vidinj raistelj, paslinkite raiStelio stab-

diklj link dangg¢io, kad dangtis baty gerai pritvirtintas

aplink zarng.

» Pav.7: 1. Dangtis 2. Vidinis raistelis 3. Raistelio
stabdiklis 4. Zarna

PASTABA: |kiSkite Zarnos galg tiek, kad jis bty
viename lygyje su SiukSliy dézés anga. Kitaip sistema
gali uzsikimsti.

A PERSPEJIMAS: Uzfiksave dangtj, prie$
naudodami suriskite laisvus raisteliy galus. Laisvi
raisteliai kelia pavojy: galite uzkliati ir nugriati.

Jungties jrengimas

A]SPE-JIMAS: Prie$ jungdami jungtj, iSimkite i$
irenginio akumuliatoriy. Kitaip gali jvykti nelaimin-
gas atsitikimas.
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A junggiai
Naudojant §j gaminj su siurbliu-pastuvu, reikalinga
Ajungtis.

1. Nuimkite nuo jrenginio dulkiy maisel;.
» Pav.8: 1. Dulkiy maiselis

PASTABA: Nuémimo metodas priklauso nuo jrengi-
nio. Taip pat Zr. gaminio naudojimo instrukcijg.

2. Uzkabinkite A jungties angos priekinj krastg ant

gaudyklés, esancios po siurbliu-pastuvu. Tada pakelkite

Ajungties rankena, kad sujungtuméte uzrakta.

» Pav.9: 1. Ajungtis 2. Gaudyklé 3. Priekinis krastas
4. Rankena

PASTABA: Pajudinkite rankeng aukstyn ir Zemyn,
kad jsitikintuméte, jog ji gerai pritvirtinta.

B junggciai

Naudojant §j gaminj su pastuvais, turin¢iais dulkiy
iStraukimo funkcijg, reikalinga B jungtis.

1. Slinkite alkaininj arba lenktajj vamzdj ant jrenginio
patimo angos, kol sklgstis uzrakins jungtj.

» Pav.10: 1. Alkdninis / lenktasis vamzdis

PASTABA: Jrengimo metodas priklauso nuo jrengi-

nio. Taip pat zr. gaminio naudojimo instrukcija.

2.  Atidarykite B jungtj ir jkiSkite alkaninj arba lenktajj

vamzdj.

Sulygiuokite alkdininio arba lenktojo vamzdzio galg su

B jungties grioveliais.

» Pav.11: 1. B jungtis 2. Alkaninis / lenktasis vamzdis
3. Kempineé

3. Uzdarykite B jungtj ir priverzkite du varztus padi-
dinta galvute.
» Pav.12: 1. VarZtai padidinta galvute

PASTABA: Prie§ naudodami patikrinkite, ar varztai
padidinta galvute yra gerai uZsukti.

PASTABA: Jei, valant B jungtj, atsikabina kem-
piné, atsargiai ja sumontuokite atgal taip, kad ji
nesusisukty.

Zarnos ir jungties jrengimas arba
nuémimas

A[SPEJIMAS: Prie$ jungdami zarna, i§imkite i$
jrenginio akumuliatoriy. Kitaip gali jvykti nelaimin-
gas atsitikimas.

1. Sulygiuokite zarnos iSky$as su jungties grioveliais
ir jkiSkite zarng.

» Pav.13: 1. Jungtis (A arba B) 2. I1$kySa 3. Griovelis

2. Norédami pritvirtinti, pasukite Zarng paveikslélyje

nurodyta kryptimi.
» Pav.14

PASTABA: Sukite Zarng, kol ant jos esanti rodyklé
bus sulygiuota su jungties rodykle.

Norédami nuimti Zarna, atlikite jrengimo procediras
atvirkstine tvarka.

TECHNINE PRIEZIURA

A PERSPEJIMAS: Pries pradédami tikrinimo
arba techninés prieziliros darbus, batinai jsitikin-
kite, kad jrankis yra iSjungtas, o akumuliatoriaus
kaseté — iSimta.

PASTABA: Niekada nenaudokite gazolino, ben-
zino, tirpiklio, spirito arba panasiy medziagy. Gali
atsirasti iSblukimy, deformacijy arba jtrakimy.

Siuksliy dézés istustinimas

1. Atlaisvinkite dangcio iSorinio raistelio stabdiklj.

2. Nuimkite Siuksliy dézés dangtj ir iStustinkite Siuks-
liy déze.

» Pav.15: 1. Dangtis 2. Raistelio stabdiklis

Dang¢io valymas

Kad iSvengtuméte kam&¢&iy, pasalinkite dulkes i$ dang-
¢io vidaus, lengvai jj papurtydami arba naudodami
pastuva.

Siuo metu dévékite apsauginius akinius, o prireikus — ir
kauke.

» Pav.16

PASTABA: Reguliariai nuvalykite dulkes, susikaupu-
sias dangcio vidinéje puséje.

PASTABA: Kai prie dangg¢io prikimba dulkiy, suma-
Zéja siurbimo galia.
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EESTI (Originaaljuhend)

HOIATUS

. See lisatarvik ei ole ette nahtud kasutamiseks
fudsiliste, sensoorsete voi vaimsete puuetega isi-
kutele (k.a lapsed) ega isikutele, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised.

. Lapsi tuleb jélgida, et nad lisatarvikuga ei
mangiks.

. Uksikasjalikku teavet enne kasutajahooldust jérgi-
tavate ettevaatusabindude kohta leiate peatiikist
LHOOLDUS".

Veenduge, et teate enne kasutamist jargmiste siimbo-
lite tahendust.

Lugege kasutusjuhendit.

L

A

Kavandatud kasutus

Olge aarmiselt ettevaatlik ja tahelepanelik.

See lisavarustus on méeldud imetava tolmu vahetuks
kogumiseks priigikasti ning see paigaldatakse tolmuee-
maldusfunktsiooniga Makita puhurile.

AETTEVAATUST: Tolm ja 6hk vbivad katte
kaudu véljuda, mistottu tuleb tootada priigikastist
eemal. Onnetuse péhjustamise oht.

TAHELEPANU: Arge imege pikki ja peenikesi
esemeid, néiteks pulki. Liitmiku- ja voolikuosa
ummistamise oht.

KOMPONENDID

» Joon.1:

1. Voolik 2. Kate 3. Liitmik A 4. Liitmik B

| MARKUS: Kaasas on ainult litmik A v&i liitmik B.

ETTEVALMISTUSED

KASUTAMISEKS

Kokkupanemine

Katte paigaldamine

1. Témmake kate lahti ja asetage see
prigikastisuudmele.

Esikilg on see pool, kust tulevad vélja ndorid.

Ava asetamisel neljakandilisele prigikastile asetage
katte nurgad purgikasti nurkadesse.

Hingedega prigikastile kinnitamisel valtige hingi.
» Joon.2: 1. Prigikast 2. Kate

MARKUS: Viline noor tuleb valja ihes neljast
nurgast.

2. Valise n66ri tdmbamisel libistage nddristopperit
katte poole, et katte serv priigikasti imber kinnitada.
» Joon.3: 1. Kate 2. Valine n66r 3. Nooristopper

MARKUS: Kinnitage kate priigikastisuudme Iahedale,
nii et katte ja priigikasti vahele ei jaaks ruumi.

3.  Keskmise ndori tdombamisel libistage ndodristoppe-
rit katte poole, eemaldades kattest I6dvad kohad.
» Joon.4: 1. Kate 2. Nooristopper 3. Keskmine néor

MARKUS: Kontrollige, kas vélise ndéri ja keskmise
ndori vaheline riie on pingule tdmmatud. Létvuse
eemaldamine takistab tolmu kogunemist prigikasti
nurkadesse.

Vooliku paigaldamine

AHOIATUS: Vooliku paigaldamisel eemaldage
aku masinast. Onnetuse pdhjustamise oht.

1.  Tostke katte keskosa Ules ja sisestage vooliku
tagumine ots kattes olevasse avasse.
» Joon.5: 1. Kate 2. Vooliku tagumine ots (must)

Nidld sisestage vooliku otsa seni, kuni see on sama
korgel kui prigikastisuue.
» Joon.6: 1. Kate 2. Prigikastisuue 3. Voolik

4. Vooliku tagumine ots (must) 5. Priigikast

2. Sisemise noori tdmbamisel libistage nodristopperit

katte poole, et kate vooliku imber kinnitada.

» Joon.7: 1. Kate 2. Sisemine néor 3. Nodristopper
4. Voolik

MARKUS: Sisestage vooliku otsa seni, kuni see on
sama kdrgel kui priigikastisuue. Vastasel juhul vdib
tekkida ummistus.

A\ETTEVAATUST: Pirast katte kinnitamist
siduge lahtised néoriotsad enne kasutamist
kokku. Lahtised n66rid véivad pdhjustada komistus-
ja kukkumisohtu.

Liitmiku paigaldamine

AHOIATUS: Liitmiku paigaldamisel eemaldage
aku masinast. Onnetuse pohjustamise oht.

Liitmikuga A
Toote kasutamisel puhuriga on vajalik liitmik A.

1. Eemaldage tolmukott masina kiiljest.
» Joon.8: 1. Tolmukott

MARKUS: Eemaldusviis erineb olenevalt masinast.
Vt oma toote kasutusjuhendit.
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2. Kinnitage liitmiku A ava esiserv puhuri all oleva
fiksaatori kilge. Seejarel tdstke liitmiku A kdepide Ules,
et lukk kinnitada.
» Joon.9: 1. Liitmik A 2. Fiksaator 3. Esiserv

4. Kaepide

MARKUS: Liigutage kaepidet iiles ja alla, et kontrol-
lida selle kinnitust.

Liitmikuga B
Selle toote kasutamisel puhuriga, millel on tolmueemal-
dusfunktsioon, on vajalik liitmik B.

1.  Lukake torupdlv véi painutatud toru masinal ole-
vale puhuri véljalaskele, kuni riiv lukustab Ghenduse.
» Joon.10: 1. Torupdlv / painutatud toru

MARKUS: Paigaldusviis erineb olenevalt masinast.
Vt oma toote kasutusjuhendit.

2. Avage litmik B ja sisestage torupdlv véi painuta-
tud toru.

Joondage torupélve voi painutatud toru ots liitmikul B

olevate soontega.

» Joon.11: 1. Liitmik B 2. Torupdlv / painutatud toru
3. Kasn

3.  Sulgege litmik B ja keerake kaks kasikruvi kinni.
» Joon.12: 1. Késikruvid

MARKUS: Enne kasutamist kontrollige, kas késikru-
vid on tugevalt kinnitatud.

MARKUS: Kui késn tuleb liitmiku B puhastamise ajal
ara, pange kasn ettevaatlikult tagasi, nii et see ei
vaanduks.

Vooliku ja liitmiku paigaldamine ja
eemaldamine

AHOIATUS: Vooliku paigaldamisel eemaldage
aku masinast. Onnetuse pdhjustamise oht.

1. Joondage voolikul olevad eendid litmikul olevate
soontega ja sisestage voolik.
» Joon.13: 1. Liitmik (A vi B) 2. Eend 3. Soon

2.  Keerake voolikut kinnitamiseks joonisel naidatud
suunas.
» Joon.14

MARKUS: Keerake voolikut seni, kuni voolikul olev
nool on joondunud liitmikul oleva noolega.

Vooliku eemaldamiseks jargige paigaldamise protse-
duuri vastupidises jarjekorras.

HOOLDUS

A\ETTEVAATUST: Enne kontroll- véi hool-
dustoimingute tegemist kandke alati hoolt selle
eest, et tooriist oleks vilja liilitatud ja akukassett
eemaldatud.

TAHELEPANU: Arge kunagi kasutage bensiini,
vedeldit, alkoholi ega midagi muud sarnast. Selle
tulemuseks voib olla luitumine, deformatsioon voi
pragunemine.

Priigikasti tiihjendamine

1. Keerake lahti katte valisel nd6ril olev nddristopper.

2. Eemaldage prugikastilt kate ja tihjendage
prugikast.

» Joon.15: 1. Kate 2. Néoristopper

Katte puhastamine

Ummistuse valtimiseks eemaldage katte sisemusest
tolm, koputades kattele voi kasutades surudhku.
Kandke selle ajal kaitseprille ja vajaduse korral
kaitsemaski.

» Joon.16

MARKUS: Eemaldage katte sisemusele kogunevat
tolmu sagedasti.

MARKUS: Tolmu ladestumisel kattele vaheneb
imemisvoime.
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POLSKI (Instrukcja oryginalna)

OSTRZEZENIE

. To akcesorium nie jest przeznaczone do uzytko-
wania przez osoby, w tym dzieci, o ograniczone;j
sprawnosci ruchowej, sensorycznej lub umystowe;j
oraz osoby nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy i
doswiadczenia.

. Nalezy zwraca¢ uwage, aby dzieci nie bawity sig
akcesorium.

. Szczegdtowe informacje na temat $rodkow
ostroznosci, z ktérymi nalezy zapoznac¢ sie przed
rozpoczeciem konserwacji wykonywanej przez
uzytkownika, zawiera rozdziat , KONSERWACJA”.

Symbole

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie
ze znaczeniem ponizszych symboli.

Przeczytac¢ instrukcje obstugi.

L

A Zachowac szczegdlng ostroznosc.

Przeznaczenie

Akcesorium stuzy do bezposredniego gromadzenia
odsysanego pytu w koszu na $mieci i jest przezna-
czone do montazu w dmuchawie firmy Makita z funkcjg
odsysania pytu.

APRZESTROGA: Pyt i powietrze moga wydo-
bywac¢ si¢ z pokrywy, dlatego nalezy pracowac¢
w odpowiedniej odlegtosci od kosza na $mieci.
Istnieje ryzyko spowodowania wypadku.

UWAGA: Nie nalezy zasysac¢ dtugich, cienkich
przedmiotéw, takich jak patyki. Stwarza to ryzyko
zatkania tacznika i weza.

ELEMENTY

» Rys.1: 1.Waz 2. Pokrywa 3. tacznik A 4. tacznik B

WSKAZOWKA: Dotgczony jest tylko jeden tacznik
—Alub B.

PRZYGOTOWANIE

PRZED UZYCIEM
(Montaz |

Zaktadanie pokrywy

1. Rozlozy¢ pokrywe i umiesci¢ jg na otworze kosza
na $mieci.

Przéd znajduje sie po stronie ze sznurkami.

W przypadku mocowania otworu na kwadratowym

koszu na $mieci dopasowac rogi pokrywy do czterech
rogéw kosza.

W przypadku mocowania na koszu na $mieci z zawia-
sami nalezy oming¢ zawiasy.
» Rys.2: 1. Kosz na $mieci 2. Pokrywa

WSKAZOWKA: Zewnetrzny sznurek znajduje sie w
jednym z czterech rogéw.

2. Pociggajac zewnetrzny sznurek, przesungc¢ ogra-
nicznik sznurka w kierunku pokrywy, aby zamocowaé
krawedz pokrywy wokot kosza na $mieci.
» Rys.3: 1. Pokrywa 2. Zewnetrzny sznurek

3. Ogranicznik sznurka

WSKAZOWKA: Przymocowaé pokrywe blisko otworu
kosza na $mieci, tak aby miedzy pokrywg a koszem
nie byto szczeliny.

3. Pociagajgc srodkowy sznurek, przesungé¢ ogra-
nicznik sznurka w kierunku pokrywy, aby wyréwnac
pokrywe.
» Rys.4: 1. Pokrywa 2. Ogranicznik sznurka

3. Srodkowy sznurek

WSKAZOWKA: Sprawdzi¢, czy materiat miedzy
zewnetrznym i Srodkowym sznurkiem jest mocno
napiety. Wyréwnanie materiatu uniemozliwi groma-
dzenie sie pytu na krawedziach kosza na $mieci.

Podiaczanie weza

A OSTRZEZENIE: Na czas podiaczania weza
wyjaé akumulator z maszyny. Istnieje ryzyko spo-
wodowania wypadku.

1. Uniesc¢ $rodek pokrywy i wsung¢ czarny koniec
weza do otworu w pokrywie.
» Rys.5: 1. Pokrywa 2. Koniec weza (czarny)

Na tym etapie wsunaé koniec weza tak, aby znajdowat

sie na tym samym poziomie co otwér kosza na $mieci.

» Rys.6: 1.Pokrywa 2. Otwoér kosza na $mieci 3. Waz
4. Koniec weza (czarny) 5. Kosz na $mieci

2. Pociggajac wewnetrzny sznurek, przesunaé ogra-
nicznik sznurka w kierunku pokrywy, aby zamocowac
pokrywe wokét weza.
» Rys.7: 1. Pokrywa 2. Wewngtrzny sznurek

3. Ogranicznik sznurka 4. Waz
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WSKAZOWKA: Wsuna¢ koniec weza tak, aby znaj-
dowat sie na tym samym poziomie co otwdr kosza na
$mieci. W przeciwnym razie moze doj$¢ do zatkania.

APRZESTROGA: Po zamocowaniu pokrywy
zwing¢ i zwigzac luzne konce sznurkéw przed
przystapieniem do pracy. Zwisajgce sznurki mogg
stwarzac ryzyko potknigcia i przewrécenia.

Mocowanie tgcznika

A OSTRZEZENIE: Na czas mocowania tacznika
wyja¢ akumulator z maszyny. Istnieje ryzyko spo-
wodowania wypadku.

W przypadku tacznika A

Aby korzystaé z tego produktu z dmuchawa/odkurza-
czem, wymagany jest tgcznik A.

1. Zdjg¢ worek na pyt z maszyny.
» Rys.8: 1. Worek na pyt

WSKAZOWKA: Sposdb zdejmowania rézni sie
zaleznie od maszyny. Nalezy zapozna¢ si¢ z instruk-
cja obstugi danego produktu.

Podlaczanie i odtgczanie weza oraz
facznika

A OSTRZEZENIE: Na czas podtaczania weza
wyjac akumulator z maszyny. Istnieje ryzyko spo-
wodowania wypadku.

1. Dopasowac wystgpy weza do rowkow w tgczniku i
wsungc waz.
» Rys.13: 1.tacznik (Alub B) 2. Wystep 3. Rowek

2.  Obroci¢ waz w kierunku wskazanym na rysunku,
aby go zamocowac.
» Rys.14

WSKAZOWKA: Obracaé waz do momentu, az
strzatka na wezu bedzie znajdowac sig w jednej linii
ze strzatkg na tgczniku.

Aby odigczy¢ waz, nalezy wykonaé czynnos$ci proce-
dury podtgczania w odwrotny sposob.

KONSERWACJA

2. Zaczepi¢ przednig krawedz otworu tgcznika A o

zatrzask od spodu dmuchawy/odkurzacza. Nastepnie

unie$¢ uchwyt tgcznika A, aby zatgczy¢ blokade.

» Rys.9: 1.tacznik A 2. Zatrzask 3. Przednia kra-
wedz 4. Uchwyt

WSKAZOWKA: Przesunaé uchwyt w gore i w dot,
aby sprawdzi¢, czy jest doktadnie zamocowany.

W przypadku tgcznika B

Aby korzystac¢ z tego produktu z dmuchawami z funkcjg
odsysania pytu, wymagany jest tagcznik B.

1. Nasuna¢ kolanko lub wygieta rurg na otwér
dmuchawy maszyny, tak aby zatrzask zablokowat
potaczenie.

» Rys.10: 1. Kolanko / wygieta rura

WSKAZOWKA: Sposéb mocowania rézni sie zalez-
nie od maszyny. Nalezy zapoznac si¢ z instrukcjg
obstugi danego produktu.

2.  Otworzy¢ tagcznik B i wsung¢ kolanko lub wygietg
rure.

Wyréwnacé koniec kolanka lub wygietej rury z rowkami
w tgczniku B.
» Rys.11: 1.tacznik B 2. Kolanko / wygieta rura

3. Gabka

3. Zamkng¢ facznik B i dokreci¢ dwie Sruby z tbem
ptytkowym. )
» Rys.12: 1. Sruby z tbem ptytkowym

WSKAZOWKA: Przed rozpoczeciem pracy spraw-
dzi¢, czy sruby z tbem ptytkowym sg doktadnie
dokrecone.

WSKAZOWKA: Jesli ggbka wypada podczas czysz-

czenia tgcznika B, ostroznie wtozyé jg z powrotem,
tak aby jej nie skrecic.

APRZESTROGA: Przed przystapieniem do prze-
gladu narzedzia lub jego konserwacji upewnic sie,
ze jest ono wylaczone, a akumulator wyjety.

UWAGA: Nie stosowac¢ benzyny, rozpuszczalni-
koéw, alkoholu itp. Srodkéw. Moga one powodo-
wac odbarwienia, odksztatcenia lub peknigcia.

Opréznianie kosza na Smieci

1.  Poluzowa¢ ogranicznik zewnetrznego sznurka
pokrywy.

2.  Zdja¢ pokrywe z kosza na $mieci i oprozni¢ kosz.
» Rys.15: 1. Pokrywa 2. Ogranicznik sznurka

Czyszczenie pokrywy

Aby nie dopusci¢ do zatkania, usuwac pyt z wewnetrz-
nej strony pokrywy, uderzajgc w pokrywe lub korzysta-
jac z odpylacza powietrznego.

Podczas wykonywania tej czynnos$ci nosi¢ okulary
ochronne i w razie potrzeby maske.

» Rys.16

WSKAZOWKA: Nalezy czesto usuwaé pyt znajdu-
jacy sie po wewnetrznej stronie pokrywy.
WSKAZOWKA: Gdy na pokrywie znajduje sie pyt,
wydajnos¢ ssania jest obnizona.
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MAGYAR (Eredeti utasitasok)

FIGYELMEZTETES

. Atartozék nem hasznalhatjak korlatozott testi és
szellemi képességl vagy olyan személyek, akik-
nek érzékelése nem tokéletes (beleértve a gye-
rekeket is), illetve nem rendelkeznek megfeleld
tapasztalattal és tudassal.

. Ugyeljen ra, hogy gyermekek ne jatszhassanak a
tartozékkal.

. A felhasznaléi karbantartas elétt kovetendd ovin-
tézkedések részleteit lasd a ,KARBANTARTAS”
fejezetben.

Szimbolumok

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy érti a kovet-
kezd szimbdlumok jelentését.

Olvassa el a hasznalati utasitast.

Legyen kildndsen elévigyazatos és
figyelmes.

Rendeltetés

A kiegészit6 a felszivott por kdzvetlen, szemetesbe
torténd gyljtésére szolgal, és porelszivé funkcidval
rendelkez6 Makita fuvogépre valo felszerelésre késziilt.

AVIGYAZAT: A fedélbédl por és levegb6 tavoz-
hat, ezért a munkat a szemetesladatol tavolabb
végezze. Balesetveszély all fenn.

MEGJEGYZES: Ne szivjon be hosszu, vékony
targyakat, példaul botokat. Fennall a veszélye,
hogy az illesztések és a témlészakaszok eltomddnek.

OSSZETEVOK

» Abra1:

1. Toml6 2. Fedél 3. A csatlakozo 4. B
csatlakozo

MEGJEGYZES: Csak az A vagy a B csatlakozé kézil
az egyik szerepel.

HASZNALAT ELOTTI
ELOKESZULETEK

Osszeszerelés

A fedél felszerelése

1.  Teritse ki a fedelet, és helyezze a szemeteslada
nyilasara.

Az az oldal, amelyiken a huzé6zsinorok kijénnek, az az
elllsé oldal.

Ha a fedelet egy négyzet alaku szemetesre szereli,
igazitsa a fedél sarkait a szemeteslada négy sarkahoz.

Ha a régzitést egy zsanéros szemetesladara végzi,
kerllje el a zsanérokat.
» Abra2: 1.Szemeteslada 2. Fedél

MEGJEGYZES: Akillsé hizézsindr a négy sarok
egyikébdl jon ki.

2. Mikdzben a kiils6é huzézsinort huzza, csusztassa a
zsinorrogzit6t a fedél felé, hogy a fedél széle szorosan
illeszkedjen a szemetesladahoz.
» Abra3: 1.Fedél 2. Kiils6 htizézsinér

3. Zsindérrogzitd

MEGJEGYZES: Helyezze a fedelet a szemeteslada
nyilasa mellé Ugy, hogy a fedél és a szemeteslada
k6z6tt ne maradjon rés.

3. Mikozben a kdzéps6 huzdzsinort hizza, csusz-
tassa a zsinorrogzit6t a fedél felé, hogy a fedél ne
légjon.
» Abrad: 1.Fedél 2. Zsinorrdgzitd 3. Kézépsd

hazézsinor

MEGJEGYZES: Ellendrizze, hogy a kiilsé és a
k6zéps6 huzodzsindr kdzotti szévet szorosan feszdl-e.
Alaza részek eltavolitasaval megakadalyozhato,
hogy por rakédjon le a szemetes szélén.

A tomlo felszerelése

AFIGYELMEZTETES: A tomlé csatlakozta-
tasakor vegye ki az akkumulatort a késziilékbdl.
Balesetveszély all fenn.

1. Emelje fel a fedél kdzepét, és dugja be a tomld
fekete vegét a fedél nyilasaba.
» Abra5: 1.Fedél 2. Toml6 vége (fekete)

Ekkor tolja be a tomlé végét, amig az egy szintbe nem

kerll a szemeteslada nyilasaval.

» Abra6: 1.Fedél 2. A szemeteslada nyilasa 3. Téml6
4. Tomld vége (fekete) 5. Szemeteslada

2. Mikdzben a bels6é huzozsinért meghuzza, csusz-
tassa a zsinorrogzit6t a fedél felé, hogy a fedél szoro-
san rogziljon a tomlé kordl.
» Abra7: 1.Fedél 2. Bels6 hizézsinér

3. Zsinoérrogzitd 4. Tomlé

MEGJEGYZES: Tolja be a témlé végét, amig az egy
szintbe nem kerlil a szemeteslada nyilasaval. Ha ezt
elmulasztja, az elttmbdéshez vezethet.

AVIGYA’ZAT: Miutan a fedelet régzitette, haszna-
lat el6tt kosson csomot a huzézsinorok szabad
végeire. Fenndll annak a veszélye, hogy a laza huzo-
zsinérok megbotlast okozhatnak, és emiatt eleshet.
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A csatlakozo telepitése

AFIGYELMEZTETES: Egy csatlakozo6 felhelye-
zésekor vegye ki az akkumulatort a késziilékbél.

Balesetveszély all fenn.

Az A csatlakoz6hoz
Ha ezt a terméket a fuvé-szivo készilékkel egyltt
hasznalja, az A csatlakozéra van sziikség.

1. Vegye le a porzsakot a gépbdl.
» Abra8: 1.Porzsak

MEGJEGYZES: Az eltavolitas modja gépenként
eltéré. Kérjik, olvassa el a termék hasznalati
utmutatojat.

2. Akassza be az A csatlakoz6 nyilasanak elllsd

szélét a fuvoka alatti régzitébe. Ezutan emelje meg az A

csatlakoz6 fogantyujat a retesz rogzitéséhez.

» Abra9: 1.Acsatlakozé 2. Csappantyt 3. Eliils6 szél
4. Fogantyu

MEGJEGYZES: Mozgassa a fogantyut fel és le, hogy
ellenérizze, jol rogziilt-e.

A B csatlakozéhoz
Ha ezt a terméket porelszivé funkcioval rendelkezd
fuvokkal haszndlja, a B csatlakozora van szlikség.

1. Csusztassa a kdnyodkcsovet vagy az ivelt csovet a
gép fuvokajara, amig a retesz rogziti a csatlakozast.
» Abra10: 1. Konyokcsd/Ivelt csd

MEGJEGYZES: A telepités modja gépenként eltérd.
Kérjlk, olvassa el a termék hasznalati utmutatojat.

2. Nyissa ki a B csatlakozét, és helyezze be a
kényokcsovet vagy az ivelt csovet.

Igazitsa a kdnyokcsé vagy az ivelt cs6 végét a B csatla-
kozo hornyaival.
» Abra11: 1.B csatlakozé 2. Konydkcsé/ivelt csé

3. Szivacs

3.  Csukja be a B csatlakozot, és hlizza meg a két
szarnyascsavart.
» Abra12: 1. Szarnyascsavarok

MEGJEGYZES: Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a
szarnyascsavarok szorosan meg vannak-e hizva.
MEGJEGYZES: Ha a szivacs a B csatlakozo tiszti-
tasa kdzben levalik, 6vatosan helyezze vissza ugy,
hogy ne csavarodjon meg.

A tomlo és a csatlakozo felszerelése
és eltavolitasa

AFIGYELMEZTETES: A tsml$ csatlakozta-
tasakor vegye ki az akkumulatort a késziilékbdl.
Balesetveszély all fenn.

1. lllessze a téomld kiallo részeit az illeszték hornya-

iba, majd helyezze be a téml6t.

» Abra13: 1. Csatlakozo (A vagy B) 2. Kiemelkedés
3. Horony

2. Arogzitéshez forgassa el a témlét az abran lat-
hat¢ iranyba.
» Abra14

MEGJEGYZES: Forgassa el a toml6t, amig a témlén
1évé nyil egy vonalba nem keril a csatlakozon lévé
nyillal.

AtdmI6 leszereléséhez kdvesse a beszerelési utasita-
sokat forditott sorrendben.

KARBANT.

AVIGYAZAT: Minden esetben ellenérizze, hogy
a szerszam ki van kapcsolva és az akkumulator
eltavolitasra kerilt miel6tt atvizsgalja a szersza-
mot vagy annak karbantartasat végzi.

l

MEGJEGYZES: Soha ne hasznaljon gazolaijt,
benzint, higitot, alkoholt vagy hasonlé anyagokat.
Ezek elszinez6dést, alakvesztést vagy repedést
okozhatnak.

A szemeteslada kiiiritése

1. Lazitsa meg a fedél klilsé huzézsindrjan talalhatéd
zsinorrogzitét.

2. Vegye le a fedelet a szemetesrdl, és Uritse ki a
szemetesladat.

» Abra15: 1. Fedél 2. Zsinorrégzitd

A fedél tisztitasa

Az eltémddés elkerilése érdekében tavolitsa el a port
a fedél belsejébdl tgy, hogy megkopogtatja a fedelet,
vagy sdritett leveg@s tisztitdval tisztitja meg.

Ebben az id6szakban viseljen védészemiveget, és
szlikség szerint maszkot is.

» Abra16

MEGJEGYZES: Gyakran tavolitsa el a fedél belse-
jére tapado port.

MEGJEGYZES: A szivételjesitmény csékken, ha por

rakddik le a fedélre.
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SLOVENCINA (Originalny navod)

VAROVANIE

. Toto prisluSenstvo nie je ur¢ené na pouzivanie
osobami vratane deti so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo du$evnymi schopnostami
ani osobami s nedostatoénymi skisenostami
a znalostami.

. V pripade deti treba dohliadat na to, aby sa s pris-
luSenstvom nehrali.

. Podrobné informacie tykajuce sa opatreni
pred udrzbou pouzivatelom najdete v kapitole
,UDRZBA".

Symboly

Pred pouzitim sa uistite, Ze rozumiete vyznamu nasle-
dujucich symbolov.

Pri upevriovani otvoru k tvorcovému odpadkovému
koSu zarovnaijte rohy krytu so Styrmi rohmi odpadko-
vého kosa.

Pri upevnovani k odpadkovému koSu s pantmi sa
vyhnite pantom.
» Obr.2: 1. Odpadkovy ko$ 2. Kryt

POZNAMKA: Vonkajsia stahovacia $ntrka vychadza
z jedného zo Styroch rohov.

2.  Pritahani vonkaj$ej stahovacej $nurky posurite
zarazku Snurky smerom ku krytu, aby ste zaistili okraj
krytu okolo odpadkového kosa.
» Obr.3: 1. Kryt 2. Vonkajsia stahovacia $narka

3. Zarazka Snurky

POZNAMKA: Pripevnite kryt blizko otvoru odpad-
kového koSa tak, aby medzi krytom a odpadkovym
koSom nebol Ziadny priestor.

Precitajte si navod na obsluhu.

Praci venujte velku pozornost a davajte
pozor.

Uréené pouzitie

PrisluSenstvo slUzi na priame zachytavanie nasava-
ného prachu v odpadkovom ko$i a je uré¢ené na instala-
ciu na duchadlo Makita s funkciou odsavania prachu.

: Z krytu méze unikat’ prach a vzduch,
APOZOR: 2k 6ze unikat prach a vzduch
preto pracujte v dostato¢nej vzdialenosti od

odpadkového kosa. Hrozi nebezpecenstvo nehody.

UPOZORNENIE: Nenasavajte dlhé, tenké
predmety, napriklad palice. Hrozi nebezpecenstvo
upchatia spoja a ¢asti hadice.

KOMPONENTY

» Obr.1: 1. Hadica 2. Kryt 3. Spoj A 4. Spoj B

POZNAMKA: Suéastou balenia je iba jeden zo spo-
jov, Aalebo B.

PRIPRAVA NA POUZITIE

Montaz

InStalacia krytu
1. Rozprestrite kryt a umiestnite ho na otvor odpad-
kového kosa.

Strana s vy€nievajucimi stahovacimi $nurkami je
predna strana.

3.  Pritahani stredovej stahovacej $nurky posurite

zarazku $nurky smerom ku krytu, aby ste odstranili

pripadné uvolnenie krytu.

» Obr.4: 1.Kryt 2. Zarazka $nurky 3. Stredova staho-
vacia $nurka

POZNAMKA: Skontrolujte, &i je latka medzi vonkaj-
Sou stahovacou $nurkou a stredovou stahovacou
Snurkou pevne napnuta. Odstranenim uvolnenia
zabranite hromadeniu prachu na okrajoch odpadko-
vého kosa.

Instalacia hadice

A VAROVANIE: Pri nasadzovani hadice vyberte
akumulator zo zariadenia. Hrozi nebezpecenstvo
nehody.

1. Zdvihnite stred krytu a vlozte &ierny koniec hadice
do otvoru v kryte.
» Obr.5: 1. Kryt 2. Koniec hadice (¢ierny)

V tejto chvili vioZte koniec hadice tak, aby bol na rovna-

kej urovni ako otvor odpadkového ko$a.

» Obr.6: 1. Kryt 2. Otvor odpadkového kosa 3. Hadica
4. Koniec hadice (¢ierny) 5. Odpadkovy ks

2. Pritahani vnutornej stahovacej $nurky posurite
zarazku Snurky smerom ku krytu, aby ste zaistili kryt
okolo hadice.
» Obr.7: 1.Kryt 2. Vnatorna stahovacia $nurka

3. Zarazka $nurky 4. Hadica

POZNAMKA: Viozte koniec hadice tak, aby bol na
rovnakej urovni ako otvor odpadkového kosa. V
opaénom pripade méze dojst’ k upchatiu.

A POZOR: Po zaisteni krytu a pred pouzitim
zviazte volné konce st'ahovacich $nuarok. Hrozi
nebezpecenstvo, Ze volné stahovacie Snurky sposo-
bia zakopnutie a pad.
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InStalacia spoja

A VAROVANIE: Pri nasadzovani spoja vyberte
akumulator zo zariadenia. Hrozi nebezpecenstvo
nehody.

V pripade spoja A
Pri pouziti tohto produktu s dichadlom a vysavac¢om je
potrebny spoj A.

1. Odstrante vrecko na prach zo zariadenia.
» Obr.8: 1. Vrecko na prach

POZNAMKA: Sposob odstranenia sa lisi v zavislosti
od zariadenia. Postupujte podla pokynov v navode na
pouzivanie produktu.

2. Hacikom upevnite predny okraj otvoru spoja A
k prichytke pod duchadlom a vysavaéom. Potom zdvih-
nutim rukovati spoja A zaistite zamok.
» Obr.9: 1. SpojA 2. Prichytka 3. Predny okraj
4. Rukovat

POZNAMKA: Posurite rukovat nahor a nadol, aby ste
skontrolovali, ¢i je bezpe¢ne pripevnena.

V pripade spoja B

Pri pouZiti tohto produktu s dichadlami s funkciou
odsavania prachu je potrebny spoj B.

1. Nasurite trubicové koleno alebo ohnutu trubicu
na vyfukovy otvor zariadenia tak, aby zapadka zaistila
spojenie.

» Obr.10: 1. Trubicové koleno/ohnuta trubica

POZNAMKA: Spdsob instalacie sa lidi v zavislosti od
zariadenia. Postupuijte podla pokynov v navode na
pouzivanie produktu.

2.  Otvorte spoj B a vloZte trubicové koleno alebo
ohnutu trubicu.

Zarovnajte koniec trubicového kolena alebo ohnutej

trubice s drazkami v spoji B.

» Obr.11: 1. Spoj B 2. Trubicové koleno/ohnuta tru-
bica 3. Spongia

3.  Zatvorte spoj B a utiahnite dve kridlové skrutky.
» Obr.12: 1. Kridlové skrutky

POZNAMKA: Pred pouzitim skontrolujte, i su krid-
lové skrutky bezpec€ne utiahnuté.

POZNAMKA: Ak sa Spongia pri Cisteni spoja B
uvolni, opatrne ju vratte spat na miesto tak, aby
nebola skratena.

InStalacia alebo odstranenie hadice
a spoja

A\ VAROVANIE: Pri nasadzovani hadice vyberte
akumulator zo zariadenia. Hrozi nebezpecenstvo
nehody.

1. Zarovnajte vy¢nelky na hadici s draZzkami na spoji
a vlozte hadicu.
» Obr.13: 1. Spoj (A alebo B) 2. Vyénelok 3. Drazka
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2.  Zaistite hadicu jej ota€anim v smere znazornenom
na obrazku.
» Obr.14

POZNAMKA: Otadaijte hadicu, kym $ipka na hadici
nebude zarovnana so Sipkou na spoji.

Ak chcete odstranit’ hadicu, vykonajte postup inStalacie
v opacnom poradi.

UDRZBA
APOZOR: Pred vykonanim kontroly alebo

udrzby vzdy skontrolujte, ¢i je nastroj vypnuty
a akumulator je vybraty.

UPOZORNENIE: Nepouzivajte benzin, riedidlo,
alkohol ani podobné latky. Mohlo by to sposobit’
zmenu farby, deformacie alebo praskliny.

Vyprazdnenie odpadkového ko$a

<

Uvolnite zarazku $nurky na vonkaj$ej stahovacej
Snurke krytu.

2. Odstrante kryt z odpadkového koSa a odpadkovy
koS vyprazdnite.
» Obr.15: 1. Kryt 2. Zarazka $nurky

Cistenie krytu

Odstrante prach z vnutornej strany krytu poklepanim
na kryt alebo pouzitim odfukovaca prachu, aby nedo$lo
upchatiu.

Pri tomto Ukone pouzivajte ochranné okuliare a v pri-
pade potreby aj masku.

» Obr.16

POZNAMKA: Pravidelne odstrafiujte prach prilepeny
na vnutornej strane krytu.

POZNAMKA: Ked je na kryte prilepeny prach, odsa-
vanie bude slabsie.
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CESKY (Pavodni navod k pouzivani)

VAROVANI

Toto prislusenstvi neni uréeno k pouzivani oso-
bami (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi, smys-
lovymi €i duSevnimi schopnostmi nebo s nedosta-
te€nymi zkusenostmi a znalostmi.

Déti musi byt pod dohledem, aby si s pfisluSen-
stvim nehraly.

Prislusné podrobnosti o opatfenich pred uzivatel-
skou udrzbou viz kapitolu ,UDRZBA".

Symboly

PFed pouzitim je dulezité, abyste pochopili vyznam
nasledujicich symbold.

Prectéte si navod k obsluze.

L

Q Budte obzvlasté opatrni a davejte pozor.

P¥i pfipeviiovani k odpadnimu kos$i pomoci pantl se
pantim vyhnéte.
» Obr.2: 1. Odpadni ko$ 2. Kryt

POZNAMKA: Vnéjsi stahovaci $fitirka vychazi z jed-
noho ze ¢tyf roh(.

2.  Zatimco tahnete za vnéjsi stahovaci $nirku,

posurite zarazku $ndry smérem ke krytu, abyste zajistili

okraj krytu kolem odpadniho koSe.

» Obr.3: 1. Kryt 2. Vnéjsi stahovaci $fiurka 3. Zarazka
$ndry

POZNAMKA: Pripevnéte kryt blizko otvoru odpad-
niho ko$e tak, aby mezi krytem a odpadnim koSem
nebyl Zadny prostor.

3.  Zatimco tahnete za stfedni stahovaci Sriirku,

posurite zarazku $ntry smérem ke krytu, abyste odstra-

nili pfipadnou vali v krytu.

» Obr.4: 1.Kryt 2. Zardzka $nlry 3. Stfedni stahovaci
Sritrka

Ugel pouziti

PrisluSenstvi slouzi k pfimému sbéru vysatého prachu
do odpadniho ko$e a je uréeno k instalaci na fukar
Makita s funkci odsavani prachu.

AUPOZORNENI: z krytu muze unikat prach

a vzduch, proto pracujte v dostatec¢né vzdalenosti
od odpadniho kose. Hrozi nebezpeci zptsobeni
nehody.

POZOR: Nevysavejte dlouhé, tenké predméty,
jako jsou vétve. Hrozi riziko ucpani spojky a hadico-
vych ¢asti.

SOUCASTI

» Obr.1: 1. Hadice 2. Kryt 3. Spojka A 4. Spojka B

POZNAMKA: Sougasti dodavky je pouze jedna ze
spojek A nebo B.

PRIPRAVA NA POUZITI

Sestaveni

Montaz krytu

1.  RozlozZte kryt a umistéte ho pfes otvor odpadniho
kose.

Strana, ze které vyc¢nivaji stahovaci $iudrky, je predni
strana.

P¥i pfipeviiovani otvoru k ¢tvercovému odpadnimu kosi
zarovnejte rohy krytu se ¢tyfmi rohy odpadniho kose.

POZNAMKA: Zkontrolujte, zda je latka mezi
vnéjsi a stfedni stahovaci $rilirkou pevné napnuta.
Odstranénim vule zabranite hromadéni prachu na
okrajich odpadniho kose.

Instalace hadice

A VAROVANI: Pii piipojovani hadice vyjméte
akumulator ze stroje. Hrozi nebezpeci zplsobeni
nehody.

1.  Zvednéte stfed krytu a vloZte ¢erny konec hadice
do otvoru v krytu.
» Obr.5: 1. Kryt 2. Konec hadice (Cerny)

V tomto okamziku zasurite konec hadice tak, aby byl ve

stejné Urovni jako otvor odpadniho koSe.

» Obr.6: 1. Kryt 2. Otvor v odpadnim kosi 3. Hadice
4. Konec hadice (€erny) 5. Odpadni ko$

2.  Zatimco tahnete za vnitfni stahovaci $idrku,
posunite zarazku $ndry smérem ke krytu, abyste zajistili
kryt kolem hadice.
» Obr.7: 1. Kryt 2. Vnitfni stahovaci $idrka

3. Zarazka $nury 4. Hadice

POZNAMKA: Zasuiite konec hadice tak, aby byl ve
stejné urovni jako otvor odpadniho ko$e. V opacném
pfipadé mize dojit k zaneseni.

A UPOZORNENJ: Po zajisténi krytu svazte pied
pouzitim volné konce stahovacich $ntrek. Hrozi
nebezpedi, Ze volné stahovaci $fdrky mohou zpuso-
bit zakopnuti a pad.

Instalace spojky

A VAROVANI: pii pfipojovani spojky vyjméte
akumulator ze stroje. Hrozi nebezpecdi zplsobeni

nehody.
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U spojky A
Pfi pouziti tohoto vyrobku s podtlakovym fukarem je
nutna spojka A.

1.  Sejméte vak na prach ze stroje.
» Obr.8: 1. Vak na prach

UDRZBA
A UPOZORNENI: Pred zahajenim kontroly nebo

udrzby naradi se vzdy ujistéte, zda je vypnuté a je
vyjmut akumulator.

POZNAMKA: Zpiisob sejmuti se u kazdého stroje
li§i. Viz také navod k obsluze vyrobku.

2.  Zahaknéte predni okraj otvoru spojky A do zachy-

covace pod podtlakovym fukarem. Pak zvednutim

drzadla spojky A zamek zajistéte.

» Obr.9: 1. Spojka A 2. Zachycovac 3. Pfedni okraj
4. Drzadlo

POZNAMKA: Pohybujte drzadlem nahoru a dolt
a zkontrolujte, zda je bezpecné upevnéno.

U spojky B

PFi pouziti tohoto vyrobku s fukary s funkci odsavani
prachu je nutna spojka B.

1. Nasurite trubkové koleno nebo ohnutou trubici na

vyfukovaci vystup stroje, dokud zapadka nezajisti spoj.
» Obr.10: 1. Trubkové koleno / ohnuta trubice

POZNAMKA: Zpusob instalace se u kaZzdého stroje
li§i. Viz také navod k obsluze vyrobku.

2. Otevrete spojku B a zasurite trubkové koleno nebo

ohnutou trubici.

Zarovnejte konec trubkového kolena nebo ohnuté

trubice s drazkami ve spojce B.

» Obr.11: 1. Spojka B 2. Trubkové koleno / ohnuta
trubice 3. Houbicka

3.  Zaviete spojku B a utahnéte dva kfidlové Srouby.
» Obr.12: 1. Kfidlové Srouby

POZNAMKA: Pfed pouzitim zkontrolujte, zda jsou
kfidlové Srouby pevné utazené.

POZNAMKA: Pokud se houbigka pfi &isténi spojky B
uvolni, opatrné ji vratte zpét, aby se nezkroutila.

Montaz a demontaz hadice a spojky

A\VAROVANI: P¥i pripojovani hadice vyjméte
akumulator ze stroje. Hrozi nebezped¢i zpisobeni
nehody.

1. Zarovnejte vystupky na hadici s drazkami na
spojce a zasurite hadici.
» Obr.13: 1. Spojka (A nebo B) 2. Vystupek 3. Drazka

2.  Otocte hadici ve sméru znazornéném na obrazku
za Ucelem zajisténi.
» Obr.14

POZNAMKA: Otagejte hadici, dokud se Sipka na
hadici nezarovna se Sipkou na spojce.

Chcete-li hadici sejmout, postupujte podle obracenych
montaznich postupl.

POZOR: Nikdy nepouzivejte benzin, benzen,
fedidlo, alkohol ¢i podobné prostredky. Mohlo by
tak dojit ke zménam barvy, deformacim ¢i vzniku
prasklin.

Vyprazdnéni odpadniho kose

1.  Povolte zarazku $nlry na vnéjsi stahovaci $itirce
krytu.

2. Sejméte kryt z odpadniho koSe a vyprazdnéte jej.
» Obr.15: 1. Kryt 2. Zarazka $idry

Cisténi krytu
Aby se zamezilo ucpani, odstrafite prach z vnitfni strany
krytu poklepanim na kryt nebo pomoci vzduchovych
odstrariovacli prachu.
PFi této €innosti noste ochranné bryle a v pfipadé
potfeby i rousku.

» Obr.16

POZNAMKA: Pravideln& odstrafiujte prach usazeny
na vnitfni strané krytu.

POZNAMKA: KdyZ se na krytu usazuje prach, saci
vykon se snizi.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

OPOZORILO

Te dodatne opreme ne smejo uporabljati osebe
(vklju€no z otroki) z oslabljenimi fizi€nimi, senzor-
nimi in dusevnimi zmogljivostmi ali osebe brez
ustreznih izku$enj in znanja.

Zagotovite ustrezen nadzor nad otroki, da prepre-
¢ite njihovo igranje z dodatno opremo.

Za primerne podrobnosti o previdnostnih

ukrepih pred vzdrzevanjem glejte poglavje
,VZDRZEVANJE".

Pred uporabo se obvezno seznanite s pomenom nas-
lednjih simbolov.

Preberite navodila za uporabo.

L]
Q Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.

Predvidena uporaba

Dodatna oprema je namenjena neposrednemu zbiranju
posesanega prahu v posodo za smeti in namestitvi na
puhalnik Makita s funkcijo za odstranjevanje prahu.

APOZOR: 1z pokrova lahko uhajata prah in zrak,
zato delajte tako, da ste oddaljeni od posode za
smeti. Obstaja tveganje za povzrocitev nezgode.

OBVESTILO: Ne vsesaijte dolgih, ozkih predme-
tov, kot so palice. Obstaja tveganje za zamasitev
spojev in delov gibke cevi.

SESTAVNI DELI

» Sl.1: 1. Gibka cev 2. Pokrov 3. Spoj A 4. Spoj B

| OPOMBA: Vklju¢en je samo eden — spoj A ali spoj B.

PRIPRAVA ZA UPORABO

Namescanje pokrova

1. Raztegnite pokrov in ga namestite prek odprtine
posode za smeti.

Stran z vrvicami je sprednja stran.

Pri pritrjevanju odprtine na posodo za smeti kvadratne

oblike poravnajte vogale pokrova s Stirimi vogali posode
za smeti.

Pri pritrjevanju na posodo za smeti s tecaji se izogibajte
teCajem.
» Sl.2: 1. Posoda za smeti 2. Pokrov

OPOMBA: Zunanja vrvica izstopa iz enega od §tirih
vogalov.

2. Med vle€enjem zunanje vrvice potiskajte ustavljal-

nik vrvice proti pokrovu, da pritrdite rob pokrova okoli

posode za smeti.

» SI.3: 1. Pokrov 2. Zunanja vrvica 3. Ustavljalnik
vrvice

OPOMBA: Pokrov pritrditev v bliZini odprtine posode
za smeti tako, da med pokrovom in posodo za smeti
ni prostora.

3.  Med vle¢enjem sredinske vrvice potiskajte ustav-

ljalnik vrvice proti pokrovu, da odstranite morebitno

ohlapnost okoli posode za smeti.

» Sl.4: 1. Pokrov 2. Ustavljalnik vrvice 3. Sredinska
vrvica

OPOMBA: Prepritajte se, da je tkanina med zunanjo
vrvico in sredinsko vrvico trdno napeta. Odstranitev
ohlapnosti preprec¢uje nabiranje prahu na robovih
posode za smeti.

Namesc¢anje gibke cevi

A OPOZORILO: Med names&anjem gibke cevi
odstranite baterijo iz stroja. Obstaja tveganje za
povzrocitev nezgode.

1. Dvignite sredino pokrova in vstavite ¢rni konec
gibke cevi v odprtino v pokrovu.
» SI.5: 1. Pokrov 2. Konec gibke cevi (¢rn)

Zdaj vstavite konec gibke cevi tako dale¢, da je na isti
ravni kot odprtina posode za smeti.
» S1.6: 1. Pokrov 2. Odprtina v posodi za smeti

3. Gibka cev 4. Konec gibke cevi (¢rn)

5. Posoda za smeti

2. Med vle€enjem notranje vrvice potiskajte ustavljal-

nik vrvice proti pokrovu, da pritrdite pokrov okoli gibke

cevi.

» SI.7: 1. Pokrov 2. Notranja vrvica 3. Ustavljalnik
vrvice 4. Gibka cev

OPOMBA: Vstavite konec gibke cevi tako dale¢, da je
na isti ravni kot odprtina posode za smeti. V naspro-
tnem primeru lahko pride do zamasitve.

APOZOR: Ko je pokrov varno pritrjen, pred
uporabo zvezite ohlapne konce vrvic. Ohlapne
vrvice predstavljajo nevarnost, saj se lahko obnje
spotaknete in padete.

Namesc¢&anje spoja

A OPOZORILO: Med names$é&anjem spoja
odstranite baterijo iz stroja. Obstaja tveganje za
povzrogitev nezgode.
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Za spoj A
Pri uporabi tega izdelka s puhalnikom/sesalnikom je
potreben spoj A.

1. Odstranite vrecko za prah iz stroja.
» SI.8: 1. Vrecka za prah

OPOMBA: Nacin odstranitve se pri razli¢nih strojih
razlikuje. Preberite tudi navodila za uporabo, ki veljajo
za vas izdelek.

2.  Sprednji rob odprtine spoja A zataknite v zapiralo
pod puhalnikom/sesalnikom. Nato dvignite ro¢aj spoja
A, da se zaskodi.

» S1.9: 1. SpojA2. Zapiralo 3. Sprednji rob 4. Ro¢aj

OPOMBA: Premaknite ro¢aj gor in dol ter preverite,
ali je varno pritrjen.

Za spoj B

Kadar izdelek uporabljate s puhalniki s funkcijo za
odstranjevanje prahu, je potreben spoj B.

1.  Potisnite kolensko cev ali upognjeno cev na izhod

puhalnika stroja, dokler se zapah ne zaskogi.
» S1.10: 1. Kolenska cev/upognjena cev

OPOMBA: Nacin namestitve se pri razli¢nih strojih
razlikuje. Preberite tudi navodila za uporabo, ki veljajo
za vas$ izdelek.

2. Odprite spoj B in vstavite kolensko cev ali upog-
njeno cev.

Poravnajte konec kolenske cevi ali upognjene cevi z

utori na spoju B.

» SI.11: 1. Spoj B 2. Kolenska cev/upognjena cev
3. Gobica

3.  Zaprite spoj B in privijte dva krilata vijaka.
» SI.12: 1. Krilata vijaka

OPOMBA: Pred uporabo preverite, ali sta krilata
vijaka trdno pritrjena.

OPOMBA: Ce se med &id&enjem spoja B gobica
sname, jo previdno ponovno namestite tako, da ni
zavita.

Namescanje ali odstranjevanje gibke
cevi in spoja

A OPOZORILO: Med namesé&anjem gibke cevi
odstranite baterijo iz stroja. Obstaja tveganje za
povzrogitev nezgode.

1. Poravnajte izbokline na gibki cevi z utori na spoju
in vstavite gibko cev.
» SI.13: 1. Spoj (Aali B) 2. Izboklina 3. Utor

2.  Obrnite gibko cev v smeri, prikazani na sliki, da jo
pritrdite.
» Sl.14

OPOMBA: Obracajte gibko cev, dokler ni pus¢ica na
gibki cevi poravnana s puscico na spoju.

Za odstranitev gibke cevi sledite postopkom v obratnem
vrstnem redu.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

Praznjenje posode za smeti

1. Zrahljajte ustavljalnik vrvice na zunanji vrvici
pokrova.

2.  Odstranite pokrov s posode za smeti in posodo za
smeti izpraznite.
» S1.15: 1. Pokrov 2. Ustavljalnik vrvice

CiScenje pokrova

Da ne bi prislo do zamasitve, odstranite prah iz notran-
josti pokrova tako, da potrkate po pokrovu ali uporabite
zracni odstranjevalec prahu.
Pri tem nosite za$¢itna ocala in po potrebi tudi masko.
» SI.16

OPOMBA: Prah, ki se oprime notranjosti pokrova,
pogosto odstranjujte.

OPOMBA: Ko se prah oprime pokrova, se sesalna
mo¢ zmanjsa.

51 SLOVENSCINA



SHQIP (Udhézimet origjinale)

PARALAJMERIM

. Ky aksesor nuk éshté synuar té pérdoret nga
persona apo fémijé me aftési fizike, ndijore ose
mendore té kufizuara, ose qé kané mungesé té
pérvojés ose té njohurive.

Fémijét duhet t& mbikéqyren pér t'u siguruar se
nuk luajné me aksesorin.

Shihni kapitullin “MIREMBAJTJA” pér detajet

e duhura té masave té kujdesit pérpara
mirémbaijtjes nga pérdoruesi.

Sigurohuni gé e keni té garté kuptimin e simboleve té
méposhtme pérpara pérdorimit.

Ana nga e cila dalin kordonét e térhegjes éshté pjesa e
pérparme.

Kur e bashkoni hapjen né njé kosh plehrash né formé
katrore, bashkérenditni cepat e kapakut me katér cepat
e koshit té plehrave.

Kur e bashkoni né njé kosh plehrash me mentesha,
shmangni menteshat.
» Fig.2: 1. Koshiiplehrave 2. Kapaku

SHENIM: Kordoni i jashtém i térhegjes del nga njé
nga katér cepat.

2.  Ndérsa térhigni kordonin e jashtém té térhegjes,

rréshgqitni ndaluesin e kordonit drejt kapakut pér té

siguruar skajin e kapakut rreth koshit té plehrave.

» Fig.3: 1. Kapaku 2. Kordoni i jashtém i térhegjes
3. Ndaluesi i kordonit

Lexoni manualin e pérdorimit.

L

Q Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.

Pérdorimi i synuar

Aksesori éshté pér mbledhjen direkte té pluhurit té
thithur né njé kosh plehrash dhe éshté menduar pér
t'u instaluar né njé fryrés Makita me funksion nxjerrjeje
pluhuri.

A KUJDES: Pluhuri dhe ajri mund té dalin nga
kapaku, prandaj punoni né njé distancé nga
koshi i plehrave. Ekziston rreziku i shkaktimit té
aksidenteve.

VINI RE: Mos thithni objekte té gjata dhe té holla,
sig jané shkopinjté. Ekziston rreziku i bllokimit té
xhuntove dhe pjeséve té zorrés.

KOMPONENTET

» Fig.1: 1. Zorra 2. Kapaku 3. Xhuntoja A
4. Xhuntoja B

| SHENIM: Pérfshihet vetém njé nga Xhuntot A ose B. |

PERGATITJET PER

PERDORIM
Montimi |

Instalimi i kapakut

1. Hapni kapakun dhe vendoseni mbi hapjen e njé
koshi plehrash.

SHENIM: Vendosni kapakun prané hapjes sé koshit
té plehrave né ményré gé té mos keté hapésiré midis
kapakut dhe koshit té plehrave.

3. Ndérsa térhigni kordonin gendror té térhegjes,

rréshgqitni ndaluesin e kordonit drejt kapakut pér té

hequr ¢do lirim né kapak.

» Fig.4: 1. Kapaku 2. Ndaluesi i kordonit 3. Kordoni
gendror i térhegjes

SHENIM: Kontrolloni & pélhura midis kordonit

té jashtém té térhegjes dhe kordonit gendror

té térhegjes té jeté e tendosur miré. Tendosja
parandalon grumbullimin e pluhurit né skajet e koshit
té plehrave.

Montimi i zorrés

APARALAJIMERIM: Gjaté montimit t& zorrés,
higni bateriné nga makineria. Ekziston rreziku i
shkaktimit té aksidenteve.

1. Ngrini lart gendrén e kapakut dhe futni skajin e zi
té zorrés né vrimén e kapakut.
» Fig.5: 1.Kapaku 2. Fundii zorrés (e zez€)

Né kété kohé, futni fundin e zorrés derisa té jeté né té
njéjtin nivel me hapjen e koshit té plehrave.
» Fig.6: 1. Kapaku 2. Hapja e koshit té plehrave
3. Zorra 4. Fundi i zorrés (e zezé) 5. Koshi i
plehrave

2.  Ndérsa térhigni kordonin e brendshém té

térheqjes, rréshqitni ndaluesin e kordonit drejt kapakut

pér té siguruar kapakun rrotull zorrés.

» Fig.7: 1. Kapaku 2. Kordoni i brendshém i térhegjes
3. Ndaluesi i kordonit 4. Zorra

SHENIM: Futni fundin e zorrés derisa té jeté né té
njéjtin nivel me hapjen e koshit té plehrave. Nése nuk

béni kété, mund té shkaktohet bllokim.
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MA\KUJDES: Pasi té jeté fiksuar kapaku,
mbéshtillni skajet e lirshme té kordonéve té
térheqgjes para pérdorimit. Ekziston rreziku qé
kordonét e lirshém té térhegjes té krijojné njé rrezik
pengimi dhe té shkaktojné rrézimin tuaj.

Instalimi i xhuntos

A PARALAJMERIM: Gjaté montimit t& njé
xhuntoje, higni bateriné nga makineria. Ekziston
rreziku i shkaktimit t& aksidenteve.

Pér xhunton A

Kur e pérdorni kété produkt me fshesén fryrése,
kérkohet xhuntoja A.

1. Higni gesen e pluhurit nga makineria.

» Fig.8: 1. Qesja e pluhurit

SHENIM: Metoda e hegjes ndryshon sipas secilés
makineri. Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
pér produktin tuaj.

2.  Kapeni skajin e pérparmé té hapjes sé xhuntos A

né kapésin nén fshesén fryrése. Pastaj ngrini dorezén e

xhuntos A pér ta bllokuar.

» Fig.9: 1. Xhuntoja A 2. Kapési 3. Skaji i pérparmé
4. Doreza

SHENIM: L&vizeni dorezén lart e poshté pér t&
kontrolluar nése éshté bashkuar miré.

Pér xhunton B

Kur pérdorni kété produkt me fryrés me funksion
nxjerrjeje pluhuri, kérkohet xhuntoja B.

1. Rréshqitni tubin bérryl ose tubin e lakuar né daljen
e fryrjes sé makinerisé derisa shuli t& kygé lidhjen.
» Fig.10: 1. Tubi bérryl / Tubi i lakuar

SHENIM: Metoda e instalimit ndryshon sipas secilés
makineri. Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
pér produktin tuaj.

2. Hapni xhunton B dhe futni tubin bérryl ose tubin e
lakuar.

Bashkérenditni fundin e tubit bérryl ose tubit té lakuar

me kanalet né xhunton B.

» Fig.11: 1. Xhuntoja B 2. Tubi bérryl / Tubi i lakuar
3. Sfungjeri

3. Mbylleni xhunton B dhe shtréngoni dy vidat me
veshé.
» Fig.12: 1. Vidat me veshé

SHENIM: Para pérdorimit, kontrolloni gé vidat me
veshé té jené té shtrénguara miré.

SHENIM: Nése sfungjeri shképutet gjaté pastrimit
té xhuntos B, rivendoseni me kujdes sfungjerin né
ményré gé té mos pérdridhet.
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Instalimi ose hegja e zorrés dhe
xhuntos

APARALAJIMERIM: Gjaté montimit té zorrés,
higni bateriné nga makineria. Ekziston rreziku i
shkaktimit té€ aksidenteve.

1.  Bashkérenditni pjesét e dala né zorré me kanalet
né xhunto dhe futni zorrén.
» Fig.13: 1. Xhuntoja (A ose B) 2. Pjesa e dalé

3. Kanali

2. Kthejeni zorrén né drejtimin e treguar né figuré pér
ta siguruar.
» Fig.14

SHENIM: Rrotulloni zorrén derisa shigjeta né zorré té
bashkérenditet me shigjetat né xhunto.

Pér ta hequr zorrén, ndigni procedurén e instalimit né
radhé té kundért.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe qé kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni inspektim apo mirémbaijtje.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té€ ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Zbrazja e koshit té plehrave

1. Lironi ndaluesin e kordonit né kordonin e jashtém
té térhegjes té kapakut.

2.  Higni kapakun nga koshi i plehrave dhe zbrazni
koshin e plehrave.
» Fig.15: 1. Kapaku 2. Ndaluesi i kordonit

Pastrimi i kapakut

Pér té parandaluar bllokimin, higni pluhurin nga pjesa e
brendshme e kapakut duke e trokitur kapakun ose duke
pérdorur njé kompresor me ajér.

Mbani syze mbrojtése né kété kohé dhe mbani maské
sipas nevojés.

» Fig.16

SHENIM: Higeni shpesh pluhurin qé ngjitet né pjesén
e brendshme té kapakut.

SHENIM: Thithja zvogélohet kur pluhuri ngjitet né
kapak.

SHQIP



BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

NMPEAYNPEXAOEHUE

. Tosu akcecoap He e npeaHasHayeH 3a U3nona-
BaHe OT N1, BKITKYUTENTHO 1 OT Aeua, KoMTo
ca C HamarneHu M3NYecKn, CEH30PHY NN
YMCTBEHM Bb3MOXXHOCTM UU HAMAT HY>KHWUSI ONUT
1 NO3HaHWS.

. [euara Tpsabea ga 6vaat HabniogasaHK, 3a aa ce
rapaHTupa, 4e He Cu UrpasiT c akcecoapa.

. Mpeav 4a npucTbNMTe KbM TEXHUYECKa noa-
ApbXKKa, U3BbpPLUBaHa OT NoTpebutens, BkTe
rmaga ,,[T044PB)XKA® 3a nogpo6HOCTU OTHOCHO
MepkuTe 3a 6e3onacHocT.

CumBonu

3aabIKUTENHO e a ce 3ano3HaeTe CbC 3HaYeHUEeTo Ha
crnegHuTe CUMBOIK, MPEAU Aa NPUCTbNUTE KbM paboTa.

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauusa.

Heobxoanmo e ocobeHo BHUMaHMe.

lNMpepHa3sHavyeHue

MpuHaanexHocTTa e npeaHasHaveHa 3a ANPEeKTHO
cbbupaHe Ha 3acMykaHus npax B koda 3a 6oknyk u
3a MOHTUpaHe Ha Bb3gyxoayska Makita ¢ dyHkuus 3a
M3BMNNYaHe Ha npax.

A BHUMAHME: Ot kanaka moxe [a ce usnyckar
npax u Bb3ayX, 3aToBa paboTeTe Ha pa3cTos-

Hue ot kochaTa 3a 6oknyk. CbLuecTByBa pUcK OT
VHUMAEHT.

BEJIEXKA: He 3acmykBaiiTe AbArun, TeCHN
npegmeTu, HanpuMep NpbUkK. CbLLECTBYBaA PUCK
OT 3anyllUBaHe Ha CbeAMHUTENHAaTa 4acT 1 cekumnTe
Ha Mapky4a.

KOMIMOHEHTU

» ®dur.1: 1. Mapkyd 2. Kanak 3. CbeamHutenHa yact
A 4. CbeguHuTenHa vact B

3ABEJIEXKA: BkntoueHa e camo efiHa OT CbeANHN-
TenHuTte Yactn: Aunu B.

NOAIOTOBKA 3A

M3MNOJI3BAHE

MoHTupaHe Ha kanaka

1.  PasrbHeTe Kanaka u ro noctaBeTe BbpXy OTBOpa
Ha koda 3a 6oKnyK.

CTpaHata, OT KOSITO U3Nn3aT Bpb3kuTe, e npeaHarta
cTpaHa.

Korato npukpensite oTBopa kbM koda 3a 6oknyk ¢
KBagpaTHa hopma, nogpaBHeTe bIMTE Ha kanaka ¢
yeTMpuTe Brbna Ha Kodarta 3a 6oKnyk.

KoraTo npukpensite kbM kodba 3a 6oknyk ¢ naHTw,
n3bsAreaiTe naHTuTE.
» ®dur.2: 1. Koda 3a 6oknyk 2. Kanak

3ABENEXKA: BbHlwHaTa Bpb3ka n3nusa ot e4uH ot
yeTupuTe brona.

2. [okato AbpnaTe BbHLUHaTa Bpb3ka, NITb3HeTe

cTonepa Ha Bpb3kaTta kbM kanaka, 3a Aa 3akpenuTe

pbba Ha kanaka okono kodaTa 3a GoKmyK.

» ®ur.3: 1. Kanak 2. BbHwHa Bpb3ka 3. Ctonep Ha
Bpb3kaTa

3ABENEXKA: MNpukpeneTe kanaka 6nuso o otesopa
Ha kodaTa 3a boknyk, Taka Ye Aa HIMa NpocTpaH-
CTBO Mexzy kanaka u kodaTa 3a 6oKnyk.

3. [JokaTto Abpnate LeHTpanHarta Bpb3ka, Nib3HeTe
cTonepa Ha Bpb3kaTta KbM kanaka, 3a ja oTCTpaHuTe
BCSIKaKBO MPOBWCBaHe Ha kanaka.
» ®ur.d: 1. Kanak 2. Ctonep Ha Bpb3kaTa

3. LlenTpanHa Bpb3ka

3ABENEXKA: MNpoBepeTte aanu nnatsT Mexay
BbHLUHAaTa Bpb3ka U LieHTpanHaTa Bpb3ka e fobpe
onbHaT. OTCTpaHsABaHETO Ha NPOBUCBaHETO Npeao-
TBpaTsiBa HaTPynBaHETO Ha npax no pbboseTe Ha
kodpara 3a boknyk.

MoHTupaHe Ha Mapky4a

AHPE,QYHPE)K,QEHME: KoraTo npukpensare
mapky4a, ussageTte 6aTepusita oT MalwmMHaTa.
CbLUECTBYBA PUCK OT MHLMAEHT.

1. TlNoBaurHeTte LeHTbpa Ha Kanaka u Bkapante
YepHMs Kpan Ha MapKy4ya B OTBOpa Ha kanaka.
» ®ur.5: 1. Kanak 2. Kpain Ha mapky4a (Y4epeH)

Ha To3u eTan BKapaVITe Kpaa Ha Mapky4a, ookaTto oc-
TUTHE CbLLOTO HMBO KaTo OTBOpa Ha KOCpaTa 3a GOKJ'IyK.

» ®ur.6: 1. Kanak 2. OTBOp Ha KodhaTa 3a 6oknyk
3. Mapkyu 4. Kpait Ha mapkyya (4epeH)
5. Kodba 3a 6oknyk
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2. [lokaTto gbpnaTte BbTpellHaTa Bpb3ka, Nb3HeTe

cTonepa Ha Bpb3akaTa kbM kanaka, 3a ia 3akpenurte

Kanaka oKono Mapky4a.

» ®dur.7: 1.Kanak 2. BbTpeluHa Bpb3ka 3. Ctonep Ha
Bpb3kaTa 4. Mapkyy

3ABEINEXKA: BkapaviTe kpasi Ha Mapky4a, oKaTo
[OCTUIHE CbLLOTO HMBO KaTo OTBOPa Ha kodaTta 3a
6oknyk. B npoTuBeH cnyyan Moxe Aa ce nonyyu
3anyLBaHe.

MABHUMAHME: Crieq KaTo KanakbT e 3aKpeneH,
cbbepeTe cBOGOAHMUTE Kpaulla Ha Bpb3KUTe
npeau ynorpeba. ChLiecTByBa puck cBO6OAHUTE
BPB3KM a Cb3AadaT OnacHOCT OT CMbBaHe 1 Aa
fosefart o naaaHe.

MoHTHn paHe Ha CbeguHuTernHarta
YyacT

2. OTBopeTe cbeauHuUTENHa YacT B 1 nocraseTte
KonsiHHaTa Tpbba unu nssuTarta Tpuba.

[MogpaBHeTe kpas Ha KonsHHaTa Tpbba unu nssmTaTa

Tpbba c xneboBeTe B cbeauHuTenHa yYact B.

» ®ur.11: 1. CveamHuTenHa yact B 2. KonsiHHa
Tpbba/M3BuTa Tpuba 3. 62

3. 3arBopete cbeguHuTenHa YacT B u 3aterHete
[BaTa BMHTa C pbkoxBaTka.
» ®ur.12: 1. BuHTOBe C pbKoxBaTka

3ABEINEXKA: Npean ynotpeba nposepeTe aanu
BMHTOBETE C pbKOXBaTKa ca 3[paBo 3aTerHaTy.

3ABEJNEXKA: Ako re6aTa ce oTkauu no Bpeme Ha
noyncTBaHe Ha CbeanHuTenHa Yact B, BHumarenHo s
noctaseTe obpaTHO, Taka Ye Ja He ce ycyue.

MoHTMpaHe Unu ceansiHe Ha MapKy4a
M CbeauHUTernHarta YacT

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: KoraTo npukpenste
cbeAMHUTENHa YacT, u3BageTe 6aTtepusita ot
MalumHaTa. CbLIECTBYBa PUCK OT MHLMAEHT.

3a cbeguHUTenHa yact A

KoraTo n3nonaeate T031 NpoayKT C Bb3ayXo4yBKa-
Ta-npaxocMmykauyka, e Heobxoamma cbeauHUTENHa
yacTA.

1.  OtcTpaHete TopbaTa 3a npax OT MaluuHaTa.
» dur.8: 1. Topba 3a npax

3ABENEXKA: HaumHbT Ha nsBaxagaHe e pasnuyeH
3a BCsika MallvHa. HanpaBeTe crnipaBka ¢ pbkoBoza-
CTBOTO 3a ynotpeba Ha Balums NpoayKT.

2. 3akayeTe npeaHusi pbb Ha OTBOpa Ha CbeauHU-
TenHa 4acTt A B npucnocobneHneTo 3a xsallaHe nog
Bb3JyXxoAyBKaTa-npaxocMmykayka. Crnep toBa noBaur-
HeTe ApbXKaTa Ha CbeAMHUTENHa YacT A, 3a Aa 3aknio-
yuTe dpmkcartopa.
» dur.9: 1. CbeguHutenHa yact A
2. Mpwucnocobnexue 3a xBawaHe 3. MpegeH
pb6 4. Opbxkka

3ABEJEXKA: MNpemecTeTe gpbxkaTa Harope u
Hazony, 3a ja NpoBepuTe Aanv e 34paBo 3akpeneHa.

3a cbeguHuTenHa yact B

KoraTo n3nonaeate T031 NpoayKT C Bb3OyXOAYBKU C
yHKUMSA 3a M3BNMYaHe Ha npax, e HeobxoaMma cbeau-
HUTEenHa vacT B.

1. nb3HeTe KonsiHHaTa Tpbba unu nssuTaTa Tpvba
BbpPXY M3X0A4a 3a U3dyxBaHe Ha MalluHaTa, AoKaTo
rKCaTOPBT 3aKMOYM CbeANHEHNETO.

» ®ur.10: 1. KonsHHa Tpbba/M3Buta Tpuba

3ABENEXKA: MeTogbT Ha MOHTVpPaHe e pasnuyeH
3a BCSKa MallMHa. HanpaBeTe crnpaBka ¢ pbkoBoa-
CTBOTO 3a ynoTpeba Ha BaLUVsA NPOAYKT.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: Korato npukpensare
mMapKy4a, ussageTe 6atepusita OT MalwmHara.
CbLUECTBYBA PUCK OT MHLMAEHT.

1. lNogpaBHeTe n3gafgeHUTe 4acT Ha MapKyya ¢
xneboseTe Ha CbeAUHNTENS N NocTaBeTe MapKyya.
» ®ur.13: 1. CveauHutenHa vact (Aunu B)

2. MspapeHa vact 3. XKne6

2. 3aBbpTeTe Mapky4a B Mocokarta, mokasaHa Ha
durypaTa, 3a ga ro sakpenure.
» dur.14

3ABEINEXKA: 3aBbpTere Mmapkyya, AokaTo CTpen-
KaTa Ha MapKy4a ce NMoApaBHM CbC CTpenkarta Ha
CbeAVHUTENHaTa 4acT.

3a ga ceanute Mapkyya, U3nbrHeTe npoueaypuTe 3a
MOHTMpaHe B obpaTeH pea.

ABHUMAHUE: Mpeau aa nsBbplIBaTe NPo-
BepKa Ui NoaApbLXKKA Ha UHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, Y4e TOM € U3KITIOYeH U aKkyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3nH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Aa npuyuHu obe3uBeTABaHe, Aecopmaumnsa unu
NyKHaTUHM.

M3npa3BaHe Ha kochaTa 3a 60KNyK

1. Pasxnabete cTonepa Ha BbHLUHaTa Bpb3ka Ha
Kanaka.

2. Csarnerte kanaka oT kogata 3a 6oKnyK 1 s
nanpasHere.
» dur.15: 1. Kanak 2. CTonep Ha Bpb3kaTa
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MouyucTBaHe Ha Kanaka

3a fa NnpegoTBpaTUTe 3anyluBaHe, OTCTpaHeTe npaxa
OT BbTpeLUHaTa CTpaHa Ha kanaka, kaTo nodykarte no
Kanaka unu nanonaeare ypes 3a 064yxBaHe C Bb3ayX.
Mo BpeMe Ha Ta3u onepaums HoceTe NpeanasHu oYnna
1 Npy Heo6XoAMMOCT HoceTe Macka.

» dur.16

3ABENEXKA: YecTo oTcTpaHsaBaiiTe npaxa, nonen-
Han no BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha Kanaka.

3ABEJIEXKA: 3acmykBaHeTo Hamanssa, korato no
Kanaka nonenHe npax.
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HRVATSKI (Originalne upute)

UPOZORENJE

Ovaj dodatni pribor nije namijenjen djeci i oso-
bama sa smanjenim fizi¢kim, osjetnim ili mental-
nim sposobnostima ili bez iskustva i znanja.
Djeca moraju biti pod nadzorom kako biste se
uvjerili da se ne igraju dodatnim priborom.

U poglavlju ,ODRZAVANJE" potrazite odgovara-
juce informacije o mjerama opreza prije korisni¢-
kog odrzavanja.

Prije koristenja provjerite jeste li razumjeli znacenje
sljedecih simbola.

Procitajte priruénik s uputama.

L

A

Potreban poseban oprez i pozornost.

Kad pri¢vr§¢ujete na kantu za otpad sa Sarkama, izbje-
gavajte Sarke.
» Sl.2: 1. Kanta za otpad 2. Poklopac

NAPOMENA: Vanjska uzica za pritezanje izlazi iz
jednog od &etiri kuta.

2. Dok povlacite vanjsku uzicu za pritezanje, gurnite
zaustavlja¢ uzeta prema poklopcu da biste pri¢vrstili rub
poklopca oko kante za otpad.
» SI.3: 1. Poklopac 2. Vanjska uzica za pritezanje

3. Zaustavlja¢ uzeta

NAPOMENA: Poklopac pri¢vrstite u blizini otvora
kante za otpad tako da nema prostora izmedu
poklopca i kante za otpad.

3. Dok povlacite sredisnju uzicu za pritezanje, gur-

nite zaustavlja€ uzeta prema poklopcu da biste uklonili

labavost poklopca.

» Sl.4: 1. Poklopac 2. Zaustavlja¢ uzeta 3. Sredis$nja
uzica za pritezanje

Dodatni pribor namijenjen je izravnom prikupljanju
usisane prasine u kanti za otpad i predviden je za
postavljanje na puhalo tvrtke Makita s funkcijom ukla-
njanja prasine.

AOPREZ: 1z poklopca se mogu ispustati pra-
Sina i zrak, stoga radite podalje od kante za otpad.
Postoji rizik od nesrece.

NAPOMENA: Nemojte usisavati dugacke, tanke
predmete kao Sto su grancice. Postoji rizik od
zacepljivanja zglobova i dijelova crijeva.

KOMPONENTE

» SlI.1: 1. Crijevo 2. Poklopac 3. Zglob A 4. Zglob B

| NAPOMENA: PriloZen je samo zglob Aiili zglob B.

PRIPREMA ZA

UPOTREBU

Sastavljanje

Postavljanje poklopca

1. Rasirite poklopac i postavite ga preko otvora kante
za otpad.

Strana na kojoj izlaze uzice za pritezanje nalazi se
sprijeda.

Kad otvor pri¢vr§éujete na Cetvrtastu kantu za otpad,
kutove poklopca poravnajte s Cetiri kuta kante za otpad.
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NAPOMENA: Provijerite je li tkanina izmedu vanjske
uzice za pritezanje i srediSnje uzice za pritezanje
¢vrsto rastegnuta. Uklanjanjem labavosti spre¢ava se
nakupljanje prasine na rubovima kante za otpad.

Ugradnja crijeva

A UPOZORENJE: Kad priévrscéujete crijevo,
izvadite bateriju iz stroja. Postoji rizik od nesrece.

1. Podignite sredisnji dio poklopca i umetnite crni
kraj crijeva u rupu u poklopcu.
» SI.5: 1. Poklopac 2. Kraj crijeva (crni)

U tom trenutku umecite kraj crijeva dok ne bude na istoj

razini kao otvor kante za otpad.

» SI.6: 1. Poklopac 2. Otvor kante za otpad 3. Crijevo
4. Kraj crijeva (crni) 5. Kanta za otpad

2. Dok povlagite unutarnju uzicu za pritezanje, gur-

nite zaustavlja¢ uzeta prema poklopcu da biste pricvr-

stili poklopac oko crijeva.

» SI.7: 1. Poklopac 2. Unutarnja uzica za pritezanje
3. Zaustavlja¢ uzeta 4. Crijevo

NAPOMENA: Umecite kraj crijeva dok ne bude na
istoj razini kao otvor kante za otpad. Ako to ne ucinite,
moze doéi zaCepljenja.

A OPREZ: Nakon &to se poklopac uévrsti, zamo-
tajte labave krajeve uzica za pritezanje prije upo-
rabe. Labave uzice za pritezanje mogu predstavljati
opasnost od spoticanja i moZete pasti.

Postavljanje zgloba

A UPOZORENJE: Kad priévrséujete zglob,
izvadite bateriju iz stroja. Postoji rizik od nesrece.

HRVATSKI



Zazglob A

Kad ovaj proizvod upotrebljavate s usisivaéem s puha-
lom, potreban je zglob A.

1. lzvadite vrecu za praSinu iz stroja.
» SI.8: 1. Vreéa za prasinu

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

AOPREZ: Prije obavljanja pregleda ili odrzava-
nja uvijek provjerite je li alat iskljuc¢en i baterijski
ulozak uklonjen.

NAPOMENA: Nacin uklanjanja razlikuje se ovisno
o stroju. Pogledajte priru¢nik s uputama za vas
proizvod.

2.  Zakvacite predniji rub otvora zgloba A u steza¢
ispod usisivaca s puhalom. Zatim podignite ru¢ku
zgloba A da biste zakljucali bravu.

» S1.9: 1. Zglob A 2. Steza¢ 3. Prednji rub 4. Ru¢ka

NAPOMENA: Pomicite rucku gore-dolje da biste
provjerili je li €vrsto pric¢vr§éena.

Za zglob B

Kad ovaj proizvod upotrebljavate s puhalima s funkci-
jom uklanjanja prasine, potreban je zglob B.

1. Gurajte koljenastu cijev ili savijenu cijev na izlaz
za otpuhivanje stroja dok zasun ne blokira spoj.
» S1.10: 1. Koljenasta cijev / savijena cijev

NAPOMENA: Nacin postavljanja razlikuje se ovi-
sno o stroju. Pogledajte priruénik s uputama za va$
proizvod.

2. Otvorite zglob B i umetnite koljenastu cijev ili
savijenu cijev.

Kraj koljenaste cijevi ili savijene cijevi poravnajte s

utorima u zglobu B.

» SI.11: 1. Zglob B 2. Koljenasta cijev / savijena cijev
3. Spuzva

3.  Zatvorite zglob B i zategnite dva plosnata vijka.
» S1.12: 1. Plosnati vijci

NAPOMENA: Prije uporabe provijerite jesu li plosnati
vijci évrsto pricvrsceni.

NAPOMENA: Ako spuzva ispadne dok Cistite zglob
B, pazljivo vratite spuzvu tako da se ne uvije.

Postavljanje ili uklanjanje crijevai
zgloba

A UPOZORENJE: Kad priévrséujete crijevo,
izvadite bateriju iz stroja. Postoji rizik od nesrece.

1.  Izbogine na crijevu poravnajte s utorima na zglobu
i umetnite crijevo.
» S1.13: 1. Zglob (Aili B) 2. Izbo¢ina 3. Utor

2. Okrecite crijevo u smjeru prikazanom na slici da
biste ga pri¢vrstili.
» Sl.14

NAPOMENA: Okrecite crijevo dok se strelica na
crijevu ne poravna sa strelicom na zglobu.

Da biste uklonili crijevo, slijedite postupak postavljanja
obrnutim redoslijedom.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Praznjenje kante za otpad

1. Olabavite zaustavlja¢ uzeta na vanjskoj uzici za
pritezanje poklopca.

2.  Skinite poklopac s kante za otpad i ispraznite
kantu za otpad.
» S1.15: 1. Poklopac 2. Zaustavlja¢ uzeta

Ciséenje poklopca

Da biste sprijecili zacepljivanje, uklonite prasinu iz
unutrasnjosti poklopca lupkanjem po poklopcu ili upo-
trebom Cista¢a s komprimiranim zrakom.

U tom trenutku nosite zastitne naoc¢ale i masku po
potrebi.

» SI.16

NAPOMENA: Cesto uklanjajte prasinu koja prianja za
unutra$nji dio poklopca.

NAPOMENA: Usisavanje je slabije ako se na
poklopcu nalazi prasina.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NMPEAYNPEOYBAHE

OBoj foAaToOK He e HaMeHeT 3a ynoTpeba of
nvua, BKNy4vyBajku Aeua, Co HamaneHu pusnyku,
CETUIMHW UMW NCUXMYKM CNOCOBHOCTM Mnu of nnua
KOW Hemaart [JOBOJTHO UCKYCTBO U 3HAeHe.

[Heuata Tpeba Aa ce nog Haa3op 3a 4a ce ocurypum
[eKka HeMa ia cv Urpaat co 40AaTOKOT.
MornegHerte ro nornasjeto ,OAP)KYBAHE" 3a
COOABETHM AeTanu 3a MepkuTe Ha NpeTnasnmMBocT
npea oapXyBaEeTO 0f KOPUCHUKOT.

Cumbonu

Mpen ynotpebata, nposepeTe fanu ro pasbvpare
3Ha4YeHEeTo Ha cregHuTe cumbonu.

MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3@ KOPUCTEH-E.

L

Q MoceeTteTe ocobeHa rpuxxa u BHUMaHue.

HameHeTa ynotpe6a

[lonaTokoT e HaMeHeT 3a AnpeKTHo cobupatrbe Ha
BLUMYKaHWOT NpaB BO kaHTa 3a OTNafoLuu 1 € HameHeT
na ce MOHTUpa Ha ayBanka Makita co dyHkumja 3a
13BrieKyBakse npaLlnHa.

MABHUMAHME: Opf KanakoT Moxe fa ce
vcnywTaaT npawmMHa u Bo3ayx, 3atoa paboTerte
Ha pacTojaHue oA KaHTaTa 3a ornagoum. MNocton
PU3VIK O NPEAN3BUKYBakLe Hecpeka.

3ABEJIELLIKA: He BlumyKyBajTe fONN, TECHN
npeaMeTH, Kako WTo ce cTanosu. [ocTon puank og
3aTHyBak€ Ha AeroBuUTe Ha CriojkaTa 1 LIpesoTo.

KOMMOHEHTHU

» Cn.1: 1. LpeB.o 2. Kanak 3. Cnojka A 4. Cnojka B

HAMOMEHA: Bkny4yeHa e camo efHa of crojkute A
mnu B.

NOAroToOBKU 3A
YMNOTPEBA

MoHTupare Ha KanakoT

1. Pawwuperte ro kanakoT 1 NocTaBeTe ro Hag OTBOPOT
Ha KaHTa 3a OTnagoLu.

CtpaHata op Koja usneryBsaat BpBKUTE 3a 3aTerHyBame
€ rnpegHata cTpaHa.

Kora ro npuuBpcTyBaTe OTBOPOT Ha KBaJpaTHa KaHTa
3a oTnagoumn, nopamHeTe rv arnuTe Ha Kanakot co
4YeTnpuTe arnn Ha KaHTarta 3a oTnagouu.

Kora npuuBpcTyBaTe Ha kaHTa 3a OTnafoLm Co LapKu,
n36erHyBajTe r lwapkure.
» Cn.2: 1.KaHnTta 3a otnagouu 2. Kanak

HAMNOMEHA: HagBopeluHaTa BpBKa 3a 3aTerHyBake
n3nerysa of eleH of YeTupuTe arnu.

2. [lopgeka ja noenekyBaTe HagBopelUHaTa BpBKa 3a

3aTerHyBame, N3HEeTE ro 3anMpayoT Ha BpBKaTa KOH

KanakoT 3a Aa ro npuuBpcTMTE PaboT Ha kanakoT oKosy

KaHTaTa 3a oTnagouu.

» Cn.3: 1. Kanak 2. HapgBopeluHa BpBka 3a
3aTerHyBarse 3. 3anvpay Ha BpBKa

HAMNOMEHA: MpuuspcTeTe ro kanakoT 6rnvcky Ao
OTBOPOT Ha kaHTaTa 3a OTNaAouUm, Taka WTo Aa Hema
NpocTop Nomery KanakoT 1 kaHTaTa 3a oTnagoLm.

3. [opeka ja noBnekyBaTe LieHTpanHaTta BpBka 3a

3aTerHyBarbe, IM3HeTe ro 3anMpaYvoT Ha BpBKaTa KOH

KanakoT 3a fa ja oTcTpaHuTe pasnabaBeHocTa Ha

Kanakor.

» Cn.4: 1.Kanak 2. 3anvpay Ha BpBka 3. LieHTpanHa
BPBKa 3a 3aTerHyBawe

HAMOMEHA: lNMpoBepeTe ganu TkaeHnHaTa

nomery HagBopeLlHaTa BpBKa 3a 3aTerHyBatbe

W LeHTpanHaTta BpBKa 3a 3aTerHyBawe e LiBpCTo
3aTerHarta. OTcTpaHyBareTo Ha nabaBocTa cnpevysa
HaTanoXyBame Ha npalluvHa Ha paboBuTe Ha kaHTaTa
3a oTnagoun.

MOHTMpaI-be Ha 4peBoToO

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora ro
npuuBpCTYyBaTe LPeBOTO, OTCTPaHeTe ja
6aTepujaTa og MawwmHara. loctoun pusuk og,
npean3BuKyBake Hecpeka.

1. [MoanrHeTe ro LEHTapoT Ha KanakoT ¥ BMETHETE ro
LIPHWOT Kpaj Ha LpEBOTO BO OTBOPOT Ha KanakoT.
» Cn.5: 1. Kanak 2. Kpaj Ha LpeBoTO (LpH)

Bo 0BOj MOMEHT, BMETHETE 0 KpajoT Ha LipeBOTO

fofeka He 61ae Ha UCTO HUBO CO OTBOPOT Ha kaHTaTa

3a oTnagoum.

» Cn.6: 1. Kanak 2. OTBOp Ha KaHTaTa 3a oTnazouu
3. LipeBo 4. Kpaj Ha upeBoTo (upH) 5. KaHnTa
3a oTnagouu

2. [opeka ja noBnekyBaTe BHaTpelLHATa BpBKa 3a
3aTerHyBawe, NMM3HeTe ro 3anupaYvoT Ha BpBKaTa KOH
KanakoT 3a [a ro NpuLBPCTUTE KanakoT OKOMy LipeBoTo.
» Cn.7: 1.Kanak 2. BHaTpellHa BpBka 3a
3aterHyBarse 3. 3anvpady Ha BpBka 4. Lipeso
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HAMOMEHA: BmeTHeTe ro KpajoT Ha LpeBoTO
fofeka He 6uae Ha UCTO HMBO CO OTBOPOT Ha kaHTaTa
3a otnagouu. Bo cnpotuBHo, MoXe Aa fojae Ao
3aTHyBaHe€.

A BHUMAHME: Otxako kanakoT ke ce
npuuBpcTy, cobepeTe rm nabaeBute KpaeBu Ha
BPBKUTE 3a 3aTerHyBake npea ynorpe6ba. lNocton
pu3aunk nabaBvTe BPBKY 3a 3aTerHyBate Aa cosnanar
0nMacHOCT Of COMHyBak-e 1 Aa Npean3Bmkaat nag.

MoHTupame Ha cnojkaTa

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Kora npuuBpcTyBate
cnojka, oTcTpaHeTe ja 6aTepujaTa of mMaluMHaTa.
[MocTomn pusnk oa Npean3BukyBare Hecpeka.

3acnojka A

Kora ro kopuctute oBOj Npon3Bof co AyBanka/
cMykanka, notpebHa e cnojkarta A.

1. OrtcTpaHeTe ja BpekaTa 3a nNpaB of MalLMHaTa.
» Cn.8: 1.Bpeka 3a npas

HAMOMEHA: HaunHoT Ha oTcTpaHyBake ce
pasnukyBa kaj cekoja mawmHa. lNornegHete ro
NPUPaYHMKOT CO yNaTcTBa 3a BALLMOT MPOU3BOA.

2. 3akauyete ro npegHvoT pab Ha OTBOPOT Ha
crojkata A Bo 3aTBOpayoT nof AyBankarta/cMmykarnkara.
MoToa nogurHeTe ja paykarta Ha cnojkata A 3a ga ro
aKkTMBMpaTe 3aTBOPaYOT.
» Cn.9: 1. Cnojka A 2. 3atBopay 3. [MpeaeH pab

4. Pauka

HAMNOMEHA: NomecTyBajTe ja paykarta Harope
1 Hagony 3a Ja nposepuTe fanu e 4obpo
npuuBpcTeHa.

HAMNOMEHA: MNMpepg ynotpeba, npoBepete aanu
payHuTe 3aBpTKK ce A06PO NPULIBPCTEHN.

HAMOMEHA: Ako cyHfepoT ce u3Baau foaeka ja
uncTuTe cnojkaTta B, BHMMaTenHo BpaTeTe ro 3a Aa He
ce n3BuTKa.

MoHTUpaHe unu oTcTpaHyBaHwe Ha
LpeBOTO U crnojkaTa

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora ro
npuuUBpCTYyBaTe LPEeBOTO, OTCTPaHeTe ja
6aTepujaTa og MawmHara. loctoun pusuk of,
NpeaunsBuKyBame Hecpeka.

1. TlopamHeTe v ucnakHaTuTe AEnoBM Ha LpEBOTO
co xneboBuTe Ha crnojkaTta U BMETHETE ro LipeBoTO.
» Cn.13: 1. Cnojka (Aunu B) 2. VicnakHat gen

3. XKneb

2. 3aBpTerTe ro LpeBOTO BO HacokaTa npukaxaHa Ha
cnvkara 3a Aa ro npuuBpcTUTe.
» Cn.14

HAMOMEHA: 3aBpTeTe ro LpeBOoTO AoAeKa
CTpernkaTta Ha LipeBOTO He Ce NMopaMHM COo cTpernkara
Ha crnojkara.

3a [a ro oTCTpaHnTe LpeBoTo, CreAeTe M nocTankure
3a MOHTMpake no obpaTeH pegocrnes.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoja npoBepka unmn
oapXyBakse, ceKoraw nposepyBajTe Aanu anaTot
€ UCKNy4eH 1 kaceTaTta 3a 6aTepujaTta e u3BageHa.

3acnojka B

Kora ro kopuctute 0Boj Npov3Boz CO AyBarnku
co cbyHKUMja 3a n3BnekyBawe npa., notTpebHa e
crojkata B.

1. JluzrajTe ro KONEHOTO UNN CBMTKaHaTa LieBKa Ha
13nes3oT 3a AyBake Ha MaluvHaTa AoAeKa Pe3eTo He ro
3aKnyyy NoBP3yBaH-ETO.

» Cn.10: 1. KoneHo / CBuTkaHa LeBka

HAMNOMEHA: HaunHOT Ha MOHTVpame ce pasnukysa
Kaj cekoja mawumHa. MNornegHeTe ro NPUPaYHNKOT CO
ynaTcTBa 3a BalUMOT NPOU3BOA.

2. OrteoperTe ja cnojkata B n BMeTHeTe ro KoneHoTo
UM CBUTKaHaTa LieBKa.

MopamHeTe ro kpajoT Ha KONEeHOTO UM CBUTKaHaTa

LieBka co xneboswuTe BO cnojkaTta B.

» Cn.11: 1. Cnojka B 2. KoneHo / CBuTtkaHa LieBka
3. CyHrep

3.  3arBoperte ja cnojkata B v 3aterHete rv aseTe
payvHu 3aBpTKU.
» Cn.12: 1. PayHu 3aBpTKU

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He kopucTeTe
HadpTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnu4Ho. Tue cpepacTBa ja BapaTt 6ojata M Moxe Aa
npeausBuKaaTt gedopMauy UNKU NyKHaTUHKU.

lNMpa3HeHe Ha KaHTaTa 3a oTnagouu

1. OnabaBeTe ro 3anvpayoT Ha HagBopeLLHaTa
BpBKa 3a 3aTerHyBakbe Ha kanakor.

2.  OtcTpaHeTe ro kanakoT oA KaHTaTa 3a oTnagoun un
vcnpasHeTe ja kaHTaTa 3a oTnagouu.
» Cn.15: 1.Kanak 2. 3anupady Ha BpBKa

Yucrewse Ha KanakoT

3a aa cnpeynTe 3aTHyBake, OTCTPaHeTe ja npalumHata
o[} BHATPELLUHOCTA Ha KanakoT CO NMOTYYKHyBake Ha
KanakoT Unu Co KOPUCTEHE YMCTay Ha BO3AyX.

Bo Toj MOMEHT HoceTe 3alTUTHM o4una, a no notpeba
HoceTe 1 mMacka.

» Cn.16

HAMOMEHA: YecTo oTcTpaHyBajTe ja npawumHata
LUITO Ce NpurenyBa Ha BHAaTPELIHOCTa Ha KanakoT.

HAMNOMEHA: CmykareTo ce HamanyBa Kora
npaiumHara ce npunenysa Ha Kanakor.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

YNO3OPEHKE

. Huje npeasuheHo aa osaj goaaTHn npudop
KopucTe ocobe, y koje cnagajy v Aeua, ca
yMareHUM (PU3NYKUM, YYITHAM UM MEHTaINHUM
crnocobHocTMMa, 0gHOCHO ocobe Koje Hemajy
oproeapajyhe UCKYCTBO 1 3HaHe.

. Hapgrnepajte geuy kako 6ucte 6unu curypHu aa
ce Hehe urpaTi gogaTtHUM NpuGopoMm.

. Mornepajte nornaemse ,OP)XABAHE"
3a ogrosapajyhe getarbe o mepama
NPEeAOCTPOXKHOCTM NPe KOPUCHUYKOT OApXaBakba.

Mpe ynoTpe6e ce obaBe3HO yno3HajTe ca 3HaYeHem
cnepehux cumoona.

MpouuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

EyIZLI/ITE Hapo4nTO NaXXrbnBU N ONPE3HU.

OBaj gopartak cnyu 3a AMPEKTHO cakynrbake
ycucaHe npaluvHe y kaHTy 3a cMehe 1 HametbeH je
3a noctaBrbawe Ha Makita gyBanuuy ca dyHKLmjom
ycucaBama npatuviHe.

AI‘IA)KH:A: MpawwnHa u Bazayx Mory u3nasuTtm
13 MoKronua, 3aTo paguTe noaarbe oA KaHTe 3a
cmehe. [ocToju onacHoCT oA Hearoze.

OBABEILUTEHSE: Hemojte ycucasaTtu gyrauke,
TaHKe nNpefMeTe, Kao WTo cy rpaHymue. MocToju
0OMAacHOCT 0f} 3a4enrbetsa CrojHULE 1 AenoBa Lpesa.

KOMMNOHEHTE

» Cnukal: 1. Lpeso 2. MNoknonay 3. Cnojuuua A
4. CnojHuua b

HAMOMEHA: MpunoxeHa je camo jeaHa of
cnojHuua: Aunu b.

NMPUNPEME 3A

KOPULWWREHWE

MocTaBrawe noknonua

1. PaLLII/IpI/ITe noknonaw n noctaeuTe ra npeko
OTBOpa KaHTe 3a cmehe.

MpeaHa cTpaHa je oHa ca Koje usnase yukypu.

Kapa npuysplihyjete oTBOp Ha kaHTy 3a cmehe
KBaJpaTHOr obnvka, nopaBHajTe yrnose noknonua ca
yeTupu yrna kaHte 3a cmehe.

Kapa npuysplhyjete Ha kaHTy 3a cmehe ca wapkamva,
n3berasajTe Lapke.
» Cnuka2: 1.KaHTta 3a cmehe 2. Noknonau

HAMNOMEHA: CnorbHuM yyKyp “3nasu us jegHor og
YeTupw yrna.

2. [lok noBna4ute CnosbHU Y4Kyp, NOMepuTe cTe3ay

yyKypa ka noknonuy aa 6ucte npuuBpCTUIN UBULLY

nokrionua oko kaHTe 3a cmehe.

» Cnuka3: 1. Tloknonay 2. CnosbHu yukyp 3. CTesay
yqKkypa

HAMNOMEHA: MpuyBpcTnTe noknonad 6nu3y oteopa
kaHTe 3a cMehe Tako Aa Hema pasmaka namehy
nokronua n kaHte 3a cmehe.

3. [ok noBnaunTe CpeauLLksn YUKYp, nomepute
cTesay yykypa ka noknonuy Aa 6ucte enMmmHucanu
eBeHTyarnHy nabasocT noksonua.
» Cnuka4: 1.Tloknonay 2. Ctesay yukypa

3. Cpeouihsu yukyp

HAMNOMEHA: MpoBepuTte Aa nv je TkaHWHa namehy
CMOTBbHOT U CpefuLLHbEr YYKypa YBPCTO 3aTerHyTa.
EnvmMmuHaumja nabaBocTun cnpeyaBa Hakynrbakbe
npaLuvHe Ha uBMLama kaHTe 3a cmehe.

MocTaBbawe ypeBa

AYNO30PEHE: Kapa npuuspuwhyjete upeso,
yKnoHuTe 6aTepujy us mawmHe. [octoju onacHoct
of Hesroge.

1. TlogurHuTe cpeaviHy NOKMonua v yMeTHUTE LpHA
Kpaj LipeBa y OTBOP Ha MOKIIOMLly.
» Cnuka5: 1.[lMoknonauy 2. Kpaj upesa (LUpHu)

ToMm npunvkom ymMeTHWUTE Kpaj LipeBa AoK He byae y

MCTOj paBHM ca OTBOPOM KaHTe 3a cmehe.

» Cnuka6: 1. [loknonay 2. OTBOp KaHTe 3a cmehe
3. LipeBo 4. Kpaj upeBa (upHn) 5. KaHTta
3a cmehe

2.  [lok noBna4ute yHyTpallku y4Kyp, noMepuTe
cTesau yykypa ka noknonuy Aa 6ucte npuuBpcTUu
noksionat, oko LpeBa.
» Cnuka7: 1.Tloknonay 2. YHyTpallku yuKkyp

3. Ctesau yukypa 4. Lipeso

HAMNOMEHA: YmeTHuTe kpaj LupeBa Aok He Byae
Y UCTOj paBHU Ca OTBOPOM KaHTe 3a cmehe. Y
CYNpOTHOM MOXe AohKW A0 3a4enrbetsa.

AHA)KH:A: HakoH wTo je noknonay
npuusplheH, npe ynotpebe cBexuTe cnoboaHe
KpajeBe yukypa. lNocToju onacHocT aa cnoboaHu
Y4Kypv CTBOpPE ONacHOCT Of crioTulata v 4oBeny
o naga.
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MocTaBrbaw-e cnojHuue

A YNO30PEHE: Kapa npuuspwhyjete
CnojHuLly, yKnoHuTe 6aTepujy us mawwmHe. lMocrtoju
onacHOCT 0f Hearofe.

3a cnojuuuy A
Kapa oBaj nponsBsop kopucTuTe ca AyBanmuom-
ycucreayeMm, notpebHa je cnojHmua A.

1. YknoHuTe Bpehy 3a npalunHy ca MaluuHe.
» Cnuka8: 1.Bpeha 3a npawmHy

HAMOMEHA: HaunH yknaratrba ce pasnukyje y
3aBUCHOCTW o MaluHe. lNornegajte ynyTcTBO 3a
ynotpeby 3a BalLll NPOU3BOA.

2. 3akauuTe npegry MBMLY OTBOpa CnojHuue A 3a

KOM4y ucrnog Aysanuvue-ycucusada. 3aTum NoaurHnTe

pyuKy cnojHuue A ga 6ucte 3abpasmnu.

» Cnuka9: 1. CnojHuua A 2. Konya 3. MNMpeatsa nemua
4. Pyuka

2.  OkpeHuTe LpeBO y CMepy Np1KasaHoM Ha cnvum
Aa 6ycTe ra NnpuuYBpCTUIIN.
» Cnukal4

HAMNOMEHA: OkpehuTe LpeBO AOK ce CTpenuua Ha
LipEBY He nopasHa ca CTPeNMLOM Ha CrojHULM.

[a 6ycTe yKNoHUnu LpeBo, npaTtute NocTynak
nocTaerbaka 0GpHYTUM pefocnenom.

OOPXABAHE

AHA)KH.-»A: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
WNu oapXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKINOHUTe yrnoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUcTUTe
HadTy, 6eH3UH, pa3pefjuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

HAMOMEHA: NomepuTe pyyKy Harope u Hagone aa
6ucTte nposepunu Aa nu je YBpPCTo npuyspLluheHa.

3a cnojuuuy b

Kapa oBaj nponssoa kopucTuTe ca gyBanvuama
ca (hyHKLMjOM ycucaBakba npalimHe, notpebHa je
cnojHuua b.

1. TypHWTe KONeHacTy LieB unv caBujeHy LeB Ha
M3[yBHW 13Ma3 MallHe AOK pe3a He 3akibyya Besy.
» Cnukal0: 1. Konenacta ueB/ CaBujeHa LueB

HAMOMEHA: HaunH nocTaBrbara ce pasnukyje y
3aBUCHOCTY oA MalmHe. lNorneaajte ynyTcTBo 3a
ynoTpeby 3a BalL Npou3soa.

2. OtBopwuTe CcrnojHuLy B 1 ymeTHWTe KoneHacTy LeB
WUNW caBujeHy LeB.

[NopaBHajTe Kpaj koneHacTe LieBu Unn caBujeHe Lesu

ca xne6oBuma y cnojHuum b.

» Cnukaill: 1. CnojHuua b 2. KoneHacta ueB /
CaswjeHa ueB 3. CyHhep

3. 3arBopuTte cnojHuuy b 1 3aterHunte gsa
nenTup-3aBpTH-a.
» Cnukal2: 1.JlenTtup-3aBpTHu

HAMOMEHA: Mpe ynotpebe nposepuTe Aa nu cy
NEenTVp-3aBpTHM JO6GPO NpuyBpLIheHN.

HAMOMEHA: Ako ce cyHhep 04BOju TOKOM Ynwhera
cnojHuue b, naxxrbnBo ra BpaTuTe Tako Aa ce He
yBpHe.

MocTaBrbawe unu yknawawe LpeBa
M cnojHuue

A\Y0O30PEHE: Kapa npuuspwhyjete upeso,
yKnoHuTe 6aTtepujy us mawmHe. MocToju onacHocT
of Hesrofe.

1. MNopaBHajTe ucnynyera Ha LpeBy ca xnebosruma
Ha CMOjHULM N YMETHUTE LipeBo.
» Cnukal3: 1. CnojHuua (Aunu B) 2. Vicnynyere

3. XKneb6

MpaxHwere kaHTe 3a cmehe

1. OnabaBwuTe cTe3ay yukypa Ha CrorbHOM YU4Kypy
noknonua.

2. CkuHuTe noknonal ca kaHTe 3a cmehe
ucnpasHuTe KaHTy 3a cmehe.
» Cnuka15: 1. lNoknonay 2. Cte3ay yykypa

Ynwhexwe noknonua

[a 6ucte cnpeunnu 3ayenrbewe, yKNOHWTE NpaLinHy
ca yHyTpallke CTpaHe MoKnonua KyLlakem rno
noknonuy unu ynotpebom komnpuMoBaHor Basayxa.
Tom NpWIMKOM HocKTe 3alITUTHE Hao4ape 1, No
notpe6u, macky.

» Cnukal6

HAMNOMEHA: YecTo yknarbajTe npalumnHy koja ce
nenwv 3a yHyTpallkby CTpaHy nokmnonua.

HAMNOMEHA: YcucHa cHara ce cMamsyje kaga ce
npaLuvHa nenu 3a noksonatw,.
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ROMANA (Instructiuni originale)

AVERTIZARE

Acest accesoriu nu este destinat utilizarii de catre
persoane, inclusiv copii, cu capacitati fizice, sen-
zoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experi-
enta si cunostinte.

Copiii ar trebui supravegheati pentru a va asigura
ca nu se joaca cu accesoriul.

Consultati capitolul ,INTRETINERE” pentru deta-
lille corespunzatoare privind precautiile inainte de
lucrarile de intretinere efectuate de utilizator.

Asigurati-va ca intelegeti sensul urmatoarelor simboluri
nainte de utilizare.

Cititi manualul de instructiuni.

L

A

Destinatia de utilizare

Acordati atentie si grija deosebita.

Accesoriul este destinat colectarii directe a prafului
aspirat intr-o pubela si este conceput pentru a fi instalat
pe o suflantd Makita cu functie de extragere a prafului.

AATEN]'IE: Se pot degaja praf si aer din capac,
deci lucrati la distanta de pubela. Exista riscul de
producere a unui accident.

NOTA: Nu aspirati obiecte lungi si subtiri, cum ar
fi bete. Exista riscul infundarii sectiunilor imbinarii si
furtunului.

COMPONENTE

» Fig.1: 1. Furtun 2. Capac 3. Imbinare A
4. Imbinare B

NOTA: Este inclus& doar imbinarea A sau imbina-
rea B.

PREGATIRI INAINTE DE

UTILIZARE

Asamblare

Montarea capacului

1.  Desfasurati capacul si asezati-l peste deschiderea
unei pubele.

Partea din care ies snururile este partea din fata.
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Cand fixati deschiderea pe o pubela patrata, aliniati
colturile capacului cu cele patru colturi ale pubelei.

Cand fixati pe o pubeld cu balamale, evitati balamalele.
» Fig.2: 1. Pubela 2. Capac

NOTA: Snurul exterior iese dintr-unul dintre cele
patru colturi.

2. Intimp ce trageti de snurul exterior, glisati opritorul
de snur spre capac pentru a fixa marginea capacului in
jurul pubelei.

» Fig.3: 1. Capac 2. Snur exterior 3. Opritor de snur

NOTA: Fixati capacul aproape de deschiderea
pubelei, astfel incat sa nu existe spatiu intre capac
si pubela.

3. Intimp ce trageti de snurul central, glisati opri-
torul de snur spre capac, pentru a elimina orice joc al
capacului.

» Fig.4: 1. Capac 2. Opritor de snur 3. Snur central

NOTA: Verificati ca materialul dintre snurul exterior
si snurul central sé fie bine Intins. Eliminarea jocului
previne acumularea prafului pe marginile pubelei.

Montarea furtunului

MAAVERTIZARE: cand atasati furtunul, demon-
tati acumulatorul din masina. Exista riscul de pro-
ducere a unui accident.

1. Ridicati centrul capacului si introduceti capatul
negru al furtunului in orificiul din capac.
» Fig.5: 1. Capac 2. Capatul furtunului (negru)

in acest moment, introduceti capatul furtunului pana

cand ajunge la acelasi nivel cu deschiderea pubelei.

» Fig.6: 1. Capac 2. Deschiderea pubelei 3. Furtun
4. Capatul furtunului (negru) 5. Pubela

2. Intimp ce trageti de snurul interior, glisati opri-

torul de snur spre capac pentru a fixa capacul in jurul

furtunului.

» Fig.7: 1. Capac 2. Snur interior 3. Opritor de snur
4. Furtun

NOTA: Introduceti capatul furtunului pan& cand
ajunge la acelasi nivel cu deschiderea pubelei. In caz
contrar, se poate produce infundarea.

AATEN]'IE: Dupa fixarea capacului, strangeti
capetele libere ale snururilor inainte de utilizare.
Exista riscul sa va impiedicati de snururile libere si
puteti cadea.

Montarea imbinarii

MAAVERTIZARE: cand atasati o imbinare,
demontati acumulatorul din masina. Exista riscul
de producere a unui accident.
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Pentru imbinarea A

Cand utilizati acest produs cu suflanta pentru aspirare,
este necesara imbinarea A.

1. Indepértati sacul de praf din masina.

» Fig.8: 1. Sac de praf

NOTA: Metoda de indepartare difera in functie
de masina. Consultati manualul de instructiuni al
produsului.

2.  Agatati marginea frontalad a deschiderii imbinarii A

n opritorul de sub suflanta pentru aspirare. Apoi ridicati

manerul imbinarii A pentru a cupla sistemul de blocare.

» Fig.9: 1.Imbinare A 2. Opritor 3. Margine frontald
4. Maner

NOTA: Miscati manerul in sus si in jos pentru a veri-
fica daca este fixat bine.

Pentru imbinarea B

Atunci cand utilizati acest produs cu suflante prevazute
cu functia de extragere a prafului, este necesara imbi-
narea B.

1.  Glisati teava cotita sau teava curbata pe orificiul
de suflare al masinii pana cand opritorul blocheaza
conexiunea.

» Fig.10: 1. Teava cotitd/Teava curbata

NOTA: Metoda de montare difera in functie de
masind. Consultati manualul de instructiuni al
produsului.

2. Deschideti imbinarea B si introduceti teava cotita
sau teava curbata.

Aliniati capatul tevii cotite sau al tevii curbate cu canelu-

rile din imbinarea B.

» Fig.11: 1.Tmbinare B 2. Teava cotitd/Teava curbata
3. Burete

3. Inchideti imbinarea B si strangeti cele dou&
suruburi cu cap striat.
» Fig.12: 1. Suruburi cu cap striat

NOTA: inainte de utilizare, verificati daca suruburile
cu cap striat sunt bine stranse.

NOTA: Daca buretele se desprinde in timpul cur&tarii
imbinarii B, repozitionati-I cu grija, astfel incat sa nu
se rasuceasca.

Montarea sau demontarea furtunului
si a imbinarii

A AVERTIZARE: Cand atasati furtunul, demon-
tati acumulatorul din masina. Exista riscul de pro-
ducere a unui accident.

1. Aliniati proeminentele de pe furtun cu canelurile
de pe imbinare si introduceti furtunul.
» Fig.13: 1.Imbinare (A sau B) 2. Proeminenta

3. Canelura

2.  Rotiti furtunul in directia indicata in imagine pentru
a-l fixa.
» Fig.14

NOTA: Rotiti furtunul pana cand sageata de pe furtun
se aliniaza cu sageata de pe imbinare.

Pentru a indeparta furtunul, executati in ordine inversa
operatiunile de montare.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este
demontat inainte de a executa lucrérile de inspec-
tie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Golirea pubelei

1. Slabiti opritorul de snur de pe snurul exterior al
capacului.

2. Scoateti capacul de pe pubela si goliti pubela.
» Fig.15: 1. Capac 2. Opritor de snur

Curatarea capacului

Pentru a preveni infundarea, indepartati praful din
interiorul capacului lovindu-I usor sau utilizand un pul-
verizator cu aer.

Tn acest timp, purtati ochelari de protectie si, daca este
necesar, 0 masca.

» Fig.16

NOTA: indepartati in mod frecvent praful care se
depune pe interiorul capacului.

NOTA: Puterea de aspirare scade atunci cand praful
se depune pe capac.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

NONEPEMXEHHA

. Lle npunagas He npuaHaveHe Ans BUKOPUCTaHHS
OiTbMU 1 ocobamu 3 06MeXeHUMMN Pi3nYHUMM,
CEHCOPHUMU a6o PO3yMOBUMY MOXKIUBOCTAMM, @
Takoxx ocobamu, kM Gpakye BignoBiAHUX 3HAHb i
nocsiay.

. HarnspaiiTe 3a giTbMu 1 He Jo3BonsaiTe im rpa-
TUCS 3 NpuNagasm.

. Mepen o6cnyroByBaHHAM KOPUCTYBaYi
MaloTb 03HaNOMUTUCS 3 BiAOMOCTAIMU NPO
3axoau 6esneku B po3aini « TEXHIYHE
OBCJITYTOBYBAHHS».

CumBonu

Mepen BUKOPUCTaHHSIM NepeKkoHamTecs, Wo Bu po3yMmi-
€Te 3HaYeHHs1 HaBeadeHMX Aani CUMBOSIB.

A

Lle npunapas npusHadeHe ans 6eanocepenHboro
360py BCMOKTaHOro nuny B CMiTTEBUIA Bak i Mae BCTa-
HOBMOBaTUCA Ha NoBiTpoayBKy Makita 3 dyHkuieto
NWUNOBMOBMEHHS.

A OBEPEXHO: Nunii NOBITPA MOXYTb BUXO-
AVTK Yepe3 KPULLKY, TOMY NpaulonTe Ha BiacTaHi
BiA cMiTTEBOrO 6aka. ICHye py3VK CpUYMHEHHS
HeLLacHOro BUMaaKy.

MpounTanTte iHCTPyKUitO 3 ekcrnnyaTauii.

Bynsre ocobnueo yBaxHi Ta o6epexHi!

YBATIA: He BcMOKTYWTe fOBri TOHKI npeamMeTy,
AK-OT Nanuui. ICHye pn3nk 3acMmivyeHHs 3’eQHyBarnb-
HOI MydpTV 1 cekuin wnaxra.

KOMMOHEHTHU

» Puc.1: 1. lWnaHr 2. Kpuwka 3. 3’egHyBanbHa
mydTa A 4. 3’egHyBansHa mydTa b

MPUMITKA: Y KOoMNnekT BXOAWTb NLe ogHa 3'eaHy-
BanbHa mydrTa: Aabo b.
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NIAroToBKA OO

EKCNNYATALII

YcTaHOBNEHHS KPULLKK

1. PO3ropHiTb KpULLKY # po3TaluyinTe ii Hag OTBOPOM
cMmiTTEBOrO Haka.

CTOpOHa, 3 K0T BUXOAATb LLUHYPKW, € NEPEaHbOI0.

IMig yac kpinneHHs oTBOPY A0 KBaApaTHOrO CMIiTTEBOIO

6aKka BUPIBHANTE KyTW KPULLKK i3 YOTMPMaA KyTamu CMiT-
TeBoro 6aka.

Mig yac kpinneHHs oo cmiTTeBoro 6aka 3 NETNSAMU YHU-
KavTe netensb.
» Puc.2: 1. CwmitteBuin 6ak 2. Kpuwka

MPUMITKA: 30BHILLHi LLIHYPOK BUXOAUTb 3 OOQHOTO i3
YOTMPBLOX KyTIB.

2. Tlig yac HaTAryBaHHs 30BHILLHBOTIO LUHYpKa
nocyHbTe 0bMexyBaY LWHypKa A0 KPULLIKH, o6 3aKpi-
NWUTY KpaW KPULLKM HaBKOMNO CMiTTeBOro baka.
» Puc.3: 1. Kpuwika 2. 30BHiLUHi WHYPOK

3. O6mexyBaY LUHypKa

MPUMITKA: MpukpiniTb KpULLKy 6ins oTBOPY CMiT-
TeBoro 6aka Tak, LWob MiX KpULLKOK Ta CMITTEBUM
6akom He Byno 3asopy.

3. Mig Yac HaTaryBaHHS LEHTPanbHOro WHypKa
nocyHbTe 0bMeXKyBaY LWHYpKa A0 KPULLIKY, LWOO yCyHYyTH
NPOBUCAHHS KPULLIKK.
» Puc.4: 1. Kpuwka 2. O6mexyBay LWHypka

3. LleHTpanbHui WHYypokK

MNPUMITKA: MNMepekoHanTecs, WO TKAHNHA MiX
30BHILLHIM LUHYPKOM i LlEeHTPanbHWUM LLHYPKOM LLiNbHO
HaTArHyTa. YCyHeHHs npoBucaHHs 3anobirae Hakonw-
YeHHI0 MUIy Ha Kpasix CMiTTeBoro 6aka.

YcTaHOBMEHHSA WnaHra

A OMNEPENXEHHS: Nip vac kpinnewHs
wnaHra BUAMiTb aKkyMynaTop i3 MaWuUHWU. IcHye
PV3NK CMIPUYUHEHHS HELLLACHOTO BUNagKy.

1. TigHIMITb LEHTP KPULLKN Ta BCTABTE YOPHWUN
KiHeLb LunaHra B OTBIp y KPULLILL.
» Puc.5: 1. Kpuwka 2. KiHeupb winaHra (YopHuia)

Tenep BcTaBTe KiHeLb LUNaHra Tak, Wwob BiH onMHUBCS
Ha ogHOMY PiBHi 3 OTBOPOM CMITTEBOrO Gaka.
» Puc.6: 1. Kpwuwka 2. OTBip cmiTTeBOro 6aka

3. WUnaHr 4. KiHewpb wnaHra (YopHuii)

5. CmiTTEBMI Bak
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2. [ig vac HaTAryBaHHA BHYTPILLHLOIO LUHYpKa
nocyHbTe 0bMexyBad LLUHypKa A0 KPULLIKK, Wo6 3akpi-
MWTW KPULLKY HABKOIMO LUMaHra.
» Puc.7: 1. Kpuwwka 2. BHyTpiLUHil WHYpPOK

3. O6mexyBad WHypka 4. LLnaxr

NMPUMITKA: BctaBnanTe KiHelb LLnaHra, JOKU BiH
He OMUHUTLCS Ha OQHOMY PiBHi 3 OTBOPOM CMITTEBOIO
6aka. HeB1KOHaHHS L€l BUMOT MOXe NpU3BECTU 40
3aCMiYeHHS.

A OBEPEXHO: nicns 3aKpinneHHs KPULIKK
3B’AXITb BiNbHi KiHLi WWHYPKiB Nepea BUKOPUCTaH-
HAM. |CHY€E PU3KK TOrO, LU0 Yepes BinbHi KiHLi LIHYPKIB
MOXHa nepeyvennTucs Ta BnacTy.

YcTaHoBneHHs 3’eaHyBanibHOI MydTH

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mig Yac kpinneHHs
3’eAHyBanbHOi MydTU BUAMITb aKymynaTop i3
MalLLUMHMW. ICHYE PU3MK CNIPUYUHEHHS HELLLACHOro
BUNAZKY.

MPUMITKA: lMepen BUKkopUCTaHHAM nepesipTe, 4n
IBVMHTM 3 HaKaTaHOLO rofloBKOKO HAAINHO 3aKpinneHi.

MPUMITKA: Akwo nig Yac ouunLLeHHs 3'eqHyBarnbHOT
Myt b rybka Bunagae, o6epexxHo noBepHiTb ryoky
Ha MicLe Tak, o6 BOHa He nepekpyTunacs.

YcTaHOBMEeHHA abo 3HATTA WNaHra Ta
3’eAHyBanbLHoI MydTH

A OMNEPEMXEHHS: Nig vac kpinnewHs
wraHra BUMMiTb akyMynaTop i3 MawuHu. IcHye
PV3NK CMIPUYUHEHHS HELLLACHOTO BUMaAKy.

1.  BupiBHSINTE BUCTYNW Ha LUNAHry 3 nasamu Ha
3’eHyBanbHii My Ti Ta BCTaBTE LUMAHT.
» Puc.13: 1. 3’egHyBanbHa mydTa (A abo b)

2. Buctyn 3. Ma3

2. TloBepHIiTb WNAHT Y HANpPsIMKY, MOKa3aHOMY Ha
PUCYHKY, 06 3aKpinuTH ioro.
» Puc.14

Onsa 3’egHyBanbHoOI MycdTn A
Mig yac BUKopuCTaHHS Liboro BMpoby 3 noBiTpoays-
KOI-BCMOKTYBa4YeM noTpibHa 3'eaHyBanbHa mydTa A.

1. 3HIMiTb MiLLOK AN MUY 3 MALUKUHW.
» Puc.8: 1. Miwok ansa nuny

MPUMITKA: Cnoci6 3HATTA pi3HUTLCA AN KOXHOT

MaLwmHKn. OuB. nocibHuK 3 ekcnnyaTtauii cBoro BUpooy.

2.  3ayeniTb nepegHil kpa OTBOPY 3'€AHYBanbHOI
MydpTh A 3a TpMaY Mig NOBITPOAYBKOK-BCMOKTYBaYeM.
MoTim NigHIMITE pyKOATKY 3'€aQHyBanbHoi MydTn A, o6
3a4iaTun dikcaTop.
» Puc.9: 1. 3’egHyBanbHa mydta A 2. Tpumad

3. MepepHin kpawn 4. PykosATka

MPUMITKA: MNepeMmicTiTb pyKOSITKY Bropy 1 YH!3,

o6 nepeBipuTH, Y BOHA HadiNHO 3akpinneHa.

Onsa 3’egHyBanbHoi mydTn b

Mig yac BUKOpUCTaHHS Lboro BUpoby 3 NoBiTpoayBKkamu
3 (PYHKLEI0 NMUIOBIOBMEHHS NOTPiOHa 3’eAHyBanbHa
mydTa b.

1.  BcraBre koniHyacTy Tpybky abo BUrHYTY Tpy6Ky
y BUAYBHUIA OTBIP MaLMHu Ao dikcauii 3'egHaHHsa
3alLLinkoto.

» Puc.10: 1. KoniHyacTta Tpy6ka / BurHyTa Tpybka

MPUMITKA: Cnoci6 ycTaHOBNEHHS Pi3HUTBCA ANA
KOXXHOT MalLnHW. [IMB. NOCiGHMK 3 ekcnnyaradii cBoro
BMPODY.

2. BigkpwuiiTe 3’egHyBanbHy MydTy b Ta BCTaBTe
KoniHyacTy Tpybky abo BUrHyTYy TpyOKy.

BupiBHsnTe KiHeLpb koniH4acToi Tpy6oku abo BUrHyTOT

Tpy6KkM 3 nasamu B 3'eaHyBanbHIN MydTi B.

» Puc.11: 1. 3’egnyBanbHa mydra b 2. KoniHyacta
Tpy6Ka / BUrHyta Tpybka 3. lNybka

3.  3akpwuiite 3’egHyBanbHy MydTy b Ta 3aTtarHiTe ABa
rBUHTM 3 HAKaTaHOO roOMOBKOI.
» Puc.12: 1. BUHTU 3 HaKaTaHO rofIoBKOIO

MPUMITKA: MNMoBepTanTe WnaHr, JOKX CTpinka Ha
LUNaHry He BUPIBHAETBCSA 3i CTPINKOI Ha 3'e4HyBarb-
Hi MyQTi.

LLlo6 3HSATW WnaHr, BUKOHaWTe npoLeaypy Moro BcTa-
HOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea BUKOHaHHAAM nepeBipkn
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu NepesipsiTe, Wo6
iHCTPYMeHT 6yB BUMKHEHMIA, a kKaceTa 3 aKymynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmauii abo NosiBM TPiLLUMH.

CnopoXHeHHSA cmiTTeBOro 6aka

1. TNocnabTe obmexyBay LWHYpKa Ha 30BHiLLHLOMY
LUHYPKY KPULLIKU.

2. 3HiMiTb KpPULLIKY 3i CMITTEBOrO Haka Ta CopOXHITb

1. Kpuika 2. O6mexyBad LLUHYpKa

LLlo6 3anobirTi 3acmiveHHio, BUAaniTb Nui i3 BHyTpiLW-
HbOI CTOPOHW KPMLLIKK, MOCTYKYHOUM MO Hili abo BUKO-
PUCTOBYIOYM NOBITPOAYBKY.

[Mia yac uboro npouecy oasiranTe 3axXUCHi OKynspu Ta 3a
notpebu ogsarante Macky.

» Puc.16
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MPUMITKA: YacTto Bngansnte nun, Wo npununae o
BHYTPILUHbOI CTOPOHW KPULLIKU.

MPUMITKA: Konv nun npununae 4o KpuLLKK, cuna
BCMOKTYBaHHSI 3MEHLLYETHCS.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

OCTOPOXHO

. [aHHas NnpvHaanexHoCTb He NpegHasHavYeHo
AN UCMOSb30BaHWS NULaMu, BKIoYas Aeten, ¢
orpaH1MyYeHHbIMY (U3NYECKUMM, CEHCOPHBIMM UK
YMCTBEHHbLIMU CMOCOBGHOCTAMM, @ TaKKe He MEto-
MMM HaAexaLlero onbita u 3HaHWUM.

. CneguTe 3a TeM, YTOGbl ManeHbKne AeTU He
1cnonb3oBany AaHHyo NpYHaAnexXHoCTb B kade-
CTBE UrPYLLKU.

. CBefieHVsi 0 Mepax NpefoCTOPOXHOCTH
nepen TeXHUYeckuM obenyxuBaHuemM nsae-
1S Nonb3oBaTenem npueeaeHb! B rnase
“OBCITY)KVUBAHWE".

Mepen vicnonb3oBaHnem y6eamTech B CBOEM MOHUMA-
HUW 3HAYEHUS CeayoLMX CUMBOSIOB.

O3HaKOMLTECH C PYKOBOACTBOM MO
akcnnyaraumu.

O6patute ocoboe BHUMaHUE.

HasHayeHue

[laHHas NpuHaANeXHOCTb ocyLlecTBnsieT cbop Bca-
CbIBAeMOWi NbIN HEMOCPEACTBEHHO B MyCOPOCOOPHUK
1 nNpefHa3HayeHa Ansi YCTaHOBKW Ha BO3AyXOmyBKY
Makita ¢ dpyHkumen cbopa nbinu.

ABHUMAHME: BBuAy BO3MOXHOCTU BbIXoAa
NbISIN U BO3AYXa U3 KPbIWKU cnegyeT paboTtaTh
Ha paccTosiHMM OT Mycopoc6opHuka. CylecTsyer
0MacHOCTb BO3HUKHOBEHMS HECYACTHOrO Criyyas.

MPUMEYAHMUE: He BcacbiBaitTe ANUHHbIE
TOHKMeE NpeaMeTbl, B YaCTHOCTU BETKM AepeBLEeB.
CyLLEeCcTBYeT 0MacHOCTb 3aCOPEHNs Y4acTKOB Coeau-
HUTENS 1 WnaHra.

KOMIMOHEHTDI

» Puc.1: 1. WnaHr 2. Kpbiwka 3. CoegnHutens A
4. CoeguHuTens B

NMPUMEYAHUE: B koMnneKkT BXOAUT TOMNbKO OANH
CoeauHutens: A vnu B.

NOAINOTOBKA K

MCMNOJIb3OBAHUIO

YcTaHOBKa KPbILLKU

1. PacTsHWTE KpbILLKY 1 MOMECTUTE €€ NOBEPX
OTBEpPCTUS MyCOPOCOOPHUKA.

CTOpOHa C BbIXOASILLEH HApyXKy LLUIHYPOBKOM SIBMSIETCS
NULEBON.

Mpwvkpennsas BeleMKy k MycOpOCGOPHWKY KBaapaTHOM
hOpMbI, COBMECTUTE YITIbl KPbILIKU C YETbIPbMS Yriamu
MycopocbopHuUKa.

Mpukpennss ee K MycopocOGOpHKKY € NeTnsiMu, 06xo-
avTe netnu.
» Puc.2: 1. MycopocbopHuk 2. Kpbiluka

NPUMEYAHUE: BHeluHAs LWHYpOBKa BbIXOANT
HapyXy B OAHOM M3 YeTbIPEX YroB.

2.  CTArnBasi BHELUHIOK LLHYPOBKY, CABUHBTE Broku-
paTop LUHypa B CTOPOHY KPbILLKW, YTOBbI 3adMKCMpo-
BaTb Kpal KpbILUKN BOKPYT Mycopoc6opHMKa.
» Puc.3: 1. Kpbiwka 2. BHelHAs WHypoBKa

3. Brnokupatop LwHypa

NPUMEYAHMUE: MNpukpenuTte KpbILLKY y OTBEPCTUS
Mycopoc6opHUMKa Takum 0bpasom, 4Tobbl Mexay
KPbILLKOW 1 MyCOPOCGOPHMNKOM He ocTaBanoch
3a3opa.

3. CrtarvBas LeHTpanbHy'o LHYPOBKY, CABUHbTE Br1o-
KMpaTop LLHypa B CTOPOHY KPbILLKKM, 4TOBbI YCTPaHUTb
Kakoe-nnbo NpoBMCaHNE KPbILLKN.
» Puc.4: 1. Kpbiwka 2. briokmpaTop wHypa

3. UeHTpanbHas WwHypoBka

NMPUMEYAHME: Cneaunte 3a TeM, YTobbl TKaHb

MeXay BHeLIHeN 1 LeHTpanbHow LWHypoBkaMu Gbina
TYro HaTsiHyTa. YCTpaHeHve npoBucaHus npegoTspa-
LLaeT HaKOMJEHWE MbISIN Ha Kpasix MycopoCBOopHYMKa.

YcTaHoBKa wWwnaHra

A OCTOPOXXHO: Mpw 3aKpenneHnn wnaxra
BbIHMMAMTe aKKyMynsTOP U3 MalUWHbI.
CyLUecTByeT OMacHOCTb BO3HUKHOBEHUSI HECYACTHOMO
cnyyas.

1. TlpunogHMMnTE LIEHTP KPbILLKKX 1 BCTaBbTe Yep-
HbI KOHEL| LSlaHra B OTBEPCTUE KPbILLKA.
» Puc.5: 1. Kpbliwka 2. KoHel, wnaHra (YepHbli)

B 9TOT MOMEHT BCTaBbTe KOHEL, LUMaHra A0 YPOBHS

oTBepCTUsi MycopocbopHuka.

» Puc.6: 1. Kpbiwka 2. OTBepcTue Mycopocbop-
Huka 3. LUnaHr 4. KoHew wnaHra (YepHbIi)
5. Mycopoc6opHuk
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2. CraruBasi BHyTPEHHIOKO LLHYPOBKY, CABUHbTE
6rokvpaTop LWHypa B CTOPOHY KPbILLIKY, YTOGbI 3aduk-
CMPOBAaTb KPbILLKY BOKPYT LUMaHra.
» Puc.7: 1. Kpbiwka 2. BHyTpeHHsA WHypoBKa

3. briokupatop wHypa 4. LLnaHr

NMPUMEYAHUE: BcTaBbTe KOHeL, LunaHra Ao YPOBHS
oTBepCTUS MycopocbopHuka. HeBbinonHeHme aToro
[eNCTBUSI MOXET BbI3BaTb 3aCOpPEHNe.

A BHUMAHME: Nocne hMKCaLnm KpbILKK
cBsXUTe CBOBOAHBIE KOHLbI LUHYPOBOK nepes
ncnonb3oBaHueM. CyLLeCTBYeT PUCK TOTO, YTO
HECBSA3aHHbIE LUHYPOBKY MOTYT CO3AaBaThb OMNacHOCTb
CMOTbIKAHMS!, NPUBOASILLETO K NaAeHNIo.

YcTtaHoBKa coeguHUTens

A OCTOPOXHO: Mpwu 3akpenneHuu coeam-
HUTENA BbIHUMAaNTe aKKyMynAaTOP U3 MaLUMHbI.
CylLEecTByeT ONacHOCTb BO3HUKHOBEHWS HECYACTHOMO
cnyyas.

Ons coeguHutens A

[Mpu ncnonb3oBaHWM JaHHOTO U3AENUs C NbINIECOCOM,
ocHalleHHbIM BO3ayxoAyBKoW, TpebyeTcsa coeanHu-
Tenb A.

1.  CHumwuTe NbinecbopHbI MELLOK C MalLUHbI.
» Puc.8: 1. [binec6opHblii MeLLok

MPUMEYAHMUE: Cnocob cHATWA pasnuyaeTcsa ans
KaXkaoW MalumHbel. CM. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCNy-
aTauuu CBOero usgenus.

2. BpeHbTe nepegHuWii Kpa OTKPbLITOrO KOHLA Coeau-

HUTens A B 3axBaT Mof MblNECOCOM C BO3AYXOAYBKON.

3aTem nogHUMUTE PYKOSITKY coeanHuTens A ans saue-

nnexus cmkcatopa.

» Puc.9: 1. CoeaunHutens A 2. 3axsar 3. lNepeaHui
kpan 4. PykoaTka

MPUMEYAHMUE: MNMepemecTuTe pykoaTKy BBEPX U
BHW3 ANt NPOBEPKN HAAEXKHOCTU €€ KpenneHus.

Ona coeauHutens B

Mpu ncnonb3oBaHUM AAHHOTO U3LENUS C BO3AYXOAYB-
Kamu, nmerowmMm pyHKLmMo cbopa nbinu, TpedyeTtcs
coeavHuTens B.

1. HapBuHbTe KONeH4aTyto TpyOy Nnn N3OrHYTYIO
Tpy6y Ha BblAyBaKOLWMI NaTpy6oK MaLUMHbI 40 durKca-
LMK coeanHeHNs 3aLLenkon.

» Puc.10: 1. KoneHyartas Tpy6a / usorHytas pyba

NMPUMEYAHMUE: Cnocob ycTaHOBKM pasnuyaercs
ANS Kaxaon MalumHel. CM. Takke pyKOBOACTBO MO
3KcnnyaTauum CBOero naaenus.

2. PasomkHuUTe coeamHuTenb B 1 BcTaBbTe KoneHya-

Tyto TpyOy nnu nsorHyTyto Tpyo6y.

CoBMmecTuTe KOHeL, koneH4YaTon Tpy6bl Unu N3orHyToi

Tpy6bI ¢ Nazamu B coeamHuTene B.

» Puc.11: 1. Coeaunutens B 2. KoneHyartas Tpy6a /
n3orHyTtas Tpy6a 3. lybka

3. ComkHuTe coeanHutens B n 3aTaHuTe aBa
6GapallLKoBbIX BUHTA.
» Puc.12: 1. bapalukoBble BUHTbI

NMPUMEYAHMUE: lMNMepen ncnonb3oBaHnem npose-
psiiTe HaAEXHOCTb 3aTsHKKM GapalLLKOBbIX BUHTOB.

NPUMEYAHUE: B crnyyae BbinageHus ry6ku
npwu ouncTke coeauHuTens B akkypaTHo BepHUTE
ry6ky Ha mecTo Takum obpasom, YTOObl OHa He
nepekpyTunacso.

YcTtaHOBKa U CHATUE LWWaHra n
coeauHuTens

A OCTOPOXHO: Mpw 3aKpenneHnn wnaxra
BbIHMMAMTe aKKyMynsTOp U3 MalUMHbI.
CyLLecTByeT OnacHOCTb BO3HUKHOBEHMSI HECYACTHOMO
cryyas.

1. CoBmecTuTe BbICTYNbI Ha LUNAHre C Nasamu B

CoefMHWTEenNe ¥ BCTaBbTe LUMaHT.

» Puc.13: 1. CoepauHutens (Aunu B) 2. Beictyn
3. Ma3

2. [Ons cdbukcaumm WwnaHra NnoBepHUTE ero B Hanpae-
TNeHUN, yKa3aHHOM Ha PUCYHKe.
» Puc.14

MPUMEYAHMUE: MoBepHUTE LINaHr 40 COBMELLEHNS
CTPErKMW Ha LUnaHre co CTPEnKon Ha coeguHUTene.

[ins CHATUA WnaHra BbINOMHUTE NPOLEAYPY YCTaHOBKM
B 06paTHOM nopsiake.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHnemM ocmoTpa
w“nu paboT no Texob6cnyxunBaHno Heo6xoaMMo
y6eaAnTbLCA, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIO4YEH, a 6ok
aKKyMmynsiTopa CHAT.

TNMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ncnonbL3oBartb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue nono6-
Hbl€ XUAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU K oGecLiBe-
YyuBaHuio, echopmMaumm 1 TpelmHam.

OnopoxxHeHne MycopocOopHuKa

1. OcnabbTe BrokmMpaTop LHypa Ha BHELLHEN LUHY-
POBKE KPbILLKM.

2.  CHuMMMTE KPbILLKY C MyCOPOCOOPHMKA 1 OMOPOXK-
HWTe ero.
» Puc.15: 1. Kpbiwka 2. Bnokuparop LwHypa

OuuncTKa KpbILWKN

[ins npeaoTBpaLLeHns 3acopa yaanuTe nbifb N3HYTPU
KPBILLKW NyTeM ee NOCTYKUBaHWS UM UCMONb30BaHUs
ycTpoiicTa Ans 064yBK1 BO3OYXOM.

B cnyyae HeobxoAMMOCTV Ha BpeMS 3TOro AencTBus
HageBalTe 3alMUTHbIE OYKU U MACKYy.

» Puc.16

PYCCKuA



NMPUMEYAHMUE: PerynapHo yaansiTe nbinb, Hanu-
natoLLyto C BHYTPEHHEN CTOPOHbI KPbILLKY.

MPUMEYAHMUE: Mpu HanunaHum NbInu Ha KpbILLKY
CHWXaeTcs BcacblBatoLLas cuna.
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KA3AKLLUA (TynHycka Hyckaynap)

ECKEPTY

. Byn akceccyap uavkanblk, CEHCOpIbIK Hemece
aKbIn-oit kabineTi WwekTeyni Hemece Taxipnbeci
MeH Binimi xeTkinikci3 agamaapablH, COHbIH,
iwiHae 6ananapabiH NaganaHybiHa apHanMaraH.

. BananapablH akceccyapMeH oiiHamaybiH
Kaparanay Kaxer.

. MangananyLbl akceccyapablH TEXHUKanbIK
KYTiMiH >xacamau Typbin, "TEXHUKAJTIbIK
KBbIBMET KEPCETY" 6enimiHaeri cakTblk
Lapanapbl Typansl MafiMeT anybl TUic.

Benrinep

MapanaHy anabivaa TemeHaeri 6enrinepain
MaFfbIHaCbIH TYCIHIN anbiHpI3.

Mapanany xeHiHaeri HyckaynblKTbl OKbIn
LUbIFbIHBI3.

OTe MykusT api abai 6onbIHpI3.

i
A

KonpaaHy makcatbl

Byn koHAbIpMa copblinFaH WaHabl Tikenen KokbIC
LueneriHe XuHayfa xaHe LaH copy yHKUnsachl 6ap
Makita ayaypneriwiHe opHaTyfa apHanfaH.

ACAK BOJIbIHbI3: XabbIHHbIH acTbIHaH
LWaH MeH aya WbIFybl MyMKiH, COHAbIKTaH KOKbIC
weneriHe XakblHAaMam XyMbIC icTeHi3. KeneHcia
okurara ceben 6ony kayni 6ap.

HA3AP CAJIbIHbI3: Tasiktap cusiKTbl y3biH,
XiHiWKe 3aTTapAbl copMaHbI3. XXanfafbiwTap MeH
wnaHr GenikTepiHiH GiTenin kany kayni 6ap.

KOMMNOHEHTTEP

» Cypet1: 1. lUnaHr 2. XKabbiH 3. Axanfarbiwbl 4. B
KanFafblLLbl

ECKEPTIE: XXublHTbIkka A Hemece B
XanfarblLTapblHbIH Gipeyi FaHa kipesi.

NAULOATNAHYFA
OAWbIHOANY

LLUAPATNAPDI

KypacTeipy

XKabbIHabI OpHaTy

1. XKabblHAbl XKalbin, KOKbIC LUeneriHiK ay3blHa
KOVbIHbI3.

Baynap wbiFaTblH Xafbl — angblHfbl XKafbl.

YKabblHabl WapLubl NilliHAj KOKbIC LeneriHe opHaTkaH
Kesae, )abblHHbIH BypbllITapbl MEH LUENEKTIH TOpT
BypbilbIH Gip-6ipiHe kenTipiHi3.

Toncanbl KoKbIC LeneriHe 6ekiTkeH keaae, Toncanapra
TUri3GeHis.

» Cypet2: 1. Kokbic weneri 2. XKabblH

ECKEPTNE: CoipTkbl 6ay TepT OypbiluTbIH GipiHeH
WblFagbl.

2. )KabblHHbIH WETIH KOKbIC LIeNeriHiH aiHanacbiHa

GekiTy YLiH, CbIpTKbl 6ayabl TapTbin, 6ay dukcaTopbiH

KaKnakka kapaii CbIpFbITbIHbI3.

» Cypet3: 1.>KabblH 2. CbipTkbl 6ay 3. Bay
cukcartopbl

ECKEPTNE: >KabbiHAbl KOKbIC LEneriHiH ay3blHbIH,
LeTiHe kaknak NeH Lwernek apacbiHaa caHpinay
BonmManTbliHAal eTin 6ekiTiHi3.

3. 2KabblH canbblpamaysbl YLUiH, opTaHFbl 6ayabl

TapTbin Typbin, 6ay dukcaTopbiH xabblHFa kapan

CbIPFbITbIHbI3.

» Cypet4: 1.>KabblH 2. Bay dukcaTtopbl 3. OpTaHsfbl
bay

ECKEPTNIE: CobipTKbl aHe opTaHfbl 6aynapabliH,
apacblHAafbl MaTaHblH MbIKTan TapTbinFaHbiHA
Ke3 eTki3iHi3. CanbblparaH xepnepai ot KOKbIC
LeneriHiH, LWeTTepiHAe WaHHbIH XXUHanyblHa Xon
Gepmengi.

LLnaHriHi opHaTty

71

A ECKEPTY: Wnanriui opHaTKaH Kesge,
aKKyMynsiTopAbl MalWWHaAaH WbIFapbiHbI3.
KeneHcia okurara ce6en 6ony kayni 6ap.

1. XKabblHHbIH OpTacbIH KeTepin, LWNaHriHiH kapa
YLbIH XabblHAAFbl TECIKKe Kipri3iHi3.
» Cypet5: 1.>KabblH 2. LUnaHriHiH ywbl (kapa)

Ocebl Ke3e, WNaHriHiH YLbIH KOKbIC LUeNeriHiH ay3bl
AeHreniHae 6onaTeiHAaN eTin KiprisiHia.
» CypeT6: 1.>KabblH 2. KokbIC WweneriHiH ay3bl
3. WnaHr 4. WnaHriHiH ywsl (kapa)
5. KokblIC weneri

KA3AKLLA



2.  )KabblHAbl LWNaHriHiH aiHanackliHa GekiTy yLiH,

ilwki 6ayabl TapThin, 6ay drKcaTopbiH kaknakka kapan

CbIPFbITbIHbI3.

» Cypet7: 1.>KabblH 2. lwki 6ay 3. bay dukcaTopbl
4. lWnaHr

ECKEPTIE: LUnaHriHiH yLbIH KOKbIC LUENEriHiH ay3bl
neHreninae 6onaTtbiHAaM eTin KiprisiHiz. OnuTnece
GiTenyi MyMKiH.

ACAI{ BOJIbIHbI3: XabbiH MbikTan 6ekiTinreH
COH, NanpanaHy anabiHaa, 6aynapabii 6oc
yuwitapbiH 6ybIHbI3. Boc 6aynapra cypiHin, kynan
KanyblHbI3 MYMKiH.

XanfafFbIWTbl OpHaTY

A ECKEPTY: Xanraroiwto opHaTKaH Ke3ge,
aKKyMynsiTopAbl MallMHaAaH WhbIFapbiHbI3.
KeneHcia okurara ceben 6ony kayni 6ap.

A XanfarblWwbl

Byn eHimai ayaypneriwneH/WwaHcopFbILneH
nanpanaHraH Kkesae, A XanfarblLLbl KaXeT.

1.  LaH KanuwbifbiH MalLUVHaAaH LWeLlin anbiHpbI3.
» Cypet8: 1. llUaH Kanwbifbl

ECKEPTIE: ©p mMalmnHaHbIH LweLin any
apici esrewe 6onaabl. OHIMIHI3AH NaganaHy
HyCKayIbIFblH KapaHbl3.

2.  AxanfafbllblHbIH angblHfbl LWETiH ayaypneriwTiH/

LLIAHCOPFBILUTBIH acTbiHAAFbI MKCATOPFa iNiHi3.

OcblaaH KeniH KynbinTay YLUiH A KanfafbILbIHbIH,

TYTKacbIH KOTepiHi3.

» CypeT9: 1.Axanfafbiwbl 2. Pukcatop 3. AngblHFbl
werti 4. TyTka

ECKEPTIE: TyTkaHbIH MblKTan GekiTinreHiH Tekcepy
YLUIH OHbI )KOFapbl )X8HE TOMEH XbIMMKbITbIHbI3.

B xanfarbiwbl

Byn eHimai WwaH copy dyHKUuscbl 6ap
ayaypnerilutepMeH nanganaxraH kesae, B xanfafbilubl
KaxeT.

1.  blcbipma xanfaHfaH xeppai 6ekiTkeHLwe, NiHai
TYTIKTi Hemece ByrinreH TyTiKTi MalMHaHbIH aya
LUbIFATbIH TECiriHEe CbIPFbITbIMN Kipri3iHi3.

» Cypet10: 1. UiHai TyTik / OyrinreH TyTik

ECKEPTIE: ©p malumHaHblH opHaTy a4ici earelue
6onapbl. OHIMIHi3AiH NanganaHy HycKaynbIFbIH
KapaHbI3.

2. B xanfarbllWblH aLwbIn, UiHAI TYTIKTI Hemece

OyrinreH TyTiKTi KiprisiHi3.

WiHai TyTikTiH Hemece ByrinreH TyTiKTiH Wbl MeH B

XKanFarblWbIHAAFbl OMbIKTapabl 6ip-6ipiHe KenTipiHi3.

» Cypet11: 1. B xanfafbiwbl 2. NiHAi TyTiK / GyrinreH
TyTiK 3. [MoponoH

3. B xanfarbllwblH )abblHbI3 XaHe eki yrnkeH 6acTbl
BMHTTI Oypan TapTbiHbI3.
» CypeTt12: 1. YnkeH 6acTbl BUHTTEP

ECKEPTNE: MNaiganaHy anabiHaa, yikeH 6acTbl
BUHTTEPAIH MbIKTan GypanfaHbiH TEKCEPIHi3.

ECKEPTIE: NoponoH B xanfafbllubiH Tazanay
KesiHge Tycin kanca, 6ypanbin kanmMaybl yLiH
noponoHabl abarnnan opHbIHa casblHbI3.

LLnaHriHi xxoHe XanfafbIlWTbl OpHaTYy
Hemece wWeLlin any

A\ECKEPTY: Wnawriui opHaTKaH Kesge,
aKKyMynsTOpAbl MallMHAAaH WbIFapbiHbI3.
KeneHcia okurara ce6en 6ony kayni 6ap.

1. LLnaHrigeri WbIFbIHKbI XXeprep MeH XarnfarblLuTarbl

onblkTapAabl 6ip-6ipiHe kenTipin, LWNaHriHi KiprisiHia.

» Cypet13: 1. Xanrarbiw (A Hemece B) 2. LLbIFbIHKbI
xep 3. OnbIk

2. LUnaHriHi BekiTy YLLiH, OHbI CypeTTe kepceTinreH
6afbiTTa BypaHbI3.
» Cypet14

ECKEPTNE: WnaHrigeri kepceTki MeH
XanfarblLTarbl kepceTki Bip-6ipiHe Typa kenreHwe,
LwinaHriHi 6ypaHbl3.

LLinaHriHi wewwin any ywiH opHaTy npoueaypachkiH
KepiciHLe opblHAaHbI3.

TEXHUKAIbIK KbISBMET

KOPCETY

ACAK BOJIbIHbI3: Tekcepy Hemece
TeXHUKanbIK KyTiM Xxacay anabiHaa, MiHAeTTi
TYpAe Kypanabl ewipin, akkyMynsaTop KapTpuaxiH
WbIfapbIHbI3.

HA3AP CAJIbIHbI3: Xanapmaiigbl, 6eH3uHAI,
CYMbINTKbIWTLI, CIMPTTI HEMece CoFaH

yKcac 3aTTapAbl elKallaH nanaanaH6aHbI3.
Hatuxecinpe TyccisaeHy, 6yniHy Hemece
XapblKTap nanga 6onybiHa akenyi MyMKiH.

Kokbic weneriH 6ocaty

1. XKabblHHbIH CbIpTKbl 6aybiHAAFbLI dKcaTopabl
6ocaTbiHpI3.

2. KokbIC weneriHiH »abblHbIH anbin TacTaHpl3 XaHe
KOKbIC LueneriH 6ocaTbiHpbI3.
» CypeTt15: 1.KabblH 2. Bay dukcaTopbl

Xab6bIHabl Tazanay

BiTenin kanmaybl yLUiH, )abblHAbl COKKblNay HeMece
CbifblfiFaH aya 6annoHbiH nanganaHy apkbinbl
abbIHHbIH iLWiHAEr WaHabl KeTipiHi3.

Byn ke3ne KopranTbiH Ke3inaipik TaFbiHbI3, kaxeT 6onca,
Macka TafblHpl3.

» CypeT16
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ECKEPTIE: »KabblHHbIH, iLLKi afblHa abblckaH
LIaHAbI Wi KETIPIHi3.

ECKEPTIE: LWaH xabbiHra >xabbickaH ke3ae, copy
KyLwi azasgbl.
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BAHASA INDONESIA (Petunjuk Asli)

PERINGATAN

. Aksesori ini tidak dimaksudkan untuk digunakan
oleh orang termasuk anak-anak dengan
kemampuan fisik, indra, atau mental terbatas atau
orang yang tidak berpengalaman.

Awasi anak-anak untuk memastikan mereka tidak
bermain-main dengan aksesori ini.

Lihat bagian “PERAWATAN’ untuk mengetahui
detail tindakan pencegahan yang sesuai sebelum
perawatan oleh pengguna.

Pastikan Anda memahami arti simbol-simbol berikut ini
sebelum penggunaan.

Sisi dengan tali penarik yang keluar berada pada
bagian depan.

Saat memasang bukaan ke tempat sampah yang
berbentuk persegi, sejajarkan sudut penutup dengan
keempat sudut tempat sampah.

Saat memasang ke tempat sampah yang menggunakan
engsel, hindari bagian engsel.
» Gbr.2: 1. Tempat sampah 2. Penutup

CATATAN: Tali penarik bagian luar keluar dari salah
satu dari empat sudut.

2. Sambil menarik tali penarik bagian luar, geser
penahan tali ke arah penutup untuk mengencangkan
tepi penutup di sekeliling tempat sampah.
» Gbr.3: 1. Penutup 2. Tali penarik bagian luar

3. Penahan tali

Baca petunjuk penggunaan.

L]
Q Berhati-hatilah dan pusatkan perhatian
Anda.

Aksesori ini digunakan untuk mengumpulkan debu
yang terisap ke tempat sampah secara langsung dan
ditujukan untuk dipasang pada blower Makita dengan
fungsi ekstraksi debu.

MA\PERHATIAN: Debu dan udara dapat keluar
dari penutup, jadi bekerjalah dengan menjaga
jarak dari tempat sampah. Terdapat risiko
menyebabkan kecelakaan.

PEMBERITAHUAN: Jangan mengisap objek
panjang dan kecil seperti ranting. Terdapat risiko
penyumbatan bagian sambungan dan selang.

» Gbr.1: 1. Selang 2. Penutup 3. Sambungan A
4. Sambungan B

CATATAN: Hanya salah satu Sambungan A atau
Sambungan B yang disertakan.

PERSIAPAN UNTUK

PENGGUNAAN

Perakitan

Memasang penutup

1. Bentangkan penutup dan tempatkan di atas
bukaan tempat sampah.

80

CATATAN: Pasang penutup di dekat bukaan tempat
sampah sehingga tidak ada ruang di antara penutup
dan tempat sampah.

3. Sambil menarik tali penarik bagian tengah, geser

penahan tali ke arah penutup untuk menghilangkan

kekenduran pada penutup.

» Gbr.4: 1. Penutup 2. Penahan tali 3. Tali penarik
bagian tengah

CATATAN: Periksa apakah kain di antara tali penarik
bagian luar dan tali penarik bagian tengah regang
dengan kencang. Menghilangkan kekenduran
mencegah debu terkumpul pada tepi tempat sampah.

Memasang selang

APERINGATAN: Saat memasang selang,
lepaskan baterai dari mesin. Terdapat risiko
menyebabkan kecelakaan.

1. Angkat bagian tengah penutup dan masukkan
ujung hitam dari selang ke dalam lubang di dalam
penutup.

» Gbr.5: 1. Penutup 2. Ujung selang (hitam)

Saat ini, masukkan ujung selang hingga sejajar dengan
bukaan tempat sampah.
» Gbr.6: 1. Penutup 2. Bukaan tempat sampah
3. Selang 4. Ujung selang (hitam) 5. Tempat
sampah

2.  Sambil menarik tali penarik bagian dalam, geser
penahan tali ke arah penutup untuk mengencangkan
penutup di sekeliling selang.
» Gbr.7: 1. Penutup 2. Tali penarik bagian dalam

3. Penahan tali 4. Selang

CATATAN: Masukkan ujung selang hingga sejajar
dengan bukaan tempat sampah. Tidak melakukan hal
tersebut dapat menyebabkan penyumbatan.
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A\PERHATIAN: Setelah penutup dipasang
dengan kencang, ikat ujung-ujung tali penarik
yang longgar sebelum penggunaan. Terdapat risiko
bahwa tali penarik yang longgar dapat menimbulkan
bahaya tersandung dan menyebabkan Anda terjatuh.

Memasang sambungan

A PERINGATAN: Saat memasang sambungan,
lepaskan baterai dari mesin. Terdapat risiko
menyebabkan kecelakaan.

Untuk sambungan A

Saat menggunakan produk ini dengan pengisap blower,
sambungan A diperlukan.

1. Lepaskan kantong debu dari mesin.
» Gbr.8: 1. Kantong debu

CATATAN: Metode pelepasan berbeda untuk setiap
mesin. Lihat petunjuk penggunaan untuk produk
Anda.

2. Kaitkan bagian tepi depan bukaan sambungan A

ke pengencang yang berada di bawah pengisap blower.

Lalu angkat pegangan sambungan A untuk mengunci.

» Gbr.9: 1.Sambungan A 2. Pengencang 3. Tepi
depan 4. Pegangan

CATATAN: Gerakkan pegangan ke atas dan ke
bawah untuk memeriksa apakah sudah terpasang
dengan aman.

Untuk sambungan B

Saat menggunakan produk ini dengan blower dengan
fungsi ekstraksi debu, sambungan B diperlukan.

1. Geser pipa siku atau pipa lengkung ke saluran
keluar tiupan mesin hingga pengait mengunci
sambungan.

» Gbr.10: 1. Pipa siku/ Pipa lengkung

CATATAN: Metode pemasangan berbeda untuk
setiap mesin. Lihat petunjuk penggunaan untuk
produk Anda.

2. Buka sambungan B dan masukkan pipa siku atau

pipa lengkung.

Sejajarkan ujung pipa siku atau pipa lengkung dengan

alur di sambungan B.

» Gbr.11: 1. Sambungan B 2. Pipa siku / Pipa
lengkung 3. Spons

3.  Tutup sambungan B dan kencangkan dua sekrup
putar.
» Gbr.12: 1. Sekrup putar

CATATAN: Sebelum penggunaan, periksa apakah
sekrup putar terpasang dengan aman.

CATATAN: Jika spons terlepas saat membersihkan
sambungan B, kembalikan spons dengan hati-hati
agar tidak terpelintir.

Memasang atau melepas selang dan
sambungan

APERINGATAN: Saat memasang selang,
lepaskan baterai dari mesin. Terdapat risiko
menyebabkan kecelakaan.

1. Sejajarkan tonjolan pada selang dengan alur pada
sambungan dan masukkan selang.
» Gbr.13: 1. Sambungan (A atau B) 2. Tonjolan

3. Alur

2. Putar selang ke arah yang ditunjukkan pada
gambar untuk mengencangkan.
» Gbr.14

CATATAN: Putar selang hingga tanda arah
pada selang sejajar dengan tanda panah pada
sambungan.

Untuk melepas selang, ikuti prosedur pemasangan ini
dengan urutan terbalik.

PERAWATAN

A\PERHATIAN: Selalu pastikan bahwa alat
dimatikan dan kartrid baterai dilepas sebelum
melakukan pemeriksaan atau perawatan.

PEMBERITAHUAN: Jangan sekali-kali
menggunakan bensin, tiner, alkohol, atau bahan
sejenisnya. Penggunaan bahan demikian dapat
menyebabkan perubahan warna, perubahan
bentuk atau timbulnya retakan.

Mengosongkan tempat sampah

1. Kendurkan penahan tali pada tali penarik bagian
luar di penutup.

2. Lepaskan penutup dari tempat sampah, lalu
kosongkan tempat sampah.
» Gbr.15: 1. Penutup 2. Penahan tali

Membersihkan penutup

Untuk mencegah penyumbatan, bersihkan debu dari
bagian dalam penutup dengan mengetuk penutup atau
menggunakan pembersih udara.

Gunakan kacamata pengaman pada saat ini, dan
gunakan masker jika diperlukan.

» Gbr.16

CATATAN: Bersihkan debu yang menempel pada
bagian dalam penutup secara berkala.

CATATAN: Daya pengisapan berkurang saat debu
menempel pada penutup.

81 BAHASA INDONESIA



TIENG VIET (Hwéng dan goc)

CANH BAO

Phu kién nay khéng danh cho nhirng nguoi suy
giam thé chat, giac quan ho&c kha néng tri éc,
hoac thiéu kinh nghiém va kién thirc st dung bao
gdm ca tré em.

Tré em can dwoc giam sat d& dam bao rang
chung sé khéng nghich phu kién.

Xem chwong “BAO TRI” dé biét cac chi tiét thich
hop vé cac bién phap phong ngira trwéc qua trinh
bao dwdng clia nguoi dung.

Ky hiéu

Dam bao rang ban hiéu rd y nghia ciia cac ky hiéu sau
day trwdce khi st dung.

Doc tai liéu hwang dan.

L

A

Muc dich str dung

Hay can than va dac biét chu y.

Phu kién nay dung dé,thu'gom ’truc tiép bui da hat vao
thung rac va dwoc thiét ké dé Iap dat trén may théi
Makita cé chirec nang hut bui.

A THAN TRONG: Bui va khéng khi c6 thé bj
thdi ra tir nap, vi vay hay lam viéc cach xa thuing
rac. Co6 nguy co gay ra tai nan.

CHU Y: Khéng nén hut céc vat dai, manh nhw
que. C6 nguy co lam tac nghén cac khdp ndi va doan
A

O
>
«Q

CAC BO PHAN

» Hinh1: 1. Ong 2. N&p 3. Khép ndi A 4. Khép ndi B

LUU Y: Chi di kem mot trong hai loai khop néi A hodc
khép néi B.

CHUAN BI SU’ DUNG
Lap rap

-
(]

T
=
[]Y

©

1. Datndp Ién va phi Ién miéng clia thung rac.

Mat c6 day rut tho ra la mat trwéc.

Khi gén vao thiing rac dang vudng, hay can bén goc
clia nap trung véi bon goc cua thung rac.

Khi gén vao thiing rac c6 ban [&, hay tranh phan ban [&.
» Hinh2: 1. Thung rac 2. Nap
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LUU Y: Day rat bén ngoai dwoc ludn ra tir mét trong
bdn goc.

2. Trong khi kéo day rut bén ngoai, hay trugt nat
chan day vé phia nép dé cé dinh mép nép che quanh
thung rac.

» Hinh3: 1. N&p 2. Day rat bén ngoai 3. Nut chan day

LUU Y: Gan nép gan miéng thung rac sao cho khong
¢6 khoang trong gitra nap va thung rac.

3. Trong khi kéo day rut & gitka, hay truot ndt chan
day ve phia népldé loai bd phan day thtra.
» Hinh4: 1. Nap 2. Nut chan day 3. Day rut & gitra

LUU Y: Kiém tra d& bao dam phan vai ndm gilra day
rut‘ngoéi va day rat gitba dwoc cang chat. Viéc loai bo
phan chling sé gitip ngan bui tich tu & mép thung rac.

Lap 6ng

MA\CANH BAO: Kni I5p éng, hay thao pin ra khoi
may. C6 nguy co gay ra tai nan.

1. Nhéc phan gitra clia ndp Ién va dwa ddu mau den
clia ongvao lo trén nap.
» Hinh5: 1. Nap 2. Bau ong (den)

Luc nay, hay ludn d&u éng vao cho dén khi né ngang

bang véi miéng thing rac.

» Hinh6: 1. Né&p 2. Miéng thung rac 3. Ong 4. Dau
6ng (den) 5. Thung rac

2. Trong khi kéo day rut trong, hay trwot nat chan

day vé phia nép dé cé dinh nap quanh 6ng.

» Hinh7: 1.N&p 2. Day rat bén trong 3. NGt chén day
4. Ong

LUU Y: Lubn dau 6ng vao cho dén khi né ngang
bang v&i miéng thiing rac. Khéng lam nhw vay cé thé
gay nghén trac.

A THAN TRONG: Sau khi cé dinh nip, hay bo
gon cac dau day rat thira trwdc khi st dung. Day
rit 16ng 1&o cé thé gay vwéng chan va khién ban bi
nga.

Lap khép noi

A CANH BAO: Kni I4p khép néi, hay théo pin ra
khoi may. Co6 nguy co gay ra tai nan.

DP6i véi khép ndi A

Khi st dung san pham nay voi may hat bui thdi, can co
khép ndi A.

1. Thao tdi chra bui ra khoi may.

» Hinh8: 1. Tuichwa bui

LUU Y: Cach thao sé khac nhau tuy theo ttrng loai
may. Tham khao tai liéu hwéng dan clia s&n pham.

TIENG VIET



2. Gén phan ria trwéc clia khoang hé trén khép néi A

vao ngam bén dwéi may hat bui thdi. Sau d6, nang tay

gat ctia khép ndi A lén dé gai khoa.

> Hinh9: 1. Khép ndi A 2. Chét gitr 3. Ria truoc 4. Tay
gat

LUV Y: Di chuyén tay gat I&n xuéng dé kiém tra xem
da dwoc lap chac chan chua.

P6i véi khép ndi B

Khi s dung san pham nay voi may théi co chirc nang
hat bui, can dung khép ndi B.

1. Truwot 6ng khuyu ndi hogc 6ng cong vao ngd ra

clia may cho dén khi chét khoéa chat két néi.
» Hinh10: 1. Ong khuyu néi/Ong cong

LUU Y: Céch I&p dat sé khac nhau tiy theo ting loai
may. Tham khao tai liéu hwdng dan cua san pham.

2. M6 khop ndi B va lap dng khuyu néi hodc éng

cong vao.

Cé&n chinh dau ong khuyu ndi hodc dng cong khop voi

cac ranh & khop ndi B.

» Hinh11: 1. Khép néi B 2. Ong khuyu nbi/Ong cong
3. Miéng mut

3. Dong khop ndi B va van chat hai vit cé tai van.
» Hinh12: 1. Vit cé tai van

LU Y: Trugc khi st dung, hay kiém tra xem cac vit
co tai van da dwoc siét chat chwa.

LUU Y: Néu miéng mut bj tudt ra trong khi vé sinh
khop ndi B, hay can than 13p lai @& miéng mat khong
bi xoan.

Lap hoéc thao 6ng va khép néi

A\CANH BAO: Kni I4p éng, hay thao pin ra khoi
may. C6 nguy co gay ra tai nan.

1. Can chlnh cac phan nho ra trén éng véi cac ranh

trén khép ndi va ldp ong vao.

» Hinh13: 1. Khép ndi (Ahodc B) 2. Phan nho ra
3.Ranh

2. Xoay bng theo huong dugc chira trong hinh dé
co dinh.
» Hinh14

LUU Y: Xoay 6ng cho dén khi mai tén trén 6ng thang
hang v&i mii tén trén khép noi.

Dé thao bng ra, hay thwe hién nguoc lai cac budc lap.

BAO TRI
A THAN TRONG: Luén dam bao ring da tit

dung cu va thao hop pin trwéc khi cé gang thue
hién viéc kiém tra hay bao dwéng.

CHU Y: Khéng dwoc phép ding xéng, ét xang,
dung mai, cdn hodc héa chat twong tw. Co thé
xay ra hién tweng mat mau, bién dang hoic nirt
vo.

D6 rac trong thung rac

1. N&ilong nut chan day trén day rut bén ngoai cua
nép.

2. Thé&o nép ra khoi thung réc réi dé rac trong thiing
di.

» Hinh15: 1. N&p 2. Nat chan day

De tranh bi tac nghén, hay loai bé bui @ mat trong cla
nap béng cach vo nhe vao ndp hodc diing may hut bui.
Khi thire hién thao tac nay, hay deo kinh bao ho va deo
kh&u trang néu can.

» Hinh16

LUU Y Thuwong xuyén loai bé bui bam & mat trong
cla nap.
LUU Y: Luc hut sé giam khi bui bam vao nap.
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BAHASA MELAYU (Arahan asal)

AMARAN

Aksesori ini tidak bertujuan untuk digunakan
oleh individu termasuk kanak-kanak dengan
kekurangan daya fizikal, deria atau mental, atau
kekurangan pengetahuan dan pengalaman.
Kanak-kanak harus diselia untuk memastikan
mereka tidak bermain dengan aksesori.

Lihat bab “PENYELENGGARAAN’ untuk butiran
langkah berjaga-jaga yang sesuai sebelum
penyelenggaraan pengguna.

Pastikan anda memahami maksud simbol berikut
sebelum penggunaan.

Bahagian yang mempunyai tali cerut yang keluar ialah
bahagian hadapan.

Apabila memasang bukaan pada tong sampah
berbentuk segi empat sama, sejajarkan sudut penutup
dengan empat sudut tong sampah.

Apabila memasang pada tong sampah yang
mempunyai engsel, elakkan engsel tersebut.
» Rajah2: 1. Tong sampah 2. Penutup

NOTA: Tali cerut luaran keluar dari salah satu
daripada empat sudut.

2.  Sambil menarik tali cerut luaran, luncurkan

penahan kord ke arah penutup untuk mengukuhkan tepi

penutup di sekeliling tong sampah.

» Rajah3: 1. Penutup 2. Tali cerut luaran 3. Penahan
kord

Baca manual arahan.

L]
Q Sila gunakan dengan berhati-hati dan
penuh perhatian.

Tujuan penggunaan

Aksesori ini adalah untuk mengumpul terus habuk yang
disedut ke dalam tong sampah dan bertujuan untuk
dipasang pada penghembus Makita dengan fungsi
pengekstrakan habuk.

MA\PERHATIAN: Habuk dan udara mungkin
keluar dari penutup, jadi bekerjalah pada jarak
yang jauh dari tong sampah. Terdapat risiko
menyebabkan kemalangan.

NOTIS: Jangan menyedut objek yang panjang
dan nipis seperti kayu. Terdapat risiko penyumbatan
pada bahagian sambungan dan hos.

» Rajah1: 1. Hos 2. Penutup 3. Sambungan A
4. Sambungan B

NOTA: Hanya satu daripada Sambungan A atau
Sambungan B disertakan.

PENYEDIAAN UNTUK
PENGGUNAAN

Pemasangan

Memasang penutup

1.  Kembangkan penutup dan letakkannya di atas
bukaan tong sampah.

NOTA: Pasangkan penutup berhampiran bukaan
tong sampah supaya tiada ruang antara penutup dan
tong sampah.

3. Sambil menarik tali cerut tengah, luncurkan

penahan kord ke arah penutup untuk mengeluarkan

sebarang kendur pada penutup.

» Rajah4: 1. Penutup 2. Penahan kord 3. Tali cerut
tengah

NOTA: Pastikan kain di antara tali cerut luaran
dan tali cerut tengah diregangkan dengan ketat.
Mengeluarkan kendur dapat menghalang habuk
daripada terkumpul di tepi tong sampah.

Memasang hos

AAMARAN: semasa memasang hos, keluarkan
bateri dari mesin. Terdapat risiko menyebabkan
kemalangan.

1. Angkat bahagian tengah penutup dan masukkan
hujung hos hitam ke dalam lubang pada penutup.
» Rajah5: 1. Penutup 2. Hujung hos (hitam)

Pada masa ini, masukkan hujung hos sehingga berada

pada paras yang sama dengan bukaan tong sampah.

» Rajah6: 1. Penutup 2. Bukaan tong sampah 3. Hos
4. Hujung hos (hitam) 5. Tong sampah

2.  Sambil menarik tali cerut dalaman, luncurkan
penahan kord ke arah penutup untuk mengikat penutup
di sekeliling hos.
» Rajah7: 1. Penutup 2. Tali cerut dalaman

3. Penahan kord 4. Hos

NOTA: Masukkan hujung hos sehingga berada pada
paras yang sama dengan bukaan tong sampah. Tidak
berbuat demikian boleh menyebabkan penyumbatan.

A PERHATIAN: Selepas penutup diketatkan,
ikat hujung tali cerut yang longgar sebelum
digunakan. Terdapat risiko tali cerut yang longgar
boleh menyebabkan bahaya tersandung dan
menyebabkan anda jatuh.
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Memasang sambungan

A AMARAN: Semasa memasang sambungan,
keluarkan bateri dari mesin. Terdapat risiko
menyebabkan kemalangan.

Untuk sambungan A

Apabila menggunakan produk ini dengan vakum
penghembus, sambungan A diperlukan.

1.  Keluarkan beg habuk dari mesin.
» Rajah8: 1.Beg habuk

NOTA: Kaedah penyingkiran berbeza bagi setiap
mesin. Rujuk manual arahan untuk produk anda.

2. Cangkuk tepi hadapan bukaan sambungan A

ke dalam penangkap di bawah vakum penghembus.

Kemudian angkat pemegang sambungan A untuk

memasang kunci.

» Rajah9: 1. Sambungan A 2. Penangkap 3. Tepi
hadapan 4. Pemegang

NOTA: Gerakkan pemegang ke atas dan ke bawah
untuk memeriksa bahawa ia dipasang dengan kukuh.

Untuk sambungan B

Apabila menggunakan produk ini dengan penghembus
dengan fungsi pengekstrakan habuk, sambungan B
diperlukan.

1. Luncurkan paip siku atau paip bengkok ke salur
keluar penghembus mesin sehingga selak mengunci
sambungan.

» Rajah10: 1. Paip siku / Paip bengkok

NOTA: Kaedah memasang berbeza bagi setiap
mesin. Rujuk manual arahan untuk produk anda.

2. Buka sambungan B dan masukkan paip siku atau
paip bengkok.

Sejajarkan hujung paip siku atau paip bengkok dengan

alur pada sambungan B.

» Rajah11: 1. Sambungan B 2. Paip siku / Paip
bengkok 3. Span

3.  Tutup Sambungan B dan ketatkan dua skru ibu
jari.
» Rajah12: 1. Skru ibu jari

NOTA: Sebelum digunakan, pastikan skru ibu jari
dipasang dengan kukuh.

NOTA: Jika span tertanggal semasa membersihkan
sambungan B, kembalikan span dengan berhati-hati
supaya tidak terpintal.

Memasang atau mengeluarkan hos
dan sambungan

MAAMARAN: semasa memasang hos, keluarkan
bateri dari mesin. Terdapat risiko menyebabkan
kemalangan.

1.  Sejajarkan tonjolan pada hos dengan alur pada

sambungan dan masukkan hos.

» Rajah13: 1. Sambungan (A atau B) 2. Tonjolan
3. Alur

2.  Putar hos ke arah yang ditunjukkan dalam rajah
untuk mengukuhkan.
» Rajah14

NOTA: Putar hos sehingga anak panah pada hos
sejajar dengan anak panah pada sambungan.

Untuk mengeluarkan hos, ikut prosedur pemasangan
secara terbalik.

PENYELENGGARAAN

A PERHATIAN: Sentiasa pastikan alat
dimatikan dan kartrij bateri dikeluarkan
sebelum cuba menjalankan pemeriksaan atau
penyelenggaraan.

NOTIS: Jangan gunakan petrol, benzin, pencair,
alkohol atau bahan yang serupa. la boleh
menyebabkan perubahan warna, bentuk atau
keretakan.

Mengosongkan tong sampah

1. Longgarkan penahan kord pada tali cerut luar
penutup.

2. Keluarkan penutup dari tong sampah dan
kosongkan tong sampah.
» Rajah15: 1. Penutup 2. Penahan kord

Membersihkan penutup

Untuk mengelakkan penyumbatan, keluarkan habuk
dari bahagian dalam penutup dengan mengetuk
penutup atau menggunakan pengabuk udara.

Pakai cermin mata keselamatan pada masa ini dan
pakai topeng jika perlu.

» Rajah16

NOTA: Keluarkan dengan kerap habuk yang melekat
pada bahagian dalam penutup.

NOTA: Sedutan berkurangan apabila habuk melekat
pada penutup.
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